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La séance est ouverte à 13 h 10 par Mme Eliane 

Tillieux, présidente. 

 

De vergadering wordt geopend om 13.10 uur en 

voorgezeten door mevrouw Eliane Tillieux, 

voorzitster. 

 

Ministres du gouvernement fédéral présents lors de 

l'ouverture de la séance: M. Alexander De Croo, 

Mmes Sophie Wilmès et Meryame Kitir et 

M. Sammy Mahdi. 

 

Aanwezig bij de opening van de vergadering zijn de 

ministers van de federale regering: de 

heer Alexander De Croo, de dames Sophie Wilmès 

en Meryame Kitir en de heer Sammy Mahdi. 

 

La présidente: Chers collègues, c'est avec plaisir 

que je vous retrouve pour la première fois tous dans 

l'hémicycle. Vous me voyez heureuse de voir vos 

visages démasqués et de retrouver le sens de notre 

démocratie. 

 

De voorzitster: Beste collega's, het is mij een 

genoegen om u hier allen vandaag voor de eerste 

keer weer te mogen verwelkomen. Ik ben blij dat we 

elkaars gezicht ook weer echt kunnen zien, zonder 

mondmasker, en dat we weer voltallig het 

democratische debat kunnen aangaan, wat dat is 

de zin van onze democratie.  

 

Je suis heureuse de pouvoir vous accueillir à 

nouveau ici aujourd'hui. 

 

Ik ben blij dat ik iedereen weer hier mag 

verwelkomen. 

 

01 Conflit en Ukraine 

 

01 Conflict in Oekraïne 

 

Chers collègues, le 24 février 2022, la Fédération 

de Russie a lancé contre l’Ukraine une offensive 

inacceptable au regard du droit international, qui 

régit les principes de souveraineté et d’intégrité 

territoriale des États. Toutes celles et ceux qui sont 

épris de démocratie et d’humanité ne peuvent 

qu’être profondément choqués par cet acte de 

guerre violent.  

 

Je tiens à saluer la présence en tribune de deux 

représentants de l’ambassade d’Ukraine en 

Belgique, M. Yehor Pyvovarov, chargé d’affaires et 

Mme Natalia Anoshyna, conseillère, qui ont tenu à 

partager ce moment avec nous. (Applaudissements 

nourris sur tous les bancs) 

 

Le destin de l’Ukraine nous concerne toutes et tous. 

En coordination avec nos partenaires et nos alliés, 

l’Union européenne a pris sans délai des sanctions 

sans précédent à l’encontre de la Fédération de 

Beste collega's, op 24 februari 2022 heeft de 

Russische Federatie een offensief tegen Oekraïne 

ingezet, dat onaanvaardbaar is in het licht van het 

internationaal recht, dat de beginselen van de 

soevereiniteit en territoriale integriteit van staten 

regelt. Al wie de democratie en de mensheid een 

warm hart toedraagt, kan niet anders dan diep 

geschokt zijn door deze gewelddadige oorlogsdaad. 

 

Graag begroet ik twee vertegenwoordigers van de 

Oekraïense ambassade in België hier in de tribune 

van ons halfrond, de heer Yehor Pyvovarov, 

zaakgelastigde en mevrouw Natalia Anoshyna, 

adviseur, die erop stonden dit moment met ons te 

delen. (Applaus op alle banken) 

 

Het lot van Oekraïne gaat ons allen aan. In overleg 

met onze partners en bondgenoten heeft de 

Europese Unie onmiddellijke en ongekende 

sancties tegen de Russische Federatie getroffen en 
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Russie et a adopté des mesures pour soutenir 

l’Ukraine par tous les moyens, politiques, financiers, 

humanitaires et logistiques. 

 

L'agression militaire russe a provoqué une véritable 

onde de choc partout dans le monde mais aussi un 

magnifique élan de solidarité. L’Union européenne a 

rapidement pris une série d’initiatives pour 

accueillir, solidairement et dans les meilleures 

conditions, les réfugiés ukrainiens, enfants, femmes 

et hommes, que cette guerre condamne à l’exode. 

 

maatregelen genomen om Oekraïne met alle 

mogelijke middelen – politiek, financieel, humanitair 

en logistiek – te steunen. 

 

De militaire agressie van Rusland veroorzaakte een 

enorme schok over de hele wereld, maar heeft ook 

een geweldige golf van solidariteit op gang 

gebracht. De Europese Unie heeft snel een reeks 

initiatieven genomen om de Oekraïense 

vluchtelingen, kinderen, vrouwen en mannen, die 

door deze oorlog gedwongen worden hun land te 

verlaten, solidair en in de beste omstandigheden op 

te vangen. 

 

En Belgique, l'aide afflue des quatre coins du pays. 

De nombreux Belges œuvrent main dans la main 

avec des Ukrainiens qui vivent et travaillent chez 

nous afin de venir en aide aux victimes de ce conflit 

absurde. 

 

Depuis plusieurs jours, notre pays accueille ainsi de 

nombreux réfugiés ukrainiens – principalement des 

femmes et des enfants – qui n’ont pas eu d’autre 

choix que de fuir précipitamment leur patrie.  

 

La population belge et de nombreuses autorités 

publiques comme les communes ont manifesté une 

grande solidarité pour leur offrir du soutien, un abri, 

du réconfort et les soins nécessaires. 

 

Il nous appartient également de poser un acte 

concret afin d’aider les réfugiés ukrainiens en 

Belgique et la population sur place. Ainsi, j’ai donné 

instruction aux services de la Chambre d’ organiser 

une action de solidarité au sein de notre Assemblée 

par le biais d’une collecte de biens et de vivres. Je 

vous invite toutes et tous à y participer. 

 

 

Comme vous l’aurez remarqué, le drapeau 

ukrainien flotte sur les bâtiments de la Chambre et 

du Sénat depuis plus d’une semaine maintenant. 

Par ce geste symbolique, nous entendons 

condamner avec la plus grande fermeté cette 

attaque militaire russe et exiger la restauration de 

l’indépendance, de la souveraineté et de l’intégrité 

territoriale de l’Ukraine. 

 

Une fois de plus, hélas, la guerre déploie son 

cortège d’horreur et d’affliction et endeuille de 

nombreuses familles non seulement en Ukraine 

mais aussi en Russie. Chaque vie perdue est un 

drame. Au-delà de la médiatisation de cet 

affrontement stérile, il y a la mort, la douleur, 

l’absence, le cri et le silence. 

 

In België stroomt de hulp uit alle hoeken van het 

land toe. Vele Belgen werken hand in hand met 

Oekraïners die in België wonen en werken om de 

slachtoffers van dit absurde conflict te helpen. 

 

 

Sinds enkele dagen vangt ons land veel Oekraïense 

vluchtelingen, vooral vrouwen en kinderen, op. Zij 

hadden geen andere keuze dan hun vaderland in 

allerijl te ontvluchten. 

 

De Belgische bevolking en vele overheidsinstanties, 

zoals de gemeenten, hebben blijk gegeven van een 

grote solidariteit door deze mensen steun, 

onderdak, vertroosting en de nodige zorg te bieden. 

 

Wij moeten ook concreet ons steentje bijdragen om 

de Oekraïense vluchtelingen in België en de 

bevolking in Oekraïne te helpen. Ik heb daarom de 

diensten van de Kamer opdracht gegeven een 

solidariteitsactie in onze assemblee te organiseren 

in de vorm van een inzameling van goederen en 

levensmiddelen. Ik nodig u allen uit een bijdrage te 

leveren. 

 

Zoals u gemerkt zult hebben, wappert de 

Oekraïense vlag nu al meer dan een week op de 

gebouwen van de Kamer en de Senaat. Met dit 

symbolische gebaar willen wij deze Russische 

militaire aanval in de sterkst mogelijke 

bewoordingen veroordelen en het herstel eisen van 

de onafhankelijkheid, soevereiniteit en territoriale 

integriteit van Oekraïne. 

 

De oorlog heeft helaas eens te meer gruwel en 

verdriet gebracht in vele gezinnen, niet alleen in 

Oekraïne maar ook in Rusland. Elk verloren leven is 

een tragedie. Buiten de media-aandacht voor deze 

zinloze confrontatie is er dood, pijn, gemis, gehuil 

en stilte. 

 

En signe de soutien et de respect pour la fierté et le 

courage du peuple ukrainien mais aussi en 

Als teken van steun en respect voor de trots en de 

moed van het Oekraïense volk, maar ook als 
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hommage aux victimes déjà trop nombreuses de ce 

conflit, je vous invite à observer une minute de 

silence après avoir écouté le premier ministre. 

 

eerbetoon aan de reeds te vele slachtoffers van dit 

conflict, nodig ik u uit na de woorden van de eerste 

minister een minuut stilte in acht te nemen. 

 

01.01 Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): Le gouvernement s'associe aux 

propos de la présidente. Les images que nous 

avons vues ces deux dernières semaines sont 

déchirantes: le bombardement d'un hôpital 

pédiatrique à Marioupol, des bombes larguées sur 

des personnes en fuite, souvent pour la deuxième 

fois déjà. 

 

Même une guerre comporte des règles. Aujourd'hui, 

la Russie foule aux pieds ces règles de manière 

flagrante. La difficulté à laquelle nous sommes 

confrontés est de savoir comment nous devons 

réagir à un agresseur sans contribuer nous-mêmes 

à accroître la souffrance humaine. Comment 

devons-nous réagir à un agresseur qui brandit des 

armes nucléaires? Comment devons-nous réagir à 

un agresseur qui accorde peu ou pas de valeur à 

une vie humaine? La seule manière de mettre fin à 

cette souffrance humaine est d'arrêter la violence à 

l'aide de moyens pacifiques. 

 

01.01 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): De regering sluit zich aan bij de 

woorden van de voorzitster. De beelden die we de 

afgelopen twee weken gezien hebben, zijn 

hartverscheurend: een bombardement op een 

kinderziekenhuis in Marioepol, bommen die gedropt 

worden op mensen die op de vlucht zijn, vaak al 

voor de tweede keer. 

 

Zelfs een oorlog heeft regels. Rusland treedt 

vandaag die regels flagrant met voeten. De 

moeilijkheid waarmee wij geconfronteerd worden, is 

hoe we moeten reageren op een agressor zonder 

zelf bij te dragen aan bijkomend menselijk leed. 

Hoe moeten we reageren op een agressor die met 

nucleaire wapens dreigt? Hoe moeten we reageren 

op een agressor die zelf weinig of geen waarde 

hecht aan een menselijk leven? De enige manier 

om dit menselijke lijden te stoppen, is het geweld te 

stoppen met vreedzame middelen. 

 

(En français) Face aux armes de Poutine, nous 

prenons des sanctions économiques. Face aux 

agressions, nous renforçons notre Défense. Face à 

la haine aveugle, nous opposons le sang-froid. 

 

(Frans) Als antwoord op de wapens van Poetin 

leggen wij economische sancties op. Als antwoord 

op de aanvallen versterken wij onze Defensie. 

Tegenover de blinde haat stellen wij onze 

koelbloedigheid.  

 

(En néerlandais) Il est maintenant de notre devoir 

d'utiliser ces moyens pacifiques le plus 

implacablement possible afin que le Kremlin n'ait 

plus qu'une seule issue, à savoir déposer les 

armes. C'est ainsi que nous mettrons un terme au 

bain de sang provoqué par cette guerre cruelle 

entre deux peuples qui ont beaucoup plus en 

commun que d'éléments qui les séparent. 

 

(Nederlands) Het is nu onze plicht om die 

vreedzame middelen zo meedogenloos mogelijk in 

te zetten, zodat het Kremlin slechts één kant uit kan 

en dat is het neerleggen van de wapens. Zo 

beëindigen we het bloedvergieten in deze wrede 

oorlog tussen twee volkeren die veel meer zaken 

gemeen hebben dan zaken die hen van elkaar 

scheiden. 

 

L'Assemblée debout observe une minute de silence. 

 

De Kamer neemt een minuut stilte in acht. 

 

02 Ordre du jour 

 

02 Agenda 

 

La présidente: Conformément à l’avis de la 

Conférence des présidents du 9 mars 2022, vous 

avez reçu un ordre du jour modifié pour la séance 

d'aujourd'hui. 

 

De voorzitster: Overeenkomstig het advies van de 

Conferentie van voorzitters van 9 maart 2022 heeft 

u een gewijzigde agenda voor de vergadering van 

vandaag ontvangen. 

 

Y a-t-il une observation à ce sujet? (Non)  

 

En conséquence, l'ordre du jour est adopté. 

 

Zijn er dienaangaande opmerkingen? (Nee) 

 

Bijgevolg is de agenda aangenomen. 

 

Questions 

 

Vragen 

 

03 Questions jointes de 

- François De Smet à Sammy Mahdi (Asile, 

03 Samengevoegde vragen van 

- François De Smet aan Sammy Mahdi (Asiel, 
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Migration et Loterie Nationale) sur "L'accueil des 

réfugiés ukrainiens en Belgique" (55002348P) 

- Vanessa Matz à Sammy Mahdi (Asile, Migration 

et Loterie Nationale) sur "La guerre en Ukraine et 

la politique d'accueil en Belgique" (55002350P) 

- Jasper Pillen à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Le conflit en Ukraine" (55002352P) 

- Ben Segers à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Le conflit en Ukraine" (55002353P) 

- Raoul Hedebouw à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Les prix de l'énergie et le sommet 

européen" (55002355P) 

- Nabil Boukili à Sammy Mahdi (Asile, Migration 

et Loterie Nationale) sur "La guerre en Ukraine et 

la politique d'accueil en Belgique" (55002358P) 

- Jean-Marie Dedecker à Alexander De Croo 

(premier ministre) sur "Le conflit en Ukraine" 

(55002359P) 

- Michael Freilich à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Le conflit en Ukraine et la 

cyberrésilience de la Belgique" (55002360P) 

- Kattrin Jadin à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "La crise en Ukraine" (55002362P) 

- Franky Demon à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "La crise en Ukraine" (55002363P) 

- Samuel Cogolati à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "L'Ukraine et le sommet de 

Versailles" (55002367P) 

- Malik Ben Achour à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "La guerre en Ukraine" (55002368P) 

- Eva Platteau à Sammy Mahdi (Asile, Migration et 

Loterie Nationale) sur "Les réfugiés et la crise en 

Ukraine" (55002370P) 

- Theo Francken à Sammy Mahdi (Asile, Migration 

et Loterie Nationale) sur "Les réfugiés 

ukrainiens" (55002371P) 

- Annick Ponthier à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "La situation en Ukraine" 

(55002372P) 

- Dries Van Langenhove à Sammy Mahdi (Asile, 

Migration et Loterie Nationale) sur "L'état 

d'avancement de la crise des réfugiés 

ukrainiens" (55002373P) 

 

Migratie en Nationale Loterij) over "De opvang 

van Oekraïense vluchtelingen in België" 

(55002348P) 

- Vanessa Matz aan Sammy Mahdi (Asiel, Migratie 

en Nationale Loterij) over "De oorlog in Oekraïne 

en het opvangbeleid in België" (55002350P) 

- Jasper Pillen aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "Het conflict in Oekraïne" 

(55002352P) 

- Ben Segers aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "Het conflict in Oekraïne" 

(55002353P) 

- Raoul Hedebouw aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De energieprijzen en de Europese 

top" (55002355P) 

- Nabil Boukili aan Sammy Mahdi (Asiel, Migratie 

en Nationale Loterij) over "De oorlog in Oekraïne 

en het opvangbeleid in België" (55002358P) 

- Jean-Marie Dedecker aan Alexander De Croo 

(eerste minister) over "Het conflict in Oekraïne" 

(55002359P) 

- Michael Freilich aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "Het conflict in Oekraïne en de 

Belgische cyberweerbaarheid" (55002360P) 

- Kattrin Jadin aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De Oekraïne-crisis" (55002362P) 

- Franky Demon aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De crisis in Oekraïne" 

(55002363P) 

- Samuel Cogolati aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "Oekraïne en de EU-top in 

Versailles" (55002367P) 

- Malik Ben Achour aan Alexander De Croo 

(eerste minister) over "De oorlog in Oekraïne" 

(55002368P) 

- Eva Platteau aan Sammy Mahdi (Asiel, Migratie 

en Nationale Loterij) over "De vluchtelingen en de 

Oekraïne-crisis" (55002370P) 

- Theo Francken aan Sammy Mahdi (Asiel, 

Migratie en Nationale Loterij) over "De 

Oekraïense vluchtelingen" (55002371P) 

- Annick Ponthier aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De situatie in Oekraïne" 

(55002372P) 

- Dries Van Langenhove aan Sammy Mahdi (Asiel, 

Migratie en Nationale Loterij) over "De stand van 

zaken met betrekking tot de Oekraïense 

vluchtelingencrisis" (55002373P) 

 

03.01  François De Smet (DéFI): L'Europe a une 

responsabilité historique face à l'agression russe, 

ses attaques contre des civils et la question de les 

re-qualifier en crimes de guerre. Monsieur le 

premier ministre, vous pouvez faire l'histoire à 

Versailles aujourd'hui.  

 

 

Le premier défi concerne l'énergie. Chaque jour 

03.01  François De Smet (DéFI): Europa heeft een 

historische verantwoordelijkheid ten aanzien van de 

Russische agressie, de aanvallen op burgers en de 

vraag of die handelingen als oorlogsmisdaden 

aangemerkt moeten worden. Mijnheer de eerste 

minister, u kunt vandaag geschiedenis schrijven in 

Versailles.  

 

De eerste uitdaging betreft energie. Elke dag betaalt 
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l'Europe paie des milliers d'euros pour le pétrole et 

le gaz russes qui vont à l'effort de guerre. La 

souveraineté énergétique doit être le chantier 

européen de la décennie en soutenant le nucléaire 

et le renouvelable au détriment du gaz.  

 

 

Le deuxième défi est l'asile. Nous sommes 

confrontés à la plus grande crise humanitaire 

depuis la Seconde Guerre mondiale. La solidarité 

est au rendez-vous, mais des Indiens et des 

Africains seraient refoulés aux frontières des pays 

de l'Est. C'est inacceptable! Il faut aussi organiser 

l'accueil en Belgique qui est encore chaotique.  

 

 

Faisons en sorte que l'Europe soit plus juste, 

solidaire et proactive à votre retour de Versailles.  

 

Europa voor Russische olie en gas duizenden 

euro's die naar de oorlogsinspanningen vloeien. 

Energiesoevereiniteit moet het Europese project 

van het decennium worden door niet langer op gas 

maar op kernenergie en hernieuwbare energie in te 

zetten.  

 

De tweede uitdaging is asiel. We staan voor de 

grootste humanitaire crisis sinds de Tweede 

Wereldoorlog. De solidariteit viert overal hoogtij 

maar Indiërs en Afrikanen zouden aan de grenzen 

van de Oost-Europese landen teruggedreven 

worden. Dit is onaanvaardbaar! We moeten ook de 

opvang in België organiseren, die nog chaotisch 

verloopt.  

 

We moeten ervoor zorgen dat er zich bij uw 

terugkeer uit Versailles een rechtvaardiger, 

solidairder en proactiever Europa aandient. 

 

03.02  Vanessa Matz (cdH): Nous nous associons 

à vos paroles face à ce drame et exprimons notre 

compassion envers des victimes innocentes et les 

réfugiés. L'Europe est face à un défi historique. Je 

me centrerai sur l'accueil des réfugiés. Il y a 

beaucoup de générosité mais aussi un certain 

désordre. Ajouter un centre d'enregistrement au 

Heysel est insuffisant. Il faut en ouvrir dans tout le 

pays.  

 

 

Qu'allez-vous aire? Comment coordonner l'offre et 

la demande d'hébergement pour que chacun trouve 

rapidement une place? Comment soutiendrez-vous 

les pouvoirs locaux pour l'accueil?  

 

03.02  Vanessa Matz (cdH): Wij sluiten ons aan bij 

uw woorden over deze tragedie en betuigen ons 

medeleven met de onschuldige slachtoffers en de 

vluchtelingen. Europa staat voor een historische 

uitdaging. Ik zal me toespitsen op de opvang van de 

vluchtelingen. Er is veel generositeit maar er heerst 

ook enige chaos. Het volstaat niet om een 

bijkomend registratiecentrum te openen op de 

Heizel. Er moeten dergelijke centra in het hele land 

worden ingericht. 

 

Wat zult u ondernemen? Hoe kunnen de vraag naar 

huisvesting en het aanbod op elkaar worden 

afgestemd zodat er voor iedereen snel een plaats 

kan worden gevonden? Welke ondersteuning zal er 

de lokale besturen worden geboden voor de 

opvang?  

 

03.03  Jasper Pillen (Open Vld): La brutalité de 

l'agresseur russe nous remplit d'horreur. Nous 

devons continuer à soutenir l'Ukraine 

matériellement et moralement. Notre sécurité est 

garantie depuis près de 75 ans par l'OTAN et l'UE, 

mais, aujourd'hui, force est de constater que la paix 

et la sécurité ne sont jamais acquises. Tout à 

l'heure débutera le sommet des dirigeants 

européens. À l'ordre du jour figurent les défis 

énergétiques, la déconnexion stratégique de la 

Russie, les défis en matière de défense et l'accueil 

des réfugiés. En Belgique également, nous devons 

mener le débat sur notre défense. Une défense 

solide est onéreuse mais, dès le moindre incident, 

nous nous réjouissons d'avoir réalisé ces 

investissements. Quelles propositions le premier 

ministre avancera-t-il à Versailles? 

 

03.03  Jasper Pillen (Open Vld): De brutaliteit van 

de Russische agressor vervult ons met afschuw. 

We moeten Oekraïne materieel en moreel blijven 

steunen. Onze veiligheid wordt al bijna 75 jaar 

gegarandeerd door de NAVO en de EU, maar 

vandaag blijkt dat vrede en veiligheid nooit 

verworven zijn. Straks begint de top van Europese 

leiders. Op de agenda staan de energie-

uitdagingen, de ontkoppeling van Rusland, de 

defensie-uitdagingen en de opvang van de 

vluchtelingen. Ook in eigen land moeten we het 

debat over onze defensie voeren. Een sterke 

defensie is duur, maar zodra er iets gebeurt, is men 

blij dat men de investeringen heeft gedaan. Met 

welke voorstellen vertrekt de premier naar 

Versailles? 

 

03.04 Ben Segers (Vooruit): Toutes les frontières 

de l'humanité ont été transgressées. Même un 

03.04  Ben Segers (Vooruit): Alle grenzen van de 

menselijkheid zijn overschreden. Er is zelfs een 
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hôpital pour enfants a été bombardé. Des millions 

de personnes fuient. Au cœur de toute cette misère 

naît aussi un grand élan de solidarité. Nous nous 

apprêtons à accueillir des milliers de réfugiés dans 

notre pays. Des citoyens proposent des places, les 

gouvernements des entités fédérées se mobilisent 

pour héberger, accueillir et accompagner les 

réfugiés; les villes et les communes font ce qu'elles 

peuvent. On n'a jamais vu pareils défis, mais je vois 

un gouvernement qui souhaite se dépasser.  

 

Quels accords ont-ils été conclus avec les 

ministres-présidents des Régions? Un plan de 

dispersion obligatoire pour les réfugiés est-il prévu? 

Je demande également que les services soient 

placés en état d'alerte extrême afin de veiller à ce 

que les réfugiés ne soient pas exploités. 

 

kinderziekenhuis gebombardeerd. Miljoenen 

mensen zijn op de vlucht. In alle ellende is er ook 

veel solidariteit. Wij zullen duizenden vluchtelingen 

in ons land ontvangen. Burgers bieden plaatsen 

aan, de deelstaatregeringen zorgen voor 

huisvesting, opvang en begeleiding, de steden en 

gemeenten doen wat ze kunnen. De uitdagingen 

zijn ongezien, maar ik zie een regering die boven 

zichzelf wil uitstijgen.  

 

 

Welke afspraken zijn er gemaakt met de ministers-

presidenten van de regio's? Komt er een verplicht 

spreidingsplan voor de vluchtelingen? Ik vraag ook 

om de diensten in opperste staat van paraatheid te 

brengen om ervoor te zorgen dat vluchtelingen niet 

worden uitgebuit. 

 

03.05  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Les 

conséquences pour le peuple ukrainien de cette 

agression barbare sont incommensurables. Comme 

toujours, ce sont les travailleurs, en Ukraine et dans 

le monde, qui en paieront les conséquences.  

 

En Belgique, les travailleurs paieront des factures 

énergétiques en train d'exploser. Pour le diesel, on 

atteint 2,3 euros/litre! Et près de 7 000 euros par an 

pour les factures de gaz et d'électricité. C'est 

impayable!  

 

03.05  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): De 

gevolgen van deze barbaarse inval voor het 

Oekraïense volk zijn niet te vatten. Zoals altijd is het 

de werkende klasse, in Oekraïne en in de rest van 

de wereld, die het gelag betaalt. 

 

In België zal de werkende klasse exploderende 

energiefacturen moeten betalen. De prijs van diesel 

is gestegen tot 2,3 euro per liter! De gas- en 

elektriciteitsfactuur loopt tegen de 7.000 euro per 

jaar! Dat is onbetaalbaar! 

 

(En néerlandais) La population ne parvient plus à 

nouer les deux bouts, mais le gouvernement n'a 

toujours pas pris de décision. 

 

(Nederlands) Het is onbetaalbaar geworden voor de 

bevolking, maar de regering heeft nog altijd niets 

besloten. 

 

(En français) Une fois encore, les profiteurs de 

guerre apparaissent: le secteur pétrolier qui va se 

faire des milliards. Rien que l'année dernière, Total 

a engrangé 14 milliards d'euros de bénéfices, in the 

pocket! 

 

(Frans) Het wordt nog maar eens duidelijk wie er 

garen spint bij de oorlog: de oliesector, die 

miljarden euro winst zal maken. Alleen al vorig jaar 

boekte Total 14 miljard euro winst. In the pocket!  

 

On se fait de l'argent, alors que les peuples du 

monde souffrent! Cela ne va pas, Monsieur le 

premier ministre! Il faut des décisions radicales. 

 

 

Combien l'État va-t-il encaisser de TVA 

supplémentaire avec l'essence et le diesel? Nous 

avons fait le calcul: 1,1 milliard d'euros! Et que fait 

le gouvernement? Rien! Nous attendons depuis 

quatre mois. 

 

Er wordt poen geschept, terwijl volken wereldwijd 

afzien! Dat is onaanvaardbaar, mijnheer de eerste 

minister! Er moeten radicale beslissingen genomen 

worden. 

 

Hoeveel extra inkomsten zal de Staat opstrijken uit 

de btw op benzine en diesel? We hebben het even 

uitgerekend: 1,1 miljard euro! En wat doet de 

regering? Niets! We wachten al vier maanden. 

 

Monsieur le premier ministre, nous avons vu les 

drafts du sommet européen. Confirmez-vous que 

les décisions liées à l'énergie sont postposées de 

deux semaines et que demain aucun décision 

drastique ne va être prise?  

 

Mijnheer de eerste minister, we hebben de drafts 

van de Europese top gezien. Kunt u bevestigen dat 

de beslissingen inzake energie met twee weken 

uitgesteld worden en dat er morgen geen drastische 

beslissingen genomen zullen worden? 

 

03.06  Nabil Boukili (PVDA-PTB): En quelques 03.06  Nabil Boukili (PVDA-PTB): In enkele dagen 
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jours, la guerre criminelle de la Russie a fait fuir des 

centaines de milliers d'Ukrainiens, partis sans eau, 

sans nourriture, sans vêtements chauds et sans 

perspective. Une fois à l'abri, ces familles 

déracinées sont confrontées à un avenir très 

incertain. Personne ne peut y rester insensible. 

 

 

Cette guerre a provoqué un élan de solidarité inouï 

au sein de la population, y compris dans notre pays. 

Les gens ouvrent leur porte pour accueillir les 

réfugiés. D'autres collectent du matériel de secours. 

Nous devons organiser un accueil digne pour ces 

personnes en détresse.  

 

Quels sont les moyens et les infrastructures mis en 

place pour organiser cet accueil? 

 

Par ailleurs, un tri s'opère aux frontières entre 

réfugiés ukrainiens et ressortissants d'autres pays, 

travaillant ou étudiant en Ukraine. Ce tri se ferait 

aussi en Belgique. Le confirmez-vous? Si oui, c'est 

inacceptable: les bombes ne font pas de tri. Que 

mettez-vous en place pour assurer le même accueil 

et la même protection à tous? 

 

tijd heeft de misdadige, door Rusland ontketende 

oorlog honderdduizenden Oekraïners op de vlucht 

gedreven, zonder water, zonder voedsel, zonder 

warme kleding en zonder toekomstperspectief. 

Eenmaal in veiligheid gaan deze ontheemde 

gezinnen een zeer onzekere toekomst tegemoet. 

Niemand kan hier ongevoelig voor blijven. 

 

Deze oorlog heeft een ongekende golf van 

solidariteit bij de bevolking teweeggebracht, ook in 

ons land. Mensen zetten hun deur open om 

vluchtelingen op te vangen. Anderen verzamelen 

hulpgoederen. We moeten een waardige opvang 

organiseren voor deze mensen in nood. 

 

Welke middelen en voorzieningen zijn er 

voorhanden om deze opvang te organiseren? 

 

Aan de grenzen wordt er een onderscheid gemaakt 

tussen Oekraïense vluchtelingen en onderdanen 

van andere landen die in Oekraïne werken of 

studeren. Een dergelijke selectie zou ook in België 

toegepast worden. Kunt u dat bevestigen? Als dat 

zo is, is dat onaanvaardbaar: bommen maken geen 

onderscheid. Welke maatregelen neemt u om 

iedereen dezelfde opvang en dezelfde bescherming 

te garanderen?  

 

03.07  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Plus de 

80 ans après l'annexion de l'Autriche par Hitler, un 

dictateur fasciste est de nouveau à nos portes. Cela 

fait 30 ans que nous le finançons en échange de 

pétrole et de gaz, alors que nous savons 

parfaitement ce qu'il a sur la conscience: les 

guerres en Tchétchénie, en Ossétie et en Géorgie, 

les bombardements en Syrie et les cyberattaques 

ciblant des pays démocratiques. Nous 

abandonnons les Ukrainiens à leur sort depuis 

30 ans déjà et nous les avons obligés à échanger 

leurs armes nucléaires en contrepartie de leur 

indépendance. Il s'en est suivi des guerres dans le 

Donbass, l'annexion de la Crimée et l'attaque du 

vol MH17. Aujourd'hui, nous hésitons à instaurer 

une zone d'exclusion aérienne pour éviter que des 

maternités soient bombardées. Ne serait-il pas 

préférable de commencer à livrer des avions et des 

chars au lieu de mitrailleuses? (Le micro est coupé, 

le temps de parole étant dépassé) 

 

03.07  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Meer dan 

80 jaar na de annexatie van Oostenrijk door Hitler 

staat opnieuw een fascistische dictator aan onze 

deur. Al 30 jaar lang financieren we hem in ruil voor 

olie en gas, terwijl we goed weten wat hij op zijn 

kerfstok heeft; oorlogen in Tsjetsjenië, Ossetië en 

Georgië, bombardementen in Syrië en 

cyberaanvallen in democratische landen. We laten 

de Oekraïners al 30 jaar in de steek en verplichtten 

hen hun atoomwapens af te staan in ruil voor 

onafhankelijkheid. Daarop volgden oorlogen in de 

Donbas, de annexatie van de Krim en het neerhalen 

van de MH17. Vandaag aarzelen we om een no-

flyzone in te stellen zodat kraamafdelingen niet 

meer gebombardeerd kunnen worden. Zouden we 

niet beter vliegtuigen en tanks beginnen leveren in 

plaats van machinegeweren? (De microfoon wordt 

uitgeschakeld wegens overschrijding van de 

spreektijd) 

 

03.08 Michael Freilich (N-VA): L'Europe est en 

feu. En Ukraine, en raison des bombes, des 

blessés et des morts, chez nous à cause d'une 

cyberguerre. Il y a quelques mois, la Défense a été 

piratée. Les cyberattaques peuvent paralyser des 

services cruciaux. Lorsque j'ai interrogé le premier 

ministre à ce sujet, il a répondu que chaque 

institution publique était responsable de la sécurité 

de son système. La cybersécurité et le CCB 

03.08  Michael Freilich (N-VA): Europa staat in 

brand. In Oekraïne met bommen, gewonden en 

doden, bij ons via een cyberoorlog. Enkele 

maanden geleden werd Defensie gehackt. 

Cyberaanvallen kunnen cruciale dienstverlening 

stilleggen. Toen ik de premier hierover ondervroeg, 

antwoordde hij dat elke overheidsinstelling zelf 

verantwoordelijk is voor de veiligheid van haar 

systeem. Cyberveiligheid en het CCB zijn een 
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relèvent des compétences du premier ministre.  

 

Ne serait-il pas préférable de charger 

spécifiquement un ministre de la cybersécurité? Un 

leadership est nécessaire. Chaque institution 

publique et chaque infrastructure doivent être 

sécurisées au maximum. 

 

bevoegdheid van de eerste minister. 

 

Zou het niet beter zijn om een vakminister bevoegd 

te maken voor cyberveiligheid? Er is leiderschap 

nodig. Elke overheidsinstelling en elke infrastructuur 

moeten grondig beveiligd worden.  

 

03.09  Kattrin Jadin (MR): La journée est 

contrastée. D'une part, le sommet de Versailles 

devrait faire avancer la construction européenne, 

symbole de réconciliation et de paix. Les 

négociations en Turquie, réunissant Ukrainiens et 

Russes, suscitent aussi l'espoir. Mais, en même 

temps, des bombardements aveugles frappent une 

maternité en Ukraine. Et je pense à toutes ceux qui 

fuient en masse l'Ukraine pour la Pologne. 

 

 

Espérez-vous une issue positive des négociations 

en Turquie? Compte tenu de la fermeture de 

nombreux médias par la Russie, et sachant que 

beaucoup de Russes s'opposent au régime de 

Poutine, comment leur faire parvenir un message? 

Enfin, Monsieur le secrétaire d'État, eu égard à 

notre politique d'accueil en faveur des réfugiés 

ukrainiens, comment garantir leur sécurité?  

 

03.09  Kattrin Jadin (MR): Dit is een dag van 

contrasten. Enerzijds moet de top in Versailles de 

Europese eenwording, symbool van vrede en 

verzoening, bevorderen. Ook de onderhandelingen 

in Turkije, waar de Oekraïners en de Russen om de 

tafel gaan zitten, wekken hoop. Tezelfdertijd wordt 

een Oekraïens kinderziekenhuis getroffen door 

willekeurige bombardementen. Ik denk ook aan alle 

mensen die massaal uit Oekraïne naar Polen 

vluchten. 

 

Verwacht u dat de onderhandelingen in Turkije een 

positief resultaat zullen opleveren? Rusland heeft tal 

van media de mond gesnoerd, en veel Russen zijn 

tegen Poetins regime gekant. Hoe kunnen we hun 

in die omstandigheden een boodschap brengen? 

Ten slotte, mijnheer de staatssecretaris, heb ik een 

vraag over ons opvangbeleid voor Oekraïense 

vluchtelingen: hoe kunnen we hun veiligheid 

waarborgen? 

 

03.10  Franky Demon (CD&V): Une crise 

humanitaire sans précédent se déroule sous nos 

yeux, obligeant déjà 2,2 millions de réfugiés 

ukrainiens à quitter leur pays, dont environ 200 000, 

selon les estimations, se dirigeront vers notre pays. 

La recherche d'accueil pour eux constitue un grand 

défi. La solidarité des citoyens et des autorités 

locales est réconfortante, mais il nous faudra 

redoubler d'efforts, par exemple en mettant en 

place des lieux d'accueil collectif. Une bonne 

coopération avec les entités fédérées est 

primordiale. Ce matin, une concertation avec les 

ministres-présidents a eu lieu. Nous demandons au 

gouvernement fédéral de soutenir les entités 

fédérées partout où c'est nécessaire. L'heure n'est 

pas aux petites manœuvres et aux petites intrigues 

politiciennes. Il nous faut faire preuve de 

dynamisme.  

 

Comment allons-nous résoudre la pénurie de lits de 

camp? Les familles d'accueil répondent-elles bien 

aux critères? Quel a été le résultat de la 

concertation de ce matin? 

 

03.10  Franky Demon (CD&V): Een ongeziene 

humanitaire crisis ontvouwt zich voor onze ogen 

met nu al 2,2 miljoen Oekraïense vluchtelingen, 

waarvan naar schatting 200.000 in ons land. 

Opvang voor hen vinden is een grote uitdaging. De 

solidariteit bij burgers en lokale besturen is 

hartverwarmend, maar er zal meer nodig zijn, zoals 

collectieve opvangplaatsen. Een goede 

samenwerking met de deelstaten is cruciaal. 

Vanochtend was er overleg met de minister-

presidenten. Wij roepen de federale regering op om 

de deelstaten te ondersteunen waar dat nodig is. Er 

is geen tijd voor politieke spelletjes. Er is nood aan 

daadkracht.  

 

 

 

 

 

Hoe zullen wij het tekort aan veldbedden oplossen? 

Voldoen de opvanggezinnen wel aan de criteria? 

Wat was het resultaat van het overleg vanochtend? 

 

03.11  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): En 2022, 

en Europe, un hôpital pour enfants est la cible de 

bombardements. Après Grozny et Alep, à 

Marioupol, des centaines d'innocents sont morts 

dans une maternité. Monsieur le chargé d'affaires, 

03.11  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): In 2022 

werd er in Europa een kinderziekenhuis 

gebombardeerd. Na de drama's in Grozny en 

Aleppo vonden nu honderden onschuldige mensen 

de dood in een kraamkliniek in Marioepol. Mijnheer 
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je suis touché par votre présence. Nous sommes et 

resterons aux côtés de l'Ukraine. L'inaction et le 

silence des fachos et autres idiots utiles du Kremlin 

sont synonymes de complicité. 

 

 

Aujourd'hui, à Versailles, l'Europe doit tourner le 

dos à la politique du 20e siècle, corrompue par les 

profits du gaz et du pétrole russes, pour investir 

dans le 21e siècle du climat, de l'indépendance 

énergétique et du renouvelable. Nous ne voulons 

pas de la guerre avec la Russie, mais nous 

pouvons arrêter de financer cette guerre injuste. 

 

 

 

 

Le gouvernement va-t-il restreindre les importations 

de pétrole, de gaz et d'uranium russes? Allez-vous 

investir? Entendons la sonnette d'alarme du GIEC! 

Comment protégerez-vous les plus vulnérables 

d'entre nous?  

 

de zaakgelastigde, uw aanwezigheid raakt mij diep. 

Wij zijn en blijven medestanders van Oekraïne. Het 

stilzwijgen en het uitblijven van een reactie van de 

fascisten en andere nuttige idioten van het Kremlin 

zijn synoniem met medeplichtigheid. 

 

Vandaag moet Europa in Versailles een streep 

trekken onder het beleid van de 20ste eeuw, dat 

gecorrumpeerd was door de baten van het 

Russische gas en de Russische aardolie, en 

investeren in de 21ste eeuw, de eeuw van het 

klimaatbeleid, van de onafhankelijkheid van onze 

energievoorziening en van de hernieuwbare 

energiebronnen. Wij willen geen oorlog met 

Rusland, maar we kunnen er wel voor kiezen deze 

onrechtvaardige oorlog niet langer te financieren.  

 

Zal de regering de import van Russische olie, 

Russisch uranium en Russisch gas 

terugschroeven? Zult u investeren? We mogen niet 

doof blijven voor de door het IPCC geluide 

alarmbel! Hoe zult u de kwetsbaarste groepen 

beschermen? 

 

03.12  Malik Ben Achour (PS): Malgré les 

mesures prises contre la Russie, la folie de Poutine 

s'accentue; il n'y a ni cessez-le-feu ni couloirs 

humanitaires et le nombre de morts et de 

destructions augmente. Des centaines de milliers 

d'Ukrainiens fuient. Il n'est pas acceptable de les 

voir dormir dans la rue. Quelle que soit leur 

nationalité, qu'ils soient étudiants marocains, 

guinéens ou sénégalais, il est essentiel que tous les 

titulaires d'un droit de séjour ukrainien bénéficient 

de la protection temporaire. Il est inacceptable que 

des résidents ukrainiens soient obligés de passer 

par la procédure de demande d'asile selon leur 

nationalité. 

 

 

La Russie représente 40 % des importations 

énergétiques européennes. Au-delà de l'attention à 

apporter à une vision européenne commune, au 

niveau diplomatique, politique, humanitaire et 

militaire, quel message ambitieux la Belgique 

défendra-t-elle au sommet de Versailles?  

 

03.12  Malik Ben Achour (PS): Ondanks de 

sancties die tegen Rusland werden genomen, gaat 

Poetin almaar driester te werk: er is geen sprake 

van een staakt-het-vuren of van humanitaire 

corridors en het aantal doden en vernielingen neemt 

toe. Honderdduizenden Oekraïners slaan op de 

vlucht. Het is onaanvaardbaar dat ze op straat 

moeten slapen. Het is essentieel dat alle mensen 

die over een verblijfsrecht in Oekraïne beschikken, 

ongeacht hun nationaliteit – of het nu Marokkaanse, 

Guinese of Senegales studenten zijn – een tijdelijke 

bescherming zouden genieten. Het is 

onaanvaardbaar dat inwoners van Oekraïne 

verplicht zouden zijn om een asielprocedure te 

starten afhankelijk van hun nationaliteit. 

 

40 % van de in Europa ingevoerde energie is 

afkomstig uit Rusland. Los van de aandacht die 

moet uitgaan naar de ontwikkeling van een 

gemeenschappelijke Europese visie, vraag ik u 

welke ambitieuze boodschap op diplomatiek, 

politiek, humanitair en militair vlak ons land op de 

top in Versailles zal verdedigen.  

 

03.13  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Les atrocités 

sont incessantes. Hier encore, Poutine bombardait 

un hôpital pédiatrique et une maternité. D'un jour à 

l'autre, des millions de personnes doivent fuir en 

quête d'un lieu sûr. L'Europe et la Belgique doivent 

être ces lieux sûrs. On estime entre 200 000 et 

250 000 le nombre de réfugiés ukrainiens qui se 

déplaceront jusque dans notre pays. La population 

fait preuve d'une grande solidarité et nous devons 

en faire de même. La mobilisation doit être 

03.13  Eva Platteau (Ecolo-Groen): De gruwel 

stopt niet. Gisteren nog bombardeerde Poetin een 

kinderziekenhuis en een materniteit. Van de ene 

dag op de andere zijn miljoenen mensen op de 

vlucht naar een veilige haven. Europa en België 

moeten die veilige haven zijn. Naar schatting 

200.000 tot 250.000 Oekraïense vluchtelingen 

zullen naar ons land komen. Er is veel solidariteit bij 

de bevolking en die moeten wij ook tonen. Het is 

alle hens aan dek. Hoe zal de premier de ellenlange 
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générale. Comment le premier ministre remédiera-t-

il aux longues files d'attente devant le centre 

d'enregistrement? 

 

La coordination et une communication claire sont 

cruciales. La confusion règne quant à l'accueil 

auprès de particuliers ou par l'intermédiaire des 

villes et communes, mais aussi quant à l'accueil de 

crise ou l'accueil collectif. Nous devons éviter de 

mettre en place des camps d'accueil. Comment 

pouvons-nous faire de la campagne #PlaceDispo 

un succès? 

 

wachtrijen aan het registratiecentrum aanpakken? 

 

 

 

Coördinatie en duidelijke communicatie zijn 

cruciaal. Er is verwarring over opvang bij 

particulieren of via de steden en gemeenten en over 

crisisopvang of collectieve opvang. Opvangkampen 

moeten we vermijden. Hoe kunnen we van de 

campagne #PlekVrij een succes maken? 

 

03.14  Theo Francken (N-VA): "Nous avons peur", 

disait Paul-Henri Spaak en 1948, lorsque le 

communisme était en plein essor après le nazisme. 

Aujourd'hui, beaucoup de personnes ont peur, de la 

guerre et de leurs factures. Je n'ai pas peur, car la 

peur est mauvaise conseillère. Cependant, nous 

devons redevenir résilients, solidaires et 

indépendants sur le plan énergétique. Nous devons 

aider les réfugiés, mais aussi nous pencher sur le 

modèle d'asile de manière structurelle. La sécurité 

alimentaire sera également importante. M. Pillen a 

raison de dire que nous devrions consacrer 2 % du 

PIB à la Défense. Mon groupe va déposer une 

résolution en ce sens aujourd'hui. Nous devons à 

présent éviter d'envoyer de mauvais signaux, 

comme la motion du Parlement européen visant à 

condamner la Pologne, qui fait de son mieux. 

Comment le premier ministre va-t-il accroître notre 

résilience? 

 

03.14  Theo Francken (N-VA): "Nous avons peur", 

zei Paul-Henri Spaak in 1948, toen na het nazisme 

het communisme in opmars was. Vandaag hebben 

veel mensen schrik, voor de oorlog en voor hun 

facturen. Ik ben niet bang, want angst is een slechte 

raadgever. We moeten wel opnieuw weerbaar, 

zorgzaam en energieonafhankelijk worden. We 

moeten de vluchtende mensen helpen, maar ook 

het asielmodel structureel aanpakken. Ook 

voedselzekerheid wordt belangrijk. De heer Pillen 

heeft gelijk dat we 2 % van het bbp aan defensie 

moeten besteden. Mijn fractie dient daarover 

vandaag nog een resolutie in. We moeten nu 

verkeerde signalen vermijden zoals de motie van 

het Europees Parlement om Polen, dat zo zijn best 

doet, te veroordelen. Hoe zal de premier onze 

weerbaarheid vergroten? 

 

03.15  Annick Ponthier (VB): Le peuple ukrainien 

vit un véritable cauchemar. Deux millions 

d'Ukrainiens, pour la plupart des femmes, des 

enfants et des personnes âgées, sont en fuite, alors 

que bien d'autres mènent une bataille acharnée 

mais inégale pour leur sécurité et leur liberté. Le 

sommet d'aujourd'hui n'a donné aucun résultat, 

mais nous devons poursuivre la voie diplomatique. 

Par contre, nous devons aussi agir pour soulager 

dès à présent les besoins du peuple ukrainien. Une 

aide humanitaire efficace et l'accueil des réfugiés 

dans leur propre région sont des priorités. Nous 

soutenons fermement l'Ukraine, mais l'Europe paie 

également un lourd tribut à ce soutien: flambée des 

prix de l'énergie, récession économique et peut-être 

bientôt aussi une crise alimentaire. Comment le 

gouvernement va-t-il relever ces défis? 

 

03.15  Annick Ponthier (VB): Het Oekraïense volk 

leeft in een ware nachtmerrie. Twee miljoen 

Oekraïners, voornamelijk vrouwen, kinderen en 

ouderen zijn op de vlucht, terwijl vele anderen een 

bittere maar ongelijke strijd voeren voor hun 

veiligheid en vrijheid. Het topoverleg vandaag 

leverde niets op, maar we moeten het diplomatieke 

pad blijven bewandelen. Maar we moeten ook 

handelen om nu al de noden van de Oekraïense 

bevolking te verzachten. Effectieve humanitaire hulp 

en opvang in eigen regio voor vluchtelingen zijn 

prioritair. Wij staan pal achter Oekraïne, maar dit 

eist ook een zware tol van Europa: exploderende 

energieprijzen, economische recessie en misschien 

binnenkort ook een voedselcrisis. Hoe zal de 

regering deze uitdagingen aanpakken? 

 

03.16  Dries Van Langenhove (VB): On observe 

aujourd'hui une inversion du mouvement dans le 

flux des demandeurs d'asile: les femmes et les 

enfants fuient en masse l'Ukraine pour venir chez 

nous, tandis que les hommes qui vivaient déjà en 

Europe de l'Ouest retournent en Ukraine afin de 

protéger leur patrie. Les femmes, les enfants et les 

03.16  Dries Van Langenhove (VB): We zien 

vandaag een omgekeerde beweging in de 

asielstroom: vrouwen en kinderen vluchten massaal 

uit Oekraïne naar hier, terwijl de mannen die al in 

West-Europa verbleven naar Oekraïne terugkeren 

om hun vaderland te beschermen. De gevluchte 

vrouwen, kinderen en ouderen moeten we hier, in 
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personnes âgées qui ont fui doivent être accueillis 

ici, dans la région. Il est réconfortant de voir 

combien de Flamands leur ont ouvert leur cœur et 

leur foyer. 

 

Je suis toutefois indigné à l'idée que les 

30 000 places d'accueil que compte notre pays sont 

actuellement occupées par de faux demandeurs 

d'asile, des aventuriers et des migrants illégaux, 

des personnes qui ne sont, en réalité, pas des 

réfugiés. Je suis également exaspéré de voir qu'un 

tiers des réfugiés ukrainiens ne sont en fait pas 

ukrainiens, mais sont des migrants illégaux qui 

exploitent la souffrance et la situation des 

Ukrainiens. Que fera le premier ministre à cet 

égard? (Applaudissements sur les bancs du Vlaams 

Belang. Huées sur les bancs des autres partis) 

 

eigen regio, opvangen. Het is hartverwarmend 

hoeveel Vlamingen hun hart en huis voor hen open 

hebben gesteld. 

 

 

Ik ben echter boos dat de 30.000 opvangplaatsen in 

ons land momenteel worden ingenomen door fake 

asielzoekers, gelukzoekers en illegale migranten, 

mensen die in werkelijkheid geen vluchtelingen zijn. 

Het maakt me ook boos dat een op drie van de 

Oekraïense vluchtelingen eigenlijk geen Oekraïner 

is, maar een illegale migrant, die misbruik maakt 

van het leed en de situatie van Oekraïners. Wat zal 

de premier daaraan doen? (Applaus bij Vlaams 

Belang. Boegeroep op de andere banken) 

 

03.17  Alexander De Croo, premier ministre (en 

néerlandais): Cette dernière question me laisse 

sans voix. J'éprouve beaucoup de difficulté à 

dissimuler ma honte et j'espère que les membres 

de la Chambre s'associeront à moi pour condamner 

ces propos. (Applaudissements nourris) 

 

L'Europe a toujours été un continent ouvert, un 

projet d'humanisme et de collaboration. Des 

personnes sont dans le besoin en Europe, mais 

également ailleurs dans le monde, et nous ne 

pouvons établir de distinction artificielle à cet égard. 

 

Notre continent a changé. C'est la fin d'une époque 

de paix sur le continent européen. De nombreuses 

certitudes sont aujourd'hui devenues des 

incertitudes. 

 

03.17 Eerste minister Alexander De Croo 

(Nederlands): Deze laatste vraag maakt me stil. Ik 

heb veel moeite om mijn schaamte te verbergen en 

ik hoop dat de Kamerleden deze woorden samen 

met mij veroordelen. (Lang applaus) 

 

 

Europa is altijd een open continent geweest, een 

project van humanisme en samenwerking. Er zijn 

mensen in nood in Europa, maar ook op andere 

plaatsen in de wereld en daar mogen we geen 

kunstmatig onderscheid in maken. 

 

Ons continent is veranderd. Dit is het einde van een 

tijdperk van vrede op het Europese continent. Vele 

zekerheden zijn vandaag onzekerheden geworden. 

 

(En français) Nous devrons revoir la méthode 

d'organisation de notre sécurité et de notre défense, 

ainsi que notre politique énergétique et notre 

souveraineté économique. Nous allons examiner la 

façon de gérer cette crise inédite de l'asile et de la 

migration. 

 

(Frans) We zullen de methodes om onze veiligheid 

en onze verdediging te organiseren moeten herzien, 

evenals ons energiebeleid en onze economische 

soevereiniteit. We zullen onderzoeken hoe we deze 

ongeziene asiel- en migratiecrisis kunnen 

aanpakken.  

 

(En néerlandais) Toutes ces questions seront 

discutées par les chefs de gouvernement 

européens dans le cadre du sommet de Versailles, 

qui se tient aujourd'hui et demain. L'Europe a 

toujours su montrer la voie dans les moments 

difficiles, et c'est aussi ce qu'attendent les citoyens 

européens.  

 

Ces derniers jours, trois pays ont déclaré qu'ils 

souhaitaient rejoindre l'UE parce que notre Union 

est synonyme de liberté, de sécurité et de 

démocratie. Les pays se sentent intimidés et se 

tournent vers l'Europe pour pouvoir rester une 

société libre. Que pouvons-nous offrir en retour? 

 

(Nederlands) Over al die zaken zullen de Europese 

regeringsleiders spreken op de top van Versailles, 

die vandaag en morgen plaatsvindt. Europa is er op 

moeilijke momenten steeds in geslaagd om te 

leiden, hetgeen de Europese bevolking ook 

verwacht.  

 

 

De afgelopen dagen hebben drie landen gezegd dat 

ze graag lid willen worden van de EU omdat onze 

Unie staat voor vrijheid, veiligheid en democratie. 

Landen voelen zich geïntimideerd en kijken naar 

Europa om een vrije samenleving te kunnen blijven. 

Wat kunnen wij daar tegenover zetten? 
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Nous avons besoin d'une défense meilleure et plus 

intégrée. Nous avons également besoin d'une 

procédure politique pour accueillir plus rapidement 

les pays désireux d'adhérer à l'UE. 

 

We hebben een betere en een meer geïntegreerde 

defensie nodig. Er moet ook een politiek proces 

komen om landen die in onze richting kijken, sneller 

naar ons toe te kunnen halen. 

 

Je crois au marché libre, mais si le marché de 

l'énergie devient complètement irrationnel et 

hystérique, les autorités ne devraient pas en faire 

les frais. Dans ce cas, nous devons intervenir! 

Lorsqu'un marché boursier devient irrationnel, il est 

également interrompu. 

 

La cybersécurité est une responsabilité partagée. 

Les particuliers doivent veiller à leur propre sécurité, 

mais parallèlement, le Centre pour la Cybersécurité 

Belgique surveillera la situation, formulera des 

recommandations et agira en cas de menace 

concrète. Aucune attaque importante n'a eu lieu ces 

dernières semaines, mais nous restons en état 

d'alerte renforcé. 

 

Ik geloof in de vrije markt, maar als de energiemarkt 

compleet irrationeel en hysterisch wordt, moeten de 

overheden daarvoor niet opdraaien. Dan moeten we 

ingrijpen! Wanneer een beurs irrationeel wordt, legt 

men die ook stil. 

 

 

Cyberveiligheid betreft een gedeelde 

verantwoordelijkheid. Particulieren moeten waken 

over hun eigen veiligheid, maar daarnaast zal het 

Centrum voor Cybersecurity België de situatie 

monitoren, aanbevelingen doen en optreden bij een 

concrete dreiging. De voorbije weken waren er geen 

significante aanvallen, maar we blijven wel in 

verhoogde staat van paraatheid. 

 

(En français) Nous avons discuté avec les 

ministres-présidents ce matin, afin d'estimer le flux 

de réfugiés et de déterminer le rôle de chacun. 

 

 

Au niveau fédéral, nous assurons l'accueil, 

l'inscription, la gestion et le financement des CPAS. 

Le logement, l'enseignement, les soins relèvent des 

entités fédérées. Le Centre de crise national gérera 

le tout. 

 

(Frans) We hebben deze voormiddag met de 

ministers-presidenten overleg gepleegd om een 

inschatting te maken van de vluchtelingenstroom en 

de rol van elkeen te bepalen.  

 

Op het federale niveau staan we in voor de opvang, 

de inschrijving, het beheer en de financiering van de 

OCMW's. De huisvesting, het onderwijs en de 

zorgverstrekking ressorteren onder de bevoegdheid 

van de deelgebieden. Het Nationaal Crisiscentrum 

zal alles beheren. 

 

(En néerlandais) S'agissant de l'asile et de la 

migration, nous sommes confrontés à une mission 

improbable. Je suis fier de la solidarité et de 

l'hospitalité dont fait preuve notre pays, mais l'effort 

qui nous est demandé sera de longue durée. 

L'intégration de dizaines de milliers de réfugiés qui 

parlent une autre langue constitue un défi pour nous 

tous et requiert des moyens, des ressources 

humaines et surtout la bonne attitude. 

 

Notre humanité nous a aidés au cours de la crise 

du coronavirus. Nous devons faire appel à cette 

même humanité aujourd'hui. Des civils fuient la 

violence et aspirent à vivre dans le monde libre. 

Montrons-leur ce que représente ce monde libre: un 

monde où nous faisons preuve de compréhension 

mutuelle et où nous sommes capables de réaliser 

l'impossible par la coopération. 

 

(Nederlands) Wat asiel en migratie betreft, staan we 

voor een onwaarschijnlijke opdracht. Ik ben trots op 

de solidariteit en gastvrijheid in ons land, maar de 

inspanning die van ons wordt gevraagd, zal van 

lange duur zijn. Het integreren van tienduizenden 

vluchtelingen die een andere taal spreken, wordt 

een uitdaging voor ons allemaal. Dat vergt 

middelen, mensen en vooral ook de juiste attitude. 

 

 

Onze menselijkheid heeft ons geholpen tijdens de 

covidcrisis en vandaag moeten we opnieuw een 

beroep doen op menselijkheid. Mensen lopen weg 

voor geweld en kijken reikhalzend uit naar de vrije 

wereld. Laten we hun tonen wat die vrije wereld 

inhoudt: een wereld waarin we begrip hebben voor 

elkaar en waarin we onwaarschijnlijk veel 

aankunnen als we samenwerken. 

 

03.18  Sammy Mahdi, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Dans l'intervalle, il y a déjà 2,3 millions 

de réfugiés et plus de 100 000 nouveaux réfugiés 

arrivent chaque jour. L'UE est confrontée au plus 

grand défi en matière d'asile et de migration et notre 

réponse devra être en conséquence. 

03.18 Staatssecretaris Sammy Mahdi 

(Nederlands): Er zijn ondertussen al 2,3 miljoen 

vluchtelingen en elke dag komen er meer dan 

100.000 bij. De EU staat voor de allergrootste 

uitdaging op het vlak van asiel en migratie en ons 

antwoord zal dan ook allergrootst moeten zijn. 
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(En français) C'est la première fois que la directive 

européenne relative à la protection automatique 

s'applique. Chaque personne arrivant en Belgique, 

qu'elle soit ukrainienne ou reconnue réfugiée en 

Ukraine, recevra cette protection. 

 

(Frans) Dit is de eerste keer dat de Europese 

richtlijn inzake de automatische bescherming 

toegepast wordt. Elke persoon die in België 

aankomt, of het nu een persoon met de Oekraïense 

nationaliteit of een in Oekraïne erkende vluchteling 

betreft, zal die bescherming krijgen.  

 

(En néerlandais) Le 4 mars, nous avons ouvert à 

Bruxelles un centre dans lequel chaque personne 

qui arrive dans notre pays est enregistrée. Nous 

avons déjà enregistré plus de 3 000 personnes. Je 

remercie les collaborateurs de l'Office des 

étrangers, de Fedasil et de la Croix-Rouge qui s'y 

investissent jour et nuit, ainsi que les pouvoirs 

locaux et les citoyens qui ont ouvert leur cœur à ces 

personnes en fuite. Notre société est solidaire de 

tous les réfugiés qui arrivent chez nous, qu'ils 

viennent d'Afghanistan, de Syrie ou d'Ukraine. 

 

 

L'action PlaceDispo a déjà suscité une grande 

solidarité parmi les citoyens, mais nous devrons 

encore fournir bien davantage d'efforts. 

 

(Nederlands) Op 4 maart hebben we in Brussel een 

registratiecentrum geopend, waar iedereen 

geregistreerd wordt die in ons land aankomt. 

Ondertussen hebben we al meer dan 3.000 mensen 

geregistreerd. Ik dank de medewerkers van de 

DVZ, Fedasil en het Rode Kruis, die zich hiervoor 

dag en nacht inzetten. En ik dank ook de lokale 

besturen en de burgers die hun hart hebben 

geopend voor vluchtende personen. Onze 

samenleving is solidair met alle échte vluchtelingen 

die bij ons terechtkomen, of ze nu uit Afghanistan, 

Syrië of Oekraïne komen. 

 

De actie #PlekVrij heeft reeds veel solidariteit bij de 

burgers gecreëerd, maar we zullen nog veel meer 

inspanningen nodig hebben. 

 

(En français) L'enjeu de création de logements est 

énorme. Nous devrons le faire ensemble, 

gouvernement fédéral et Régions, afin que chaque 

personne soit accueillie dans les meilleures 

conditions. 

 

(Frans) Huisvesting is een enorme uitdaging. We 

moeten die uitdaging samen aangaan, de federale 

regering en de Gewesten moeten de handen 

ineenslaan, opdat iedereen in de beste 

omstandigheden opgevangen wordt. 

 

(En néerlandais) Nous sommes convenus avec les 

autorités régionales de créer des dizaines de 

milliers de places d'ici la fin du mois de mars. Ce 

volontarisme nous permettra de gérer la crise. 

 

Le lendemain de la décision européenne sur la 

protection automatique, notre centre 

d'enregistrement à Bruxelles a ouvert ses portes, 

mais sa capacité devra encore être augmentée. À 

partir de lundi, nous pourrons accueillir les réfugiés 

dans des conditions correctes au Heysel. En outre, 

nous devrons décentraliser l'enregistrement pour 

accueillir les Ukrainiens dans plusieurs villes.  

 

 

Les défis sont nombreux, en premier lieu dans le 

domaine du logement. 

 

(Nederlands) We hebben afgesproken met de 

regionale overheden dat zij tegen eind maart 

tienduizenden plaatsen creëren. Dankzij dat 

voluntarisme zullen we deze crisis kunnen beheren. 

 

Een dag na de Europese beslissing tot 

automatische bescherming opende ons 

registratiecentrum in Brussel, maar de capaciteit zal 

nog moeten verhogen. Vanaf maandag zullen wij 

vluchtelingen in correcte omstandigheden kunnen 

verwelkomen op de Heizel. Daarnaast zullen we de 

registratie moeten decentraliseren, zodat 

Oekraïners in meerdere steden van ons land 

kunnen worden opgevangen.  

 

Er zijn talrijke uitdagingen, in eerste instantie op het 

vlak van huisvesting. 

 

(En français) Il y a tellement à faire pour les enfants 

et les femmes qui arrivent ici. Je ne veux surtout 

pas regarder qui doit faire quoi dans cette lasagne 

institutionnelle. Tout le monde doit y mettre du sien.  

 

(Frans) Er moet zeer veel gedaan worden voor de 

kinderen en de vrouwen die in ons land aankomen. 

Ik wil me vooral niet blindstaren op wie wat moet 

doen in deze institutionele spaghetti. Iedereen moet 

zijn steentje bijdragen.  

 

(En néerlandais) Des dizaines de milliers, voire plus 

d'une centaine de milliers de réfugiés pourraient 

venir en Belgique. Il s'agit d'une "ascension hors 

(Nederlands) Er zullen mogelijk tienduizenden, tot 

zelfs meer dan honderdduizend vluchtelingen naar 

België komen. Dat is een 'beklimming buiten 
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catégorie" et nous n'atteindrons le sommet qu'en 

unissant nos forces, pas en nous observant 

mutuellement. Les Ukrainiens attendent de notre 

part un véritable élan de solidarité, pas seulement 

sur Twitter et pas seulement aujourd'hui, mais aussi 

dans les mois et même les années à venir. Nous ne 

pouvons pas les laisser tomber et nous ne les 

abandonnerons jamais! 

 

categorie', die we alleen zullen kunnen overwinnen 

als we niet naar elkaar kijken maar met elkaar 

samenwerken. De Oekraïners verwachten van ons 

echte solidariteit, niet alleen op Twitter en niet 

alleen vandaag, maar ook in de komende maanden 

en zelfs jaren. We mogen en zullen hen nooit 

lossen! 

 

03.19  François De Smet (DéFI): Vous n'avez pas 

répondu par rapport au gaz et au pétrole. Sans 

décision forte concernant la coupure du gaz et du 

pétrole russes, le sommet n'aura servi à rien.  

 

 

M. Poutine se fiche de nos indignations, il ne 

comprend que le langage de la force et de l'argent. 

Nous ne pouvons pas lui opposer le premier, il faut 

le priver d'argent. 

 

03.19  François De Smet (DéFI): U hebt niet 

geantwoord op mijn vraag over gas en olie. Zonder 

een krachtige beslissing over het afsnijden van 

Russisch gas en olie zal de top een maat voor niets 

geweest zijn.  

 

President Poetin trekt zich van onze 

verontwaardiging niets aan. Hij verstaat enkel de 

taal van geweld en geld. We kunnen geen geweld 

tegen hem gebruiken, dus moeten we hem van zijn 

inkomsten beroven. 

 

03.20  Vanessa Matz (cdH): Le gouvernement 

semble être dans l'action. Je vous remercie d'avoir 

dit que vous n'alliez pas vous embarrasser de la 

lasagne institutionnelle: la tentation aurait été 

grande, avec un statut de protection temporaire, de 

renvoyer la responsabilité vers les entités fédérées. 

Il est important de garder la conduite de cette crise.  

 

 

On attend du concret, à savoir la décentralisation 

des centres d'enregistrement. Il faut des aides 

financières complémentaires pour les CPAS et de 

la coordination. 

 

03.20  Vanessa Matz (cdH): De regering lijkt 

inspanningen te leveren. Ik wil u bedanken omdat u 

zei dat u zich niet zou inlaten met de institutionele 

spaghetti: met een statuut van tijdelijke 

bescherming zou de verleiding groot geweest zijn 

om de verantwoordelijkheid door te schuiven naar 

de deelgebieden. Het is belangrijk om het roer in 

handen te houden in deze crisis. 

 

We verwachten concrete initiatieven, namelijk de 

decentralisering van de registratiecentra. Er is extra 

financiële hulp nodig voor de OCMW's en een en 

ander moet ook gecoördineerd worden. 

 

03.21  Jasper Pillen (Open Vld): Nous montrons 

ici, par-delà les frontières des partis, que nous 

sommes unis dans notre aversion, mais également 

dans notre dynamisme. Le mythe selon lequel 

M. Poutine est un superstratège est dépassé, car il 

sera confronté à une très forte réaction de l'OTAN 

et à une unité sans précédent de l'Union 

européenne. 

 

L'union fait la force! L'Europe doit maintenant 

traduire cette sentence en actes pour devenir 

indépendante en matière d'approvisionnement 

énergétique. De même, au niveau diplomatique et 

militaire, nous ne devons pas nous laisser faire. 

Nous devons garder le même ton diplomatique, 

mais nous devons aussi être prêts à tenir un 

discours de fermeté à l'égard de la Russie. 

 

03.21  Jasper Pillen (Open Vld): Wij tonen hier 

over de partijgrenzen heen dat wij verenigd zijn in 

onze afschuw, maar ook in onze daadkracht. De 

mythe dat de heer Poetin een meesterstrateeg is, 

kan in de prullenmand, want hij krijgt een zeer 

sterke NAVO-reactie en een nooit eerder geziene 

eenheid in de Europese Unie.  

 

 

Samen staan wij sterk! Dat moet Europa nu 

omzetten in daden om inzake energiebevoorrading 

onafhankelijk te worden. En ook op diplomatiek en 

militair vlak moeten we ons mannetje staan. Wij 

moeten de diplomatieke toon aanhouden, maar wij 

moeten ook bereid zijn om harde taal te richten tot 

Rusland.  

 

03.22 Ben Segers (Vooruit): Nous suivrons de près 

la mise en œuvre de ces accords à très court 

terme. Je n'ai pas ou peu entendu parler de 

l'exploitation et de la traite des êtres humains, mais 

ce problème doit également être abordé de toute 

03.22  Ben Segers (Vooruit): Wij zullen er strikt op 

toezien dat deze afspraken op zeer korte termijn 

worden uitgevoerd. Ik heb wel weinig tot niets 

gehoord over uitbuiting en mensenhandel, maar dit 

probleem moet ook dringend op de radar komen. 
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urgence. La ministre Verlinden a déclaré hier 

qu'aucun cas n'avait été identifié en Belgique. 

Pourtant, il existe de nombreux signalements de 

camionnettes de "recruteurs", même dans les 

orphelinats en Ukraine. Il faut vraiment s'attaquer à 

ce problème de toute urgence. 

 

Minister Verlinden zei gisteren dat er in België 

alsnog geen gevallen waren vastgesteld. Nochtans 

zijn er tal van signalen met busjes van 

'rekruteerders', tot in weeshuizen in Oekraïne toe. 

Dit moet echt met de allergrootste urgentie worden 

aangepakt. 

 

03.23  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Un ministre libéral déclare dans cette 

Assemblée que le marché ne fonctionne pas parce 

que le marché attend de l'argent! 

 

03.23  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Een liberale minister zegt hier wel 

degelijk dat de markt niet functioneert, omdat de 

markt staat te wachten op geld! 

 

(En français) Les multinationales du pétrole et du 

gaz profitent de la guerre, comme d'habitude. 

Le premier ministre dit que le marché ne fonctionne 

pas. Mais je n'ai entendu aucune mesure de sa part 

par rapport à cela. 

 

(Frans) De olie- en gasmultinationals slaan zoals 

gewoonlijk munt uit de oorlog. De eerste minister 

zegt dat de markt niet werkt, maar ik heb hem geen 

enkele maatregel in dat verband horen vermelden.  

 

(En néerlandais) Vous jouez un jeu politique en 

prétendant que le PVDA-PTB est pro-Poutine. Nous 

avons bel et bien condamné Poutine sans 

équivoque, mais comme dans toute guerre, le 

mouvement pacifiste est traditionnellement pointé 

du doigt comme étant partisan de l'ennemi. 

 

(Nederlands) Jullie spelen een politiek spelletje door 

te beweren dat de PVDA-PTB pro-Poetin is. Wij 

hebben wel degelijk Poetin ondubbelzinnig 

veroordeeld, maar zoals in elke oorlog wordt de 

vredesbeweging traditioneel met de vinger gewezen 

als zijnde pro de vijand. 

 

(En français) Où est la tradition pacifiste des Verts? 

 

(Frans) Waar is de pacifistische traditie van de 

groenen gebleven?  

 

03.24  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Ma question 

portait sur les étrangers résidant en Ukraine, 

discriminés aux frontières lors de leur fuite. Votre 

réponse semble confirmer la rumeur de la 

reproduction de ces discriminations en Belgique. 

Dommage que vous n'ayez pas répondu clairement 

ou pris des mesures. 

 

03.24  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Mijn vraag had 

betrekking op de vreemdelingen die in Oekraïne 

verbleven en aan de grenzen gediscrimineerd 

werden terwijl ze op de vlucht waren voor het 

geweld. Uw antwoord lijkt het gerucht te bevestigen 

dat die discriminatie ook in België plaatsvindt. Ik 

vind het jammer dat u hierop geen duidelijk 

antwoord geeft of hiertegen geen maatregelen 

genomen hebt. 

 

03.25  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Trêve 

d'hypocrisie! Si Poutine a pu envahir l'Ukraine, c'est 

parce que l'Europe et l'OTAN ont refusé l'adhésion 

de ce pays. L'appel à davantage de fonds est 

fantastique, mais le budget des 27 pays de l'Union 

européenne s'élève à 211 milliards d'euros par an. 

Poutine dispose d'un budget de 56 milliards d'euros. 

C'est de la peur qu'il est ici question, et de 

personnes que l'on abandonne à leur sort. Je suis 

fier, moi aussi, que 4 millions de personnes soient 

accueillies, mais il en reste encore 40 millions qui 

seront transformées en chair à canon pour Poutine. 

Nous nous lavons les mains et sommes même trop 

lâches pour fermer l'espace aérien aux avions qui 

bombardent des maternités. 

 

03.25  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Stop toch 

met al die hypocrisie! Poetin heeft Oekraïne kunnen 

aanvallen omdat Europa en de NAVO de toetreding 

van Oekraïne hebben afgewezen. De roep om meer 

geld is fantastisch, maar het budget van de 27 EU-

landen is 211 miljard euro per jaar. Poetins budget 

bedraagt 56 miljard euro. Dit gaat over angst en 

mensen in de steek laten. Ook ik ben er trots op dat 

er 4 miljoen mensen worden opgevangen, maar er 

blijven toch nog 40 miljoen mensen achter als 

kanonnenvlees voor Poetin. Wij wassen onze 

handen in onschuld en zijn zelfs te laf om het 

luchtruim te sluiten voor vliegtuigen die 

kraamklinieken bombarderen.  

 

03.26  Michael Freilich (N-VA): La cybersécurité 

constitue effectivement une responsabilité 

collective, mais elle est aussi particulièrement 

sophistiquée. Si la Défense dispose des personnes 

03.26  Michael Freilich (N-VA): Cyberveiligheid is 

inderdaad een collectieve verantwoordelijkheid, 

maar is ook bijzonder gesofisticeerd. Defensie heeft 

daar de juiste mensen voor, maar andere FOD's 
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adéquates à cet effet, cela n'est probablement pas 

le cas pour d'autres SPF. Il faut mettre en place une 

direction centrale à partir du CCB et du premier 

ministre, qui est compétent en matière de 

cybersécurité. J'espère qu'il soumettra séparément 

chaque service public à un audit. 

 

wellicht niet. Er is centrale leiding nodig vanuit het 

CCB en van de eerste minister, die bevoegd is voor 

cyberveiligheid. Ik hoop dat hij elke overheidsdienst 

apart laten doorlichten. 

 

03.27  Kattrin Jadin (MR): Vous insistez sur 

l'importance de l'union, à tous les niveaux, pour 

prendre des mesures fortes et dures contre 

M. Poutine, qui ne comprend que cela. L'union entre 

nous sur la politique d'accueil à mettre en place 

avec les communes; l'union face à ce qui nous 

attend. Gardons cet élan de solidarité. 

 

03.27  Kattrin Jadin (MR): U wijst nadrukkelijk op 

het belang van eendracht op alle niveaus, onder 

meer om kordate en ingrijpende maatregelen te 

nemen tegen president Poetin, want dat zijn de 

enige signalen die hij begrijpt. Daarnaast gaat het 

over eendracht tussen ons op het stuk van het 

opvangbeleid dat samen met de gemeenten 

gevoerd moet worden en eendracht in het licht van 

wat ons te wachten staat. Deze golf van solidariteit 

mogen we niet laten wegebben.  

 

03.28  Franky Demon (CD&V): Il est positif que 

des accords clairs soient conclus avec les 

ministres-présidents et que le Centre de crise 

fédéral assure la coordination, mais nous sommes 

à présent confrontés à la plus grande crise. Sans 

l'action #PlaceDispo, les personnes qui sont déjà 

arrivées n'auraient pas eu de place d'accueil. Nous 

devons travailler main dans la main pour créer 

davantage de places tampons et pour renforcer 

l'intégration, l'enseignement, le logement et la 

solidarité. Il importe de bien accompagner les 

personnes les plus faibles qui arrivent dans notre 

pays. Ensemble, nous pourrons affronter ce défi! 

 

03.28  Franky Demon (CD&V): Het is goed dat er 

duidelijke afspraken worden gemaakt met de 

ministers-presidenten en dat het federale 

Crisiscentrum zal coördineren, maar we staan nu 

voor de grootste crisis. Zonder de actie #PlekVrij 

zouden de mensen die nu al zijn aangekomen, 

geen plaats hebben gehad. Wij moeten hand in 

hand samenwerken aan bufferplaatsen, integratie, 

onderwijs, huisvesting en solidariteit. De zwaksten 

die naar ons land komen, moeten goed worden 

begeleid. Samen kunnen we dat aan! 

 

03.29  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Une large 

majorité démocratique et non partisane du 

Parlement s'oppose aux propos racistes du Vlaams 

Belang. Cela me rend fier.  

 

 

Nous sommes fiers de choisir le camp de la 

résistance ukrainienne et des opposants russes. Le 

PTB choisit le camp de la neutralité et donc de 

l'oppresseur. Je suis fier de me battre pour la 

liberté.  

 

03.29  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Een brede 

democratische meerderheid over de partijgrenzen 

heen in dit Parlement hekelt de racistische 

uitlatingen van het Vlaams Belang. Dat maakt me 

trots.  

 

We zijn er trots op dat we de kant van het 

Oekraïense verzet en de Russische oppositie 

kiezen. De PVDA kiest voor neutraliteit en dus voor 

de kant van de onderdrukker. Ik ben er trots op dat 

ik strijd voor vrijheid.  

 

03.30 Malik Ben Achour (PS): Notre solidarité à 

l'égard de l'Ukraine et de ceux qui la quittent, 

Ukrainiens ou non, doit être totale. 

 

 

Nos mesures doivent être proportionnelles à la 

violence de Poutine. Mais nous devons être 

conscients des conséquences pour nous-mêmes. 

Construisons notre indépendance économique et 

énergétique. Endiguons la hausse des prix. 

Changeons de paradigme et accélérons la marche 

vers le monde de demain, qui commence à 

Versailles.  

 

03.30 Malik Ben Achour (PS): Onze solidariteit ten 

aanzien van Oekraïne en van de personen die het 

land ontvluchten – Oekraïners of niet – moet totaal 

zijn.  

 

Onze maatregelen moeten in verhouding staan tot 

het geweld waartoe Poetin de opdracht geeft. We 

moeten ons echter bewust zijn van de gevolgen 

daarvan voor onszelf. We moeten werk maken van 

onze onafhankelijkheid op het economische vlak en 

op het vlak van energie en de prijsstijgingen 

indammen. Het is tijd voor een paradigmashift en 

een versnelde evolutie naar de wereld van morgen 

en die begint in Versailles.  
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03.31  Eva Platteau (Ecolo-Groen): La vague 

actuelle de solidarité nous oblige à porter un regard 

critique sur notre politique d'asile et notre réseau 

d'accueil tels qu'ils existent aujourd'hui. Si la 

population fait preuve d'une grande solidarité et 

empathie envers les réfugiés ukrainiens, j'ai 

également lu de nombreux messages de personnes 

qui souhaitaient explicitement réaffirmer leur 

empathie envers les réfugiés de Syrie, 

d'Afghanistan et d'Érythrée. Nous ne pouvons pas 

les oublier. La dernière chose à faire est d'utiliser 

les réfugiés les uns contre les autres. 

 

03.31  Eva Platteau (Ecolo-Groen): De huidige 

stroom van solidariteit dwingt ons kritisch te kijken 

naar ons bestaande opvangnetwerk en asielbeleid. 

Terwijl er heel wat solidariteit en empathie is voor 

de Oekraïense vluchtelingen, las ik ook veel 

berichten van mensen die uitdrukkelijk hun 

empathie wilden herbevestigen voor vluchtelingen 

uit Syrië, Afghanistan en Eritrea. Die mogen wij niet 

vergeten. Het laatste wat wij mogen doen, is 

vluchtelingen tegen elkaar uitspelen. 

 

03.32  Theo Francken (N-VA):: Le cœur fier, la tête 

froide. Il faut garder la tête froide dans les débats 

sur l'adhésion de l'Ukraine à l'UE, sur 

l'indépendance énergétique, sur les prix de l'énergie 

et sur la sortie du nucléaire. Tentons de faire 

prévaloir la raison et stoppons la sortie du nucléaire.  

 

 

Il convient également de garder la tête froide sur la 

question des réfugiés. Le système, dont l'efficacité 

laisse à désirer, fait l'objet d'abus depuis plusieurs 

années déjà. La fraude est endémique. Nous en 

serons, sans aucun doute, de nouveau témoins 

dans les prochaines semaines. Nous avons donc 

besoin d'un autre modèle d'asile. 

 

J'en appelle à un modèle qui permettra à notre 

société de renouer avec la résilience et la 

sollicitude. 

 

03.32  Theo Francken (N-VA): Hart hoog, hoofd 

koel. Wij moeten proberen het hoofd koel te houden 

in de debatten over het EU-lidmaatschap van 

Oekraïne, over energieonafhankelijkheid, over de 

energieprijzen en over de kernuitstap. Probeer de 

ratio de overhand te laten nemen en stop de 

kernuitstap.  

 

Hou ook het hoofd koel in het vluchtelingenverhaal. 

Er is al jaren misbruik van het systeem, dat 

onvoldoende efficiënt is. Er doet zich endemische 

fraude voor. Dat zullen wij in de komende weken 

ongetwijfeld opnieuw meemaken. Er moet dan ook 

een ander asielmodel komen. 

 

 

Ik roep op om onze samenleving opnieuw weerbaar 

en zorgzaam te maken. 

 

03.33 Annick Ponthier (VB): Je n'ai pas reçu de 

réponse à mes questions, mais je me réjouis 

d'entendre qu'il faut investir davantage dans la 

défense et dans notre sécurité. Prétendre que l'UE 

a pris le commandement dans le débat actuel est 

évidemment risible. Nous préférerions également 

que les moyens dégagés actuellement par le 

gouvernement soient alloués à l'urgence 

humanitaire sur notre continent. Cela fait longtemps 

que nous plaidons systématiquement pour mettre 

en place un accueil dans la région propre. 

 

Mais nous devons à présent surtout arrêter ce bain 

de sang et miser pleinement sur la concertation 

diplomatique. 

 

03.33  Annick Ponthier (VB): Ik heb geen 

antwoord gekregen op mijn vragen, maar gelukkig 

wel gehoord dat er meer moet worden geïnvesteerd 

in defensie en in onze veiligheid. Stellen dat de EU 

in het huidige debat de leiding heeft genomen, is 

natuurlijk een lachertje. Wij zouden ook liever zien 

dat de middelen die de regering nu vrijmaakt, 

worden ingezet voor de humanitaire noodsituatie op 

ons eigen continent. Wij pleiten al langer 

consequent voor opvang in eigen regio.  

 

 

Maar we moeten nu vooral het bloedvergieten 

stoppen en volop inzetten op diplomatiek overleg.  

 

03.34  Dries Van Langenhove (VB): Je viens 

d'être témoin d'une sorte de folie collective au cours 

de laquelle de nombreux députés, y compris de la 

N-VA, ont applaudi avec enthousiasme les 

absurdités racontées par le premier ministre devant 

cette Assemblée. En effet, il faut prendre 

conscience du fait qu'aujourd'hui, des personnes 

originaires d'Afrique du Nord et du Moyen-Orient se 

03.34  Dries Van Langenhove (VB): Ik was 

daarnet getuige van een soort collectieve waanzin 

waarbij heel wat parlementsleden, inclusief van de 

N-VA, enthousiast klapten voor de absurditeiten die 

de premier hier vertelt. Want denk eraan: vandaag 

reizen er al mensen uit Noord-Afrika en het Midden-

Oosten per vliegtuig naar de regio van Oekraïne, 

waar zij dan via mensensmokkelaars de grens 
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déplacent en avion jusque dans la région de 

l'Ukraine, où ils franchissent la frontière grâce à des 

passeurs, et prennent la place de véritables 

réfugiés ukrainiens dans nos centres d'accueil. 

Nous devons combattre ces abus: il en va de notre 

devoir envers les réfugiés ukrainiens. 

 

oversteken en de plaatsen van echte Oekraïense 

vluchtelingen inpikken in onze opvangcentra. Dát 

misbruik moeten wij aanpakken, want dat is onze 

plicht tegenover de Oekraïense vluchtelingen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Questions jointes de 

- Wouter Vermeersch à Vincent Van Peteghem 

(VPM Finances) sur "Les mesures pour contrer 

les prix extrêmement élevés de l'énergie et des 

carburants" (55002349P) 

- Catherine Fonck à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "L'explosion des prix des énergies 

et les tensions au sein de la Vivaldi" (55002351P) 

- Kris Verduyckt à Vincent Van Peteghem (VPM 

Finances) sur "La hausse persistante des prix de 

l'énergie" (55002354P) 

- Steven Matheï à Vincent Van Peteghem (VPM 

Finances) sur "La hausse des prix des 

carburants" (55002364P) 

- Bert Wollants à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Les prix de l'énergie" (55002361P) 

- Ahmed Laaouej à Alexander De Croo (premier 

ministre) sur "Les prix de l'énergie" (55002366P) 

- Christian Leysen à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La hausse des prix de l'énergie" 

(55002369P) 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- Wouter Vermeersch aan Vincent Van Peteghem 

(VEM Financiën) over "De maatregelen tegen de 

extreme energie- en brandstofprijzen" 

(55002349P) 

- Catherine Fonck aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De explosieve stijging van de 

energieprijzen en de spanningen in de 

vivaldicoalitie" (55002351P) 

- Kris Verduyckt aan Vincent Van Peteghem (VEM 

Financiën) over "De blijvende stijging van de 

energieprijzen" (55002354P) 

- Steven Matheï aan Vincent Van Peteghem (VEM 

Financiën) over "De stijgende brandstofprijzen" 

(55002364P) 

- Bert Wollants aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De energieprijzen" (55002361P) 

- Ahmed Laaouej aan Alexander De Croo (eerste 

minister) over "De energieprijzen" (55002366P) 

- Christian Leysen aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De stijgende energieprijzen" 

(55002369P) 

 

04.01  Wouter Vermeersch (VB): Faire le plein 

coûte déjà plus de 2 euros par litre, dont moins de 

1 euro concerne le prix du diesel ou de l'essence 

proprement dit. Plus de 1 euro disparaît donc dans 

les caisses de l'État. Le gouvernement n'a toujours 

pas pris la mesure que nous préconisons depuis le 

mois d'octobre, à savoir instaurer un cliquet inversé. 

Il en va de même pour le prix du gaz, qui atteint des 

sommets. Qu'attend-on?  

 

Si Mme Van der Straeten et le premier ministre 

continuent à mettre tous les dossiers énergétiques 

dans le même sac, les citoyens devront encore 

patienter davantage. Et plus le gouvernement 

tergiverse, plus les recettes de l'État augmentent. 

La situation est intenable. Il est temps d'intervenir. 

Quand le gouvernement réagira-t-il enfin à cette 

situation? 

 

04.01  Wouter Vermeersch (VB): Een tankbeurt 

kost inmiddels al meer dan 2 euro per liter, waarvan 

minder dan 1 euro opgaat aan de prijs voor diesel 

en benzine zelf. Meer dan 1 euro verdwijnt dus in de 

staatskas. Van onze vraag in oktober om de 

omgekeerde cliquet in te voeren, heeft de regering 

nog steeds geen werk gemaakt. Idem voor de 

gasprijzen die nu recordhoogten bereiken. Waar 

wacht men op?  

 

Als minister Van der Straeten en de premier alle 

energiedossiers op één hoop blijven gooien, kijken 

de mensen alleen maar aan tegen nog meer uitstel. 

En hoe langer de regering talmt, hoe groter de 

inkomsten voor de Staat. Dat is een onhoudbare 

situatie. Het is tijd om nu in te grijpen. Wanneer 

reageert de regering eindelijk op deze situatie?  

 

04.02  Catherine Fonck (cdH): Pour de nombreux 

ménages, des indépendants et des entreprises, les 

factures deviennent impayables. On annonce 

d'autres hausses de prix, notamment pour 

l'alimentation, et une augmentation de la note de 

chauffage annuelle de 5 000 euros. Le conflit en 

Ukraine l'explique en partie mais les hausses en 

04.02  Catherine Fonck (cdH): Voor tal van 

gezinnen, zelfstandigen en bedrijven worden de 

facturen onbetaalbaar. Er zouden nog meer 

prijsstijgingen aankomen, meer bepaald voor 

levensmiddelen, en de verwarmingsrekening zou op 

jaarbasis 5.000 euro hoger uitvallen. Dat is voor een 

deel te verklaren door het conflict in Oekraïne, maar 
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Belgique sont deux fois supérieures à la moyenne 

européenne.  

 

Depuis des semaines, les partis du gouvernement 

font des annonces et des promesses: réduction de 

la TVA sur le gaz, cliquet inversé, blocage des prix, 

réduction de 30 euros à chaque plein. On parle 

beaucoup mais on ne décide rien, alors que 

certaines de ces mesures étaient déjà évoquées en 

novembre.  

 

 

Quelles mesures prendra le gouvernement? Quels 

sont ses objectifs en matière de réduction des prix?  

 

de prijsstijgingen in België zijn dubbel zo hoog als 

het Europese gemiddelde.  

 

Al wekenlang doen de regeringspartijen 

aankondigingen en beloften: de btw-verlaging voor 

gas, de invoering van het omgekeerde 

cliquetsysteem, een blokkering van de prijzen, een 

vermindering van 30 euro op de prijs van een volle 

tank. Veel geblaat, maar weinig wol, terwijl een 

aantal van die maatregelen al in november 

geopperd werden.  

 

Welke maatregelen zal de regering nemen? Wat 

zijn de doelstellingen qua prijsverlagingen? 

 

04.03  Kris Verduyckt (Vooruit): Le prix du diesel 

dépasse les 2 euros, le prix du gaz est jusqu'à 

20 fois plus élevé qu'il y a un an. Les citoyens 

peuvent à peine payer leurs factures énergétiques 

et la guerre en Ukraine a encore aggravé la 

situation. Depuis des mois, j'attire l'attention sur les 

familles aux faibles revenus dont les maisons sont 

mal isolées, qui doivent maintenant faire face à des 

factures d'acompte très élevées. Selon nous, la 

TVA sur le gaz et l'électricité doit absolument être 

abaissée à 6 %. En tant que libéral, le premier 

ministre vient lui-même d'affirmer que le marché 

libre de l'énergie ne fonctionne plus normalement. Il 

plaide en faveur d'un gel des prix du gaz au niveau 

européen, une option que nous soutenons, puisque 

le secteur de l'énergie engrangerait 200 milliards 

d'euros de profits excédentaires. Peut-on espérer 

un accord sur la réduction de la TVA 

prochainement? 

 

04.03  Kris Verduyckt (Vooruit): De dieselprijs 

stijgt boven de 2 euro, de gasprijzen zijn tot 20 keer 

hoger dan een jaar geleden. De mensen kunnen 

hun energiefactuur nog amper betalen en de oorlog 

in Oekraïne heeft de situatie nog verergerd. Al 

maanden vraag ik aandacht voor gezinnen met een 

slecht geïsoleerd huis en een laag inkomen, die nu 

moeten kampen met torenhoge voorschotfacturen 

voor energie. Voor ons moet de btw op gas en 

elektriciteit definitief naar 6 %. Als liberaal stelde de 

premier daarnet zelf nog vast dat de vrije 

energiemarkt niet langer normaal functioneert. Hij 

pleit voor een bevriezing van de gasprijzen op 

Europees niveau, wat wij steunen vermits de 

energiesector naar verluidt 200 miljard euro aan 

overwinsten opstrijkt. Mogen wij snel een akkoord 

verwachten rond de btw-verlaging?  

 

04.04  Steven Matheï (CD&V): Les prix à la pompe 

sont devenus quasi inabordables et les personnes 

qui ne peuvent se passer de leur voiture sont 

impactées financièrement. Il y a plusieurs mois, le 

CD&V a proposé une alternative basée sur le 

système du cliquet inversé, qui permet de réduire 

les accises et de faire baisser les prix à la pompe. 

Une réduction générale des accises au niveau du 

minimum européen pourrait aussi être une solution. 

Heureusement, de plus en plus de partis sont 

favorables à ces propositions. Quelles mesures 

concrètes le gouvernement prendra-t-il pour faire 

face à ces prix élevés des carburants? 

 

04.04  Steven Matheï (CD&V): De prijzen aan de 

pomp zijn praktisch onbetaalbaar geworden en 

mensen voor wie de wagen onmisbaar is, worden 

keihard getroffen in hun portemonnee. CD&V heeft 

al maanden geleden een alternatief op tafel gelegd 

op basis het omgekeerde cliquetsysteem, dat de 

accijnzen verlaagt en de prijzen aan de pomp doet 

dalen. Een algemene accijnsverlaging tot het 

Europese minimum kan ook uitkomst bieden. 

Gelukkig zijn steeds meer partijen die voorstellen 

genegen. Wat zal de regering concreet doen aan 

die hoge brandstofprijzen? 

 

04.05  Bert Wollants (N-VA): Les prix de l'énergie, 

que ce soit le gaz, l'électricité, le mazout, l'essence 

ou encore le diesel, augmentent de jour en jour. 

Cette hausse pèse lourdement sur notre tissu social 

et économique. Le gouvernement continuera-t-il à 

tergiverser ou va-t-il enfin passer à l'action? Mon 

groupe a déjà formulé plusieurs propositions en la 

matière, telles qu'une réduction directe des charges 

de 500 euros ou une réduction substantielle des 

04.05  Bert Wollants (N-VA): Elke dag weer stijgen 

de energieprijzen voor gas, elektriciteit, stookolie, 

benzine en diesel. Dat leidt tot heel wat druk op ons 

maatschappelijk en economisch weefsel. Zal de 

regering blijven talmen of gaat ze eindelijk in actie 

schieten? Mijn fractie heeft ter zake al meerdere 

voorstellen ingediend, zoals een directe 

lastenverlaging van 500 euro of een stevige daling 

van de accijnzen op brandstof. Bij deze regering is 
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accises sur le carburant. Ce gouvernement se 

caractérise toutefois par les effets d'annonces. 

Quelles initiatives compte-t-il effectivement 

prendre? 

 

het echter vooral veel geblaat en weinig wol. Wat 

gaat ze effectief ondernemen?  

 

04.06  Ahmed Laaouej (PS): Les gens n'en 

peuvent plus de devoir choisir entre manger, se 

soigner ou se chauffer. Je vous demande d'agir. La 

réduction sur facture, l'élargissement du tarif social 

ou la baisse temporaire de la TVA sur l'électricité ne 

suffisent pas. Il faut maintenant une baisse des 

taxes sur l'énergie, sur le gaz ou le mazout de 

chauffage, il faut également adapter le tarif pour les 

classes moyennes qui risquent de basculer dans la 

pauvreté. Que comptez-vous faire?  

 

04.06  Ahmed Laaouej (PS): De mensen moeten 

kiezen tussen voedsel, verwarming of zorg en 

kunnen die situatie niet meer aan. Ik vraag u om 

actie te ondernemen. De vermindering op de 

factuur, de uitbreiding van het sociaal tarief of de 

tijdelijke daling van de btw volstaan niet. Het is nu 

tijd om de taksen op energie, op gas en op 

stookolie verlagen. Tevens moet het tarief worden 

aangepast voor de zelfstandigen, die in de armoede 

dreigen terecht te komen. Wat zult u ondernemen?  

 

04.07  Christian Leysen (Open Vld): Les prix de 

l'énergie ne cessent d'augmenter. Nous devons 

donc envisager des solutions durables. Le 

gouvernement planche sur une réforme 

supplémentaire des accises sur l'électricité et le 

gaz. Notre parti propose un plan d'urgence. Nous 

devons réduire la consommation d'énergie, mieux 

isoler et avoir davantage recours à des sources 

d'énergie alternatives. Les Régions jouent un rôle 

important à cet égard. 

 

Poutine a laissé s'épuiser lentement les réserves de 

gaz en Allemagne. En tant que libéraux, nous 

croyons en un marché libre sain mais lorsque le 

marché est manipulé et ne fonctionne plus comme 

il faut, nous devons agir rapidement. Quelle est la 

position du premier ministre concernant 

l'introduction d'un prix plafond à l'échelle 

européenne? 

 

04.07  Christian Leysen (Open Vld): De 

energieprijzen maken voortdurend 

bokkensprongen. We moeten dan ook werken aan 

duurzame oplossingen. De regering werkt aan een 

bijkomende accijnshervorming voor elektriciteit en 

gas. Onze partij stelt een noodplan voor. We 

moeten minder energie verbruiken, meer isoleren 

en vaker alternatieve energiebronnen aanspreken. 

De regio's spelen daarin een belangrijke rol. 

 

 

Poetin heeft de gasreserves in Duitsland langzaam 

laten leeglopen. Als liberalen geloven wij in een 

gezonde vrije markt, maar als de markt 

gemanipuleerd wordt en niet langer degelijk 

functioneert, moeten we snel handelen. Hoe staat 

de premier tegenover het instellen van een 

prijsplafond op Europees niveau? 

 

04.08  Vincent Van Peteghem, ministre (en 

néerlandais): Les prix à la pompe sont en hausse et 

les prix du gaz et de l'électricité atteignent des 

sommets historiques. J'essaye depuis de nombreux 

mois d'enfoncer le clou. En novembre, les prix 

étaient déjà inquiétants, et aujourd'hui, ils sont tout 

simplement intenables et si nous attendons encore 

longtemps, il ne sera plus possible de payer de 

telles sommes. 

 

04.08 Minister Vincent Van Peteghem 

(Nederlands): De prijzen aan de pomp stijgen en de 

gas- en elektriciteitsprijzen liggen historisch hoog. Ik 

klop al vele maanden op die nagel. In november 

waren de prijzen al onrustwekkend, vandaag zijn ze 

gewoon onhoudbaar en als we nog lang wachten, 

helemaal onbetaalbaar. 

 

(En français) Le gouvernement ne peut payer les 

factures de tous les citoyens.  

 

(Frans) De regering kan onmogelijk de facturen van 

alle burgers betalen.  

 

(En néerlandais) L'inaction n'est pas une option. 

Des propositions sont sur la table pour ramener les 

accises sur le diesel et l'essence au minimum 

autorisé par l'Europe, pour réformer la facture 

d'énergie et pour abaisser la TVA sur le gaz et 

l'électricité à 6 %. Nous devons à présent prendre 

des décisions sans tarder. Il est impensable qu'on 

doive reporter son plein de carburant! Les prix du 

diesel et de l'essence ne figurent pas dans l'indice 

(Nederlands) Niets doen is geen optie. Op tafel 

liggen er voorstellen om de accijnzen op diesel en 

benzine te verlagen tot het door Europa toegelaten 

minimum, om de energiefactuur te hervormen en 

om de btw voor gas en elektriciteit naar 6 % te 

brengen. We moeten nu zo snel mogelijk 

beslissingen nemen. Mensen kunnen hun 

tankbeurten toch niet uitstellen! Diesel- en 

benzineprijzen zitten niet in de spilindex. Het KB ligt 
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pivot. L'arrêté royal est prêt, il ne nous reste plus 

qu'à prendre la décision. Je constate un large 

soutien de la part du Parlement et j'en attends tout 

autant de la part du gouvernement. Je me 

démènerai chaque jour et je continuerai à me battre 

pour diminuer ces prix de l'énergie. 

 

klaar, we moeten enkel nog de beslissing nemen. Ik 

merk in het Parlement veel steun en ik verwacht 

binnen de regering hetzelfde. Ik zal mij elke dag 

weren en ik blijf vechten om iets te doen aan deze 

energieprijzen. 

 

04.09  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): La guerre en Ukraine exerce une 

influence considérable sur la facture d'énergie. 

Nous payons un prix élevé en raison de notre 

dépendance face aux énergies fossiles. J'accueille 

toutes les propositions qui sont faites pour pouvoir 

intervenir rapidement. Il y a une grande solidarité 

avec les citoyens et les entreprises qui ne peuvent 

pas payer leurs factures d'énergie et avec les 

industries qui sont peut-être contraintes de mettre à 

l'arrêt certains processus de production. 

 

04.09 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De oorlog in Oekraïne oefent een 

grote impact uit op de energiefactuur. We betalen 

een hoge prijs wegens onze afhankelijkheid van 

fossiele energie. Ik verwelkom alle voorstellen die 

worden gedaan om snel in te kunnen grijpen. Er is 

solidariteit met de mensen en bedrijven die hun 

energiekosten niet kunnen betalen en met de 

industrie waar productieprocessen misschien 

moeten worden stilgelegd. 

 

(En français) Il faut un paquet de mesures global 

pour une grande offensive sur les prix. Toutes les 

possibilités sont discutées et prêtes à être décidées.  

 

(Frans) Voor een groot prijzenoffensief moet er een 

totaalpakket aan maatregelen komen. Alle 

mogelijke voorstellen worden besproken en zijn 

intussen rijp voor een beslissing. 

 

(En néerlandais) Nous n'avons pas attendu 

l'invasion de l'Ukraine pour prendre des mesures et 

nous n'attendrons pas non plus un jour de trop pour 

nous atteler aux factures d'énergie. Les mesures à 

court terme concernent une diminution de la TVA 

sur l'électricité et le gaz ainsi que le tarif social. Ce 

matin, la ministre Lalieux et moi-même nous 

sommes entretenues avec dix-sept organisations 

actives dans la lutte contre la pauvreté. Ces 

organisations réclament des mesures structurelles 

pour alléger la facture et faire en sorte que nous 

puissions prendre part à la transition énergétique. 

 

Travailler à notre indépendance, c'est investir dans 

l'énergie verte. Nous pouvons produire cette 

énergie dans notre mer du Nord. À cet égard nous 

pouvons prendre à brève échéance des décisions 

qui auront un effet immédiat. Ce n'est qu'en 

investissant structurellement dans le verdissement 

que nous pourrons également œuvrer de manière 

structurelle à la réduction des factures. C'est la 

mission de ce gouvernement: rendre les factures 

abordables et accélérer la transition énergétique. 

 

(Nederlands) We hebben niet gewacht tot de inval 

in Oekraïne om maatregelen te nemen en we zullen 

ook nu geen dag te lang wachten om de 

energiefacturen aan te pakken. 

Kortetermijnmaatregelen gaan over een btw-

verlaging op elektriciteit en gas en over het sociaal 

tarief. Minister Lalieux en ik hebben vanmorgen 

gesproken met zeventien armoedeorganisaties. Zij 

vragen structurele maatregelen om de factuur te 

verlagen en om ervoor te zorgen dat men kan 

aansluiten bij de energietransitie. 

 

 

Werken aan onze onafhankelijkheid, is inzetten op 

groene energie. Die energie kunnen wij maken op 

onze Noordzee. Wij kunnen daarover op korte 

termijn beslissingen nemen die onmiddellijk effect 

hebben. Alleen door structurele inzet op 

vergroening kunnen wij ook structureel werk maken 

van lagere facturen. Dat is de opdracht van deze 

regering: betaalbare facturen en een versnelling van 

de energietransitie. 

 

04.10  Wouter Vermeersch (VB): Dans quel 

monde ce gouvernement vit-il, en fait? Il semble 

dénué de tout sens de l'urgence. Les prix crèvent 

actuellement le plafond. Les personnes vulnérables 

ne sont pas les seules à connaître des difficultés, 

les couples à deux revenus qui travaillent dur sont 

également confrontés à un nombre croissant de 

problèmes. Les propositions sont sur la table, mais 

ce gouvernement arc-en-ciel ne parvient tout 

simplement pas à décider rapidement. Cessez enfin 

04.10  Wouter Vermeersch (VB): In welke wereld 

leeft deze regering eigenlijk? Elk besef van urgentie 

lijkt wel te ontbreken. De prijzen zijn vandaag 

waanzinnig hoog. Niet alleen kwetsbare mensen 

hebben het moeilijk, ook de hardwerkende 

tweeverdieners komen steeds meer in de 

problemen. De voorstellen liggen op tafel, maar 

deze paars-groene regering slaagt er gewoon niet in 

om snel te beslissen. Stop eindelijk met wegkijken, 

neem de beslissingen en neem ze nu! 
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de détourner le regard, prenez des décisions et 

prenez-les maintenant! 

 

 

04.11  Catherine Fonck (cdH): L'arrêté royal est 

prêt mais il est bloqué. Mesurez-vous la distance 

entre vos propos et le quotidien des citoyens, des 

indépendants et des entreprises? On se demande 

si chaque parti de la Vivaldi ne recherche pas sa 

propre gloriole plutôt que de décider ensemble de 

mesures ambitieuses dans l'intérêt exclusif des 

citoyens.  

 

04.11  Catherine Fonck (cdH): Het koninklijk 

besluit is klaar maar wordt geblokkeerd. Bent u zich 

bewust van de kloof tussen wat u zegt en het 

dagelijkse leven van de burgers, zelfstandigen en 

ondernemingen? Men kan zich afvragen of elke 

partij van de vivaldicoalitie niet op zoek is naar 

eigen glorie in plaats van samen te beslissen over 

ambitieuze maatregelen in het uitsluitend belang 

van de burgers. 

 

04.12  Kris Verduyckt (Vooruit): Hormis la N-VA, 

tous les partis plaident en faveur d'une réduction de 

la TVA. Le soutien existe donc bel et bien. Je 

demande dès lors au gouvernement de prendre une 

décision maintenant.  

 

04.12  Kris Verduyckt (Vooruit): Op de N-VA na, 

pleit iedereen hier voor een btw-verlaging. De steun 

is er dus. Ik vraag de regering dan ook om nu te 

beslissen. 

 

04.13  Steven Matheï (CD&V): La solution discutée 

actuellement a été chiffrée et est prête à être 

approuvée. Le vice-premier ministre souhaite 

prendre une décision rapidement. Qu'attend le 

gouvernement? 

 

04.13  Steven Matheï (CD&V): De oplossing die op 

tafel ligt, is becijferd en is klaar om te worden 

goedgekeurd. De vicepremier wil snel een 

beslissing nemen. Waar wacht de regering op? 

 

04.14  Bert Wollants (N-VA): La ministre Van der 

Straeten a clairement changé de cap. C'est une 

belle manœuvre. Le ministre Van Peteghem, quant 

à lui, est en colère. J'espère qu'il le sera encore 

demain lors du Conseil des ministres restreint, et 

qu'il pourra veiller à ce qu'une décision soit enfin 

prise. 

 

04.14  Bert Wollants (N-VA): Minister Van der 

Straeten heeft duidelijk een bocht gemaakt. Het is 

een mooie bocht. Minister Van Peteghem is dan 

weer boos. Ik hoop dat hij ook morgen nog boos zal 

zijn in het kernkabinet en ik hoop dat hij ervoor kan 

zorgen dat er eindelijk een beslissing wordt 

genomen. 

 

04.15  Ahmed Laaouej (PS): Certains veulent 

débattre de la crise de l'économie libérale et de 

l'usage des voitures, mais l'urgence est de répondre 

aux gens qui ne peuvent plus payer un plein pour 

aller travailler. Vous pouvez réduire les taxes sur le 

carburant avec des arrêtés royaux, la balle est dans 

votre camp! 

 

04.15  Ahmed Laaouej (PS): Sommigen willen 

debatteren over de crisis van de 

vrijemarkteconomie en het gebruik van de auto, 

maar het is nu dringend noodzakelijk om iets te 

doen voor de mensen die niet langer een volle tank 

kunnen betalen om naar hun werk te gaan. U kunt 

door middel van koninklijke besluiten de belasting 

op brandstof verlagen. U bent nu aan zet! 

 

04.16  Christian Leysen (Open Vld): Nous ne 

devons pas fonder notre politique énergétique sur 

des émotions. Si nous voulons poursuivre des 

objectifs d'indépendance énergétique, de neutralité 

climatique et d'accessibilité financière, nous 

devrons investir massivement dans les énergies 

renouvelables et nous séparer progressivement des 

sources d'énergie classiques. Il faudra limiter autant 

que possible l'étape intermédiaire des centrales au 

gaz. La transition énergétique doit aussi rester 

abordable car la facture sera finalement présentée 

aux citoyens. 

 

04.16  Christian Leysen (Open Vld): We kunnen 

geen energiebeleid voeren op basis van emoties. 

Als we energieonafhankelijkheid, klimaatneutraliteit 

en betaalbaarheid willen, moeten we fors investeren 

in hernieuwbare energie en de klassieke 

energiebronnen gefaseerd afbouwen. Gascentrales 

als tussenstap moeten zoveel mogelijk worden 

beperkt. De energietransitie moet ook betaalbaar 

blijven, want de factuur komt uiteindelijk bij de 

burgers terecht.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Marie-Christine Marghem à Tinne 05 Vraag van Marie-Christine Marghem aan Tinne 
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Van der Straeten (Énergie) sur "Le prix du 

carburant et l'action du secteur des détaillants en 

carburant" (55002365P) 

 

Van der Straeten (Energie) over "De 

brandstofprijs en de actie van de sector van de 

brandstofhandelaars" (55002365P) 

 

05.01  Marie-Christine Marghem (MR): Parmi les 

conséquences aberrantes de la crise, figure 

l'augmentation du prix des carburants. Ces 

éléments se profilent depuis longtemps: il est temps 

de prendre des mesures.  

 

Les pompistes, représentant 85 % du monde des 

indépendants, sont obligés de vendre le carburant à 

perte. Or, le contrat programme, dans lequel figure 

le facteur K et le seuil de 7 jours, devrait être 

modifié. Interpellée par le secteur, vous n'avez pas 

encore réagi.  

 

Que ferez-vous, avec M. Dermagne, pour que les 

pompistes indépendants gagnent leur vie 

décemment et ne soient pas contraints de fermer 

leurs pompes ou bloquer les dépôts de mazout et 

de diesel?  

 

05.01  Marie-Christine Marghem (MR): De stijging 

van de brandstofprijzen is een van de absurde 

gevolgen van de crisis. Dit zat er al langer aan te 

komen. Het is tijd voor maatregelen.  

 

 

De pomphouders, van wie 85 % zelfstandig is, zijn 

verplicht om brandstof te verkopen met verlies. De 

programmaovereenkomst, waarin de factor K en de 

7 dagendrempel staan, moet gewijzigd worden. U 

hebt nog niet gereageerd op de oproep van de 

sector.  

 

Wat zult u samen met de heer Dermagne 

ondernemen om ervoor te zorgen dat de 

zelfstandige pomphouders een fatsoenlijk inkomen 

hebben en niet noodgedwongen hun 

benzinestations moeten sluiten of de mazout- en 

dieseldepots moeten blokkeren?  

 

05.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

français): En effet, au-delà des consommateurs, les 

prix élevés de l'énergie touchent aussi les 

pompistes, qui paient le prix de notre dépendance 

aux énergies fossiles, à hauteur de 30 % pour le 

pétrole. Cela fragilise notre économie. 

 

Je sais qu'un ultimatum nous a été adressé, à 

M. Dermagne et moi-même. Mais le gouvernement 

ne travaille pas sous la menace. En outre, nous 

n'avons pas attendu pour chercher des solutions 

pour les pompistes indépendants.  

 

05.02 Minister Tinne Van der Straeten (Frans): De 

hoge energieprijzen hebben inderdaad niet alleen 

een weerslag op de consument, maar ook op de 

pomphouders, die de prijs betalen voor onze 

afhankelijkheid van fossiele energie, ten belope van 

30 % voor aardolie. Dat verzwakt onze economie. 

 

Ik weet dat de heer Dermagne en ikzelf een 

ultimatum voorgeschoteld kregen, maar de regering 

werkt niet met het mes op de keel. Bovendien 

hebben we daar niet op gewacht om oplossingen te 

zoeken voor de zelfstandige pomphouders.  

 

Il s'agit d'un dossier complexe avec plusieurs 

aspects. Il y a peu, nous avons parlé de factures de 

mazout à la pompe qui explosent aussi. Il faut une 

réponse globale dans ce dossier. Nous y travaillons. 

 

Het betreft een complex dossier met tal van 

aspecten. Daarnet hadden we het over de 

brandstoffacturen die ook explosief zijn 

toegenomen. In dit dossier moet er een globaal 

antwoord worden aangereikt. We werken daaraan. 

 

05.03  Marie-Christine Marghem (MR): Ce début 

de réponse ne présage pas d'un passage à l'action 

rapide. Le dossier est complexe mais ce n'est pas 

une raison pour tarder à agir.  

 

Si vous voulez aider ce secteur, il faudrait le 

rencontrer et trouver des solutions. Nous 

demandons l'application du cliquet inversé qui 

permettra aux automobilistes d'avoir des prix 

supportables et de ne pas grever leur budget, alors 

qu'ils font face à des factures d'énergie de plus en 

plus catastrophiques. 

 

05.03  Marie-Christine Marghem (MR): Uit dit 

begin van een antwoord blijkt niet meteen dat er 

snel tot actie zal worden overgegaan. Het dossier is 

complex, maar dat is geen reden om te talmen. 

 

Als u de sector wilt helpen zult u de 

vertegenwoordigers ervan moeten ontmoeten en 

samen oplossingen moeten vinden. Wij vragen dat 

u het omgekeerd cliquetsysteem zou toepassen 

zodat de automobilisten zich niet blauw moeten 

betalen aan de pomp, terwijl ze ook met rampzalig 

hogere energiefacturen worden geconfronteerd.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 
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06 Question de Ortwin Depoortere à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "La violence à l'encontre des secouristes" 

(55002357P) 

 

06 Vraag van Ortwin Depoortere aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het geweld tegen 

hulpverleners" (55002357P) 

 

06.01  Ortwin Depoortere (VB): Selon les chiffres 

alarmants de l'institut Vias, la moitié des travailleurs 

des services de secours ont été confrontés à des 

violences physiques l'année dernière. Quelles 

mesures la ministre prendra-t-elle afin de mettre un 

terme à cette situation? 

 

06.01  Ortwin Depoortere (VB): Volgens 

alarmerende cijfers van het 

verkeersveiligheidsinstituut Vias kreeg de helft van 

de hulverleners vorig jaar te maken met fysiek 

geweld. Welke maatregelen zal de minister nemen 

om dit te doen stoppen? 

 

06.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Je suis moi aussi consternée par les 

chiffres provenant de l'étude réalisée par l'institut 

Vias en collaboration avec le SPF Intérieur. 

L'augmentation de ces chiffres est particulièrement 

inquiétante. La violence est souvent liée à l'alcool et 

à la drogue. Le monde endurci dans lequel nous 

vivons engendre également une forme de violence. 

Nous devons prendre ce problème à bras-le-corps.  

 

La campagne Respect mutuel vise à sensibiliser 

chacun au respect que méritent les secouristes. 

J'engagerai prochainement un dialogue avec des 

jeunes et des travailleurs des services de secours 

sur la violence gratuite. Nous souhaitons former les 

secouristes afin qu'ils puissent mieux se défendre 

contre cette violence. 

 

06.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Ook ik ben verbijsterd over deze cijfers uit het 

onderzoek van Vias in samenwerking met de 

FOD Binnenlandse Zaken. De stijgende cijfers zijn 

bijzonder verontrustend. Vaak heeft het geweld te 

maken met alcohol en drugs. Ook de verharding 

van de wereld leidt tot vormen van geweld. We 

moeten dat aanpakken.  

 

 

Met de campagne Wederzijds Respect willen we 

dat iedereen zich ervan bewust wordt dat 

hulpverleners respect verdienen. Binnenkort ga ik 

met jongeren en hulpverleners in dialoog over 

zinloos geweld. We willen de hulpverleners opleiden 

om hen weerbaarder te maken tegenover geweld.  

 

La répression doit également être suffisante. Je 

demande au ministre de la Justice de veiller à 

garantir la tolérance zéro et de poursuivre 

systématiquement les actes de violence contre le 

personnel des services de secours. Je demande 

également que les actes de violence contre le 

personnel des services de secours constituent un 

élément aggravant. 

 

Il est important que toutes les victimes portent 

plainte. Le projet de bodycams contribue à identifier 

les auteurs. 

 

Le personnel des services de secours mérite notre 

respect. Je mettrai tout en œuvre pour combattre 

les actes de violence à son encontre. 

 

Er moet ook voldoende repressie zijn. Ik vraag aan 

de minister van Justitie om werk te maken van 

nultolerantie en geweld tegen hulpverleners altijd te 

vervolgen. Ik vraag ook dat geweld tegen 

hulpverleners een strafverzwarend element wordt.  

 

 

 

 

Het is belangrijk dat alle slachtoffers een klacht 

indienen. Het bodycamproject draagt bij tot de 

identificatie van daders. 

 

Hulpverleners verdienen ons respect. Ik zal er alles 

aan doen om geweld tegen hen aan te pakken. 

 

06.03  Ortwin Depoortere (VB): Les actes de 

violence contre le personnel des services de 

secours doivent toujours mener à des peines 

lourdes et effectives. Ce n'est qu'ainsi que nous 

pourrons assurer la tolérance zéro. Le Vlaams 

Belang a déposé une proposition de loi visant à 

munir le personnel des services de secours d'un 

équipement de protection, comme du spray au 

poivre. 

 

06.03  Ortwin Depoortere (VB): Geweld tegen 

hulpverleners moet altijd leiden tot zware, effectieve 

straffen. Enkel zo kunnen we nultolerantie 

realiseren. Het Vlaams Belang heeft een 

wetsvoorstel ingediend om hulpverleners uit te 

rusten met beschermend materiaal, zoals 

pepperspray.  

 

L'incident est clos. Het incident is gesloten. 
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07 Règlement des travaux 

 

07 Regeling van de werkzaamheden 

 

07.01  Melissa Depraetere (Vooruit): La 

Conférence des présidents a décidé hier qu'il ne 

serait plus permis d'emporter des notes écrites à la 

tribune. Cette règle figure d'ailleurs déjà dans le 

Règlement. Je constate qu'aujourd'hui, très peu 

d'orateurs ont respecté ce principe. Il avait pourtant 

été convenu que le micro serait coupé si un orateur 

venait lire son texte. Je demande que cet 

engagement soit respecté à l'avenir. 

 

 

 

La présidente: J'ignore si tout le monde souscrit à 

cette dernière mesure. Nous devrons à nouveau en 

débattre en Conférence des présidents. Quoi qu'il 

en soit, les orateurs qui n'utilisent pas de notes 

écrites sont plus aisément compréhensibles. 

 

07.01  Melissa Depraetere (Vooruit): De 

Conferentie van voorzitters besliste gisteren dat er 

geen aantekeningen meer mogen worden 

meegenomen naar het spreekgestoelte. Dat staat 

overigens gewoon in het Reglement. Ik stel vast dat 

zeer weinig sprekers zich daar vandaag aan 

gehouden hebben. We hadden nochtans 

afgesproken dat de microfoon zou worden 

uitgeschakeld als een spreker toch een tekst zou 

aflezen. Ik vraag om deze afspraak in de toekomst 

te respecteren. 

 

De voorzitster: Ik weet niet zeker of iedereen het 

eens is met die laatste maatregel. We zullen dit 

nogmaals moeten bespreken in de Conferentie van 

voorzitters. Sprekers die geen nota's gebruiken, zijn 

eenvoudiger te begrijpen.  

 

L'utilisation des papiers est une longue tradition, 

mais il est temps de se défaire de ce support, ce qui 

donnera à vos interventions un caractère plus 

percutant et plus libre. Nous passerons donc 

progressivement à cette réalité de notre Règlement.  

 

Het gebruik van notities is een ingeworteld gebruik, 

maar het is tijd dat we het zonder papiertje doen: 

dat zal uw betoog ook trefzekerder maken, als u 

minder gebonden bent aan aantekeningen. We 

zullen deze in het Reglement gestipuleerde praktijk 

dan ook geleidelijk aan invoeren.  

 

07.02 Peter De Roover (N-VA): Des accords ont 

été conclus, mais c'est aussi tout simplement ce 

que prévoit le Règlement. Nous devons continuer à 

le souligner. Cela vaut d'ailleurs également pour les 

membres du gouvernement.  

 

07.02  Peter De Roover (N-VA): Er zijn afspraken 

gemaakt, maar het is ook gewoon het Reglement. 

We moeten dit blijven benadrukken. Dit geldt 

overigens ook voor de leden van de regering. 

 

Scrutin sur les demandes de 
naturalisation 

 

Geheime stemming over de 
naturalisaties 

 

La présidente: L’ordre du jour appelle le scrutin sur 

les naturalisations. (2484/1-2) 

 

De voorzitster: Aan de orde is de geheime 

stemming over de naturalisaties. (2484/1-2) 

 

Conformément à la décision de la séance plénière 

du 24 février 2022, les membres peuvent voter 

jusqu'à aujourd'hui 16 h 00. 

 

Overeenkomstig de beslissing van de plenaire 

vergadering van 24 februari 2022 mogen de leden 

tot vandaag 16.00 uur stemmen. 

 

Les deux membres les plus jeunes présents sont 

invités à assister au dépouillement des scrutins. 

Celui-ci aura lieu après 16 h 00 dans la salle 3. 

 

De twee jongste aanwezige leden worden 

uitgenodigd om aanwezig te zijn bij het opnemen 

van de stemmen. Dit zal na 16.00 uur plaatsvinden 

in zaal 3. 

 

Projets de loi et propositions 

 

Wetsontwerpen en voorstellen 

 

08 Proposition de résolution sur les (candidates) 

entrepreneuses, en ce compris dans le contexte 

de la crise du COVID-19 (2503/1-2) 

 

08 Voorstel van resolutie over de vrouwen die 

(willen) ondernemen, inclusief in de context van 

de COVID-19-crisis (2503/1-2) 

 

Cette proposition a été adoptée par le comité d’avis Dit voorstel is aangenomen door het comité voor de 
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pour l’émancipation sociale en application de 

l'art. 76 du Règlement. 

 

maatschappelijke emancipatie met toepassing van 

art. 76 van het Reglement. 

 

Discussion 

 

Bespreking 

 

Le texte adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2503/2) 

 

De door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2503/2) 

 

08.01  Laurence Zanchetta, rapporteur: Je me 

réfère au rapport écrit. 

 

08.01  Laurence Zanchetta, rapporteur: Ik verwijs 

naar het schriftelijk verslag. 

 

08.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): En 

cette semaine de lutte pour les droits des femmes, il 

est important de porter un texte qui touche aux 

opportunités des femmes travailleuses. Si elle n'est 

pas la seule, la question de l'emploi est centrale 

pour les droits des femmes, tant son rôle est 

important pour la sécurité, l'autonomie et 

l'émancipation. 

 

 

Les femmes occupent encore une place 

inégalitaire. En Belgique, l'écart salarial et le plafond 

de verre restent une réalité. La répartition genrée du 

travail rémunéré à l'extérieur du foyer et non 

rémunéré à l'intérieur est estimée à près d'une 

heure trente par jour. Les femmes sont 

surreprésentées dans la prise en charge des 

personnes malades, ce qui entraîne plus de temps 

partiels, des revenus et pensions moindres mais 

aussi plus de pauvreté. 

 

Les auditions ont montré que, dans 

l'entrepreneuriat, les inégalités sont aussi criantes: 

seuls 34 % des indépendants sont des femmes. Le 

taux d'activité comme indépendant dans la 

population active féminine est de 10 % contre 18 % 

chez les hommes. Dans le domaine de l'innovation, 

un des plus rémunérateurs, les femmes sont 

encore moins représentées. 

 

08.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): In 

deze week van de strijd voor de vrouwenrechten is 

het belangrijk dat er een tekst gesteund wordt over 

de kansen van werkende vrouwen. De 

werkgelegenheid mag dan niet de enige belangrijke 

kwestie zijn, ze is wel cruciaal voor de 

vrouwenrechten. Werkgelegenheid is een 

belangrijke factor voor veiligheid, autonomie en 

emancipatie. 

 

Ongelijkheid is nog altijd een realiteit voor de 

vrouwen in de samenleving. Zij stuiten nog steeds 

op de loonkloof en het glazen plafond in België. Het 

verschil tussen mannen en vrouwen wat de 

verhouding tussen betaald werk buitenshuis en 

onbetaald werk in de thuissituatie betreft, bedraagt 

naar schatting bijna anderhalf uur per dag. Vrouwen 

zijn oververtegenwoordigd in de ziekenzorg, wat 

leidt tot meer deeltijdwerk, lagere inkomens en 

pensioenen, maar ook meer armoede. 

 

Uit de hoorzittingen bleek dat ook de 

ondernemerswereld gekenmerkt wordt door een 

schrijnende ongelijkheid: slechts 34 % van de 

zelfstandigen zijn vrouwen. 10 % van de vrouwelijke 

beroepsbevolking is zelfstandige, bij de mannen is 

dat 18 %. In de sector van de innovatie, een van de 

meest lucratieve sectoren, zijn vrouwen nog minder 

vertegenwoordigd. 

 

La pandémie a encore renforcé la vulnérabilité des 

femmes: dans le dernier Eurobaromètre, 38 % des 

répondantes déclarent que la pandémie a eu des 

conséquences négatives sur leurs revenus et 

l'équilibre entre vie privée et professionnelle. 

L'audition de Mme Azghoud de la plateforme 

Women in Business a abordé les impacts de la 

pandémie sur les femmes entrepreneuses en 

Belgique.  

 

En 2020, le Sénat s'était penché les difficultés 

rencontrées par les femmes indépendantes. Il était 

donc intéressant que la Chambre s'y attelle aussi.  

 

 

Les auditions ont montré que renforcer la place des 

femmes dans l'entrepreneuriat est pertinent en 

De pandemie heeft de kwetsbaarheid van vrouwen 

nog vergroot: bij de laatste Eurobarometerenquête 

geeft 38 % van de respondenten aan dat de 

pandemie een negatief effect op hun inkomen 

gehad heeft en het evenwicht tussen werk en 

privéleven verstoord heeft. Tijdens de hoorzitting 

met mevrouw Azghoud van het platform Women in 

Business werd de impact van de pandemie op 

vrouwelijke ondernemers in België aangekaart.  

 

In 2020 werden de moeilijkheden waarmee 

vrouwelijke zelfstandigen te kampen hebben in de 

Senaat besproken. Het was daarom interessant dat 

de Kamer zich ook over deze kwestie buigt.  

 

Uit de hoorzittingen is gebleken dat het zinvol is de 

plaats van vrouwen in het ondernemerschap te 
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termes économiques et d'emploi, pour la résilience 

du tissu économique et son redéploiement après la 

crise sanitaire et pour l'égalité entre les femmes et 

les hommes. 

 

 

Les auditions ont permis de souligner quelques 

enjeux spécifiques, notamment l'accès au 

financement. Les femmes sont plus confrontées à 

un refus de crédit et elles démarrent avec un capital 

et un réseau moindres, donc elles parviennent plus 

difficilement à lever des fonds. 

 

versterken, in economisch opzicht en op het vlak 

van de werkgelegenheid, voor de veerkracht van 

het economisch weefsel en het herstel ervan na de 

gezondheidscrisis en voor de gelijkheid tussen 

vrouwen en mannen. 

 

Tijdens de hoorzittingen werden er enkele 

specifieke uitdagingen onderstreept, met name de 

toegang tot financiering. Aan vrouwen wordt vaker 

een lening geweigerd en vrouwen starten met 

minder kapitaal en een kleiner netwerk, zodat ze er 

moeilijker in slagen fondsen te verwerven. 

 

Il y a aussi un manque de rôles modèles. Le monde 

des affaires reste un monde d'hommes ayant réussi 

dans des secteurs en vue. 

  

Devoir jongler entre vie privée et professionnelle 

limite également les femmes. La société attend 

d'elles qu'elles jouent un rôle stabilisant et 

structurant pour la famille, pas qu'elles prennent 

des risques et partent à l'aventure dans leur travail. 

 

 

Parmi les recommandations formulées par le 

comité d'avis, j'en ciblerai trois. Les données 

genrées sont essentielles pour mener des politiques 

publiques ciblées, comme l'a rappelé le 

SPF Emploi. Nous demandons au gouvernement 

de poursuivre ses efforts pour les collecter dans 

l'entrepreneuriat. Il faut également continuer à bâtir 

un réel statut social avec des droits complets et 

avancer sur le congé de maternité. Enfin, il faut 

poursuivre le combat sociétal et déconstruire et 

combattre les clichés liés au genre dans le domaine 

de l'entreprise. 

 

 

Les débats que nous avons menés pendant 

plusieurs semaines ont permis de mettre en lumière 

un domaine de l'emploi moins connu du grand 

public. La résolution sera utile au gouvernement.  

 

Er is ook een gebrek aan rolmodellen. De 

zakenwereld blijft een bastion van mannen die 

succesvol geworden zijn in zichtbare sectoren.  

 

Het feit dat ze moeten schipperen tussen het werk 

en het privéleven vormt ook een belemmering voor 

de vrouwen. De samenleving verwacht van hen dat 

ze hun gezin stabiliteit en structuur bieden, niet dat 

ze risico's nemen en op hun werk de platgetreden 

paden verlaten.  

 

Ik zal drie door het adviescomité geformuleerde 

aanbevelingen toelichten. Gendergerelateerde 

gegevens zijn essentieel om een doelgericht beleid 

te voeren, zoals de FOD Werkgelegenheid in 

herinnering gebracht heeft. We vragen aan de 

regering om haar inspanningen voort te zetten en 

zulke gegevens te verzamelen in verband met het 

ondernemerschap. Men moet ook blijven werken 

aan een echt sociaal statuut met volledige rechten 

en vooruitgang boeken met betrekking tot het 

moederschap. Ten slotte moet men de 

maatschappelijke strijd voortzetten en komaf maken 

met de genderstereotypen in het bedrijfsleven. 

 

Dankzij de debatten die we gedurende meerdere 

weken gevoerd hebben, kon er een domein dat 

minder bekend is bij het grote publiek voor het 

voetlicht geplaatst worden. Deze resolutie zal nuttig 

zijn voor de regering.  

 

08.03 Valerie Van Peel (N-VA): Il y a de bonnes 

intentions derrière cette résolution. Après la crise du 

coronavirus, le défi pour l'entreprenariat en général 

et les entrepreneuses sera très certainement 

énorme, mais le cloisonnement est frustrant. 

Lorsque j'ai parlé des droits de l'enfant, par 

exemple, au sein du comité d'avis pour 

l'Émancipation sociale, d'aucuns ont considéré que 

c'était gênant parce qu'il fallait parler des femmes. 

Le comité a depuis été rebaptisé comité 

d'avis Genre. Maintenant, alors qu'il ne devrait plus 

concerner que les femmes, le débat porte très 

souvent sur le nom qu'il faut donner à ces femmes. 

Cette situation me fatigue.  

08.03  Valerie Van Peel (N-VA): Achter deze 

resolutie schuilen goede bedoelingen – zeker na 

corona is de uitdaging voor ondernemen in het 

algemeen en ondernemende vrouwen in het 

bijzonder enorm – maar het hokjesdenken is 

frustrerend. Toen ik het in het adviescomité voor de 

Maatschappelijke Emancipatie had over de rechten 

van bijvoorbeeld kinderen, werd dat als vervelend 

beschouwd omdat het over vrouwen moest gaan. 

Het comité werd intussen omgedoopt tot het 

adviescomité Gender. Nu mag het zeker alleen nog 

over vrouwen gaan en gaat het debat heel vaak 

over hoe we die vrouwen zullen noemen. Ik ben het 

beu.  
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Il y a de bonnes choses dans la résolution, comme 

l'équilibre entre la vie professionnelle et la vie privée 

dans le cadre de l'entreprenariat. Toutefois, cet 

équilibre ne concerne pas uniquement les femmes. 

Nous nous abstiendrons donc lors du vote. Je 

continue d'espérer que le comité adoptera une 

vision plus large, comme pour la résolution sur les 

violences intrafamiliales, après mes nombreux 

efforts pour souligner l'existence d'hommes qui en 

sont aussi victimes. 

 

 

Er staan wel goede zaken in deze resolutie, zoals 

de combinatie van werk en privé met betrekking tot 

ondernemen. Maar dit geldt echt niet alleen voor 

vrouwen. We zullen ons dus bij de stemming 

onthouden. Ik blijf hopen dat er in het comité ruimer 

wordt gedacht, zoals het geval was in het kader van 

de resolutie rond intrafamiliaal geweld nadat ik veel 

moeite had gedaan om te laten erkennen dat er ook 

mannelijke slachtoffers zijn. 

 

08.04 Laurence Zanchetta (PS): Les auditions ont 

mis en lumière les nombreux obstacles auxquels 

sont confrontées les femmes sur le marché du 

travail, qu'elles soient salariées ou entrepreneuses. 

Alors qu'elles représentent entre 30 et 35 % des 

travailleurs indépendants, l'entrepreneuriat est 

encore trop souvent associé aux hommes. Elles 

restent cantonnées à des fonctions administratives 

ou à un rôle d'aidantes, parfois sans aucun statut. 

Celles qui désirent entreprendre rencontrent des 

difficultés pour accéder au crédit. Elles font l'objet 

de préjugés et concilient difficilement vie privée et 

professionnelle. 

 

 

Le texte vise à sensibiliser les femmes aux 

possibilités qu'offre l'entrepreneuriat, à les soutenir 

dans leurs démarches et les aider à franchir ces 

obstacles. Leur donner de l'information est 

essentiel. Il faut leur offrir un accompagnement de 

qualité leur permettant de concilier vie privée et 

professionnelle, tout en continuant à travailler sur 

un statut social et les droits à la pension. Comme le 

prévoit l'accord de gouvernement, il sera important 

d'harmoniser les formes de congés. La collecte de 

données sur les candidates entrepreneuses doit 

être intensifiée, en coopération avec les acteurs 

concernés. 

 

08.04  Laurence Zanchetta (PS): De hoorzittingen 

hebben de vele obstakels belicht waarmee vrouwen 

op de arbeidsmarkt geconfronteerd worden, of ze 

nu werknemer dan wel ondernemer zijn. Hoewel 30 

à 35 % van de zelfstandigen vrouwen zijn, wordt 

ondernemerschap nog al te vaak met mannen 

geassocieerd. Vrouwen moeten zich 

tevredenstellen met administratieve functies of met 

de rol van helper, soms zonder enig statuut. 

Vrouwen die ondernemer willen worden, 

ondervinden moeilijkheden om toegang tot krediet 

te krijgen. Ze zijn het slachtoffer van vooroordelen 

en hebben moeite om privé- en beroepsleven te 

verzoenen. 

 

Met de voorliggende tekst willen we de vrouwen 

sensibiliseren voor de mogelijkheden die het 

ondernemerschap biedt, hen bij hun inspanningen 

steunen en hen helpen deze obstakels te 

overwinnen. Voorlichting is daarbij essentieel. Ze 

moeten een kwaliteitsvolle begeleiding krijgen om 

hun privé- en beroepsleven te kunnen combineren, 

terwijl we aan een sociaal statuut en de 

pensioenrechten blijven werken. Zoals het 

regeerakkoord bepaalt, zal het belangrijk zijn de 

verschillende vormen van verlof op elkaar af te 

stemmen. Het verzamelen van gegevens over 

vrouwelijke kandidaat-ondernemers moet worden 

geïntensiveerd, in samenwerking met de betrokken 

actoren. 

 

Le texte fait suite aux recommandations 

intéressantes adoptées par le Sénat fin 2020. Nous 

le soutiendrons. 

 

Deze tekst ligt in het verlengde van de interessante 

aanbevelingen die eind 2020 door de Senaat 

aangenomen werden. Wij zullen dit voorstel van 

resolutie steunen.  

 

08.05  Nathalie Dewulf (VB): L'entrepreneuriat est 

un monde encore largement dominé par les 

hommes. Ces dernières années, il est devenu un 

thème politique important, car il contribue à la 

croissance économique. C'est pourquoi nous 

devons également encourager et soutenir les 

entrepreneuses et les candidates-entrepreneuses. 

 

Au cours des dernières années, nous avons pris 

conscience qu'il existe un potentiel entrepreneurial 

08.05  Nathalie Dewulf (VB): Ondernemerschap is 

nog veelal een mannenwereld. Het is de jongste 

jaren een belangrijk beleidsthema geworden, want 

het zorgt voor economische groei. Daarom moeten 

we ook vrouwelijke ondernemers en kandidaat-

ondernemers aanmoedigen en ondersteunen.  

 

 

De voorbije jaren heeft men ingezien dat er bij de 

vrouwelijke bevolking een belangrijk potentieel 
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important au sein de la population féminine. 

Cependant, les femmes rencontrent des difficultés 

supplémentaires lors du lancement ou du 

développement d'une entreprise: elles ont moins 

facilement accès à un financement et disposent 

d'un réseau moins étendu, qui pourrait leur fournir 

une aide informelle et les informations adéquates. 

 

De même, la répartition traditionnelle des tâches 

ménagères joue toujours en défaveur des femmes. 

De ce fait, il est trop difficile pour de nombreuses 

femmes de combiner la gestion familiale avec une 

activité indépendante. 

 

aanwezig is om te ondernemen. Vrouwen 

ondervinden echter extra moeilijkheden bij het 

opstarten of uitbouwen van een zaak: ze geraken 

minder gemakkelijk aan financiering en ze 

beschikken over een minder uitgebreid netwerk, dat 

informele hulp en de juiste informatie zou kunnen 

bieden. 

 

Ook de traditionele taakverdeling in het huishouden 

speelt vrouwen nog altijd parten. Daardoor is het 

combineren van gezinstaken en een activiteit als 

zelfstandige voor veel vrouwen te zwaar. 

 

Le Vlaams Belang a présenté plusieurs 

amendements qui auraient pu améliorer la 

résolution mais n'ont hélas pas été adoptés. Notre 

groupe soutiendra la résolution, tout en déplorant 

qu'aucune mesure plus ambitieuse et plus 

mûrement réfléchie ne soit proposée. 

 

Het Vlaams Belang heeft verschillende 

amendementen ingediend die de resolutie hadden 

kunnen verbeteren. Ze werden jammer genoeg niet 

aangenomen. Onze fractie zal de resolutie steunen, 

maar ze betreurt dat er geen verregaandere en 

doordachtere maatregelen worden voorgesteld. 

 

08.06  Caroline Taquin (MR): Plus d'un 

indépendant sur trois (35 %) est une femme. Au 

sein des secteurs les plus atteints par la crise 

sanitaire, la présence de femmes indépendantes 

est très élevée: l'horeca, 38 % de femmes; la 

culture et les loisirs, 37 %; la vente, 33 %. La chute 

du chiffre d'affaires durant les périodes de 

fermeture oscille entre 70 et 80 %. 

 

Adopter ce texte reviendrait à envoyer un message 

politique nécessaire à nos entreprises et nos 

indépendants, au vu de la crise covid. C'est aussi 

un rappel au gouvernement.  

 

 

Les auditions au sein du comité d'avis nous ont 

démontré qu'il reste un long chemin à parcourir.  

 

 

Il y a une importante disparité de revenus, allant de 

28 % dans le secteur des professions libérales à 

49 % dans les services. Une légère amélioration a 

été constatée entre 2015 et 2019.  

 

 

Cette proposition demande d'examiner si et 

pourquoi les femmes reçoivent moins de soutien 

financier de la part des banques ou des organismes 

de crédit; de soutenir les organisations qui 

accompagnent les entrepreneuses; de continuer à 

œuvrer à un rapprochement du statut social des 

indépendants, des salariés et des fonctionnaires et 

de veiller à ce que les entrepreneuses soient bien 

informées de leurs droits sociaux.  

 

08.06  Caroline Taquin (MR): Meer dan één op de 

drie zelfstandigen (35 %) is een vrouw. In de 

sectoren die het meest door de gezondheidscrisis 

getroffen werden, is het percentage vrouwelijke 

zelfstandige ondernemers zeer hoog: 38 % in de 

horeca, 37 % in de cultuur- en de vrijetijdssector, 

33 % in de verkoop. De omzetdaling tijdens 

sluitingsperiodes schommelt tussen 70 en 85 %. 

 

Indien deze tekst aangenomen wordt, zouden we 

een politiek signaal afgeven aan onze 

ondernemingen en zelfstandigen wat, gelet op de 

recente coronacrisis, meer dan noodzakelijk is. Het 

zou ook een aanmaning zijn voor de regering.  

 

De hoorzittingen in het adviescomité hebben 

aangetoond dat er nog een lange weg afgelegd 

moet worden.  

 

De inkomensongelijkheid is groot en gaat van 28 % 

in de sector van de vrije beroepen tot 49 % in de 

dienstensector. In de periode van 2015 tot 2019 

werd er op dat vlak een lichte verbetering 

vastgesteld.  

 

In dit voorstel wordt de vraag gesteld of en waarom 

vrouwen minder financiële steun krijgen van banken 

en kredietinstellingen en wordt ertoe opgeroepen 

om de organisaties die vrouwelijke onderneemsters 

begeleiden te ondersteunen, om te blijven ijveren 

voor een harmonisering van het sociaal statuut van 

zelfstandigen, werknemers en ambtenaren, en om 

erover te waken dat de onderneemsters goed op de 

hoogte zijn van hun sociale rechten.  

 

L'accord de gouvernement prévoit "une consultation 

avec les partenaires sociaux sur la simplification, 

In het regeerakkoord staat dat er overleg zal 

worden opgestart met de sociale partners over de 
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l'harmonisation et l'optimisation des différents 

systèmes de congés, en accordant une attention 

particulière aux motifs de congés lies aux soins et à 

la conciliation de la vie professionnelle avec la vie 

familiale".  

 

Le SNI a souligné la demande de places à horaire 

davantage flexible dans les crèches et garderies. 

22 % des femmes optent pour un statut 

d'indépendante complémentaire en vue d'en faire 

un tremplin vers une activité principale 

d'indépendante. 38 % des femmes indépendantes 

ont déjà envisagé de mettre un terme à leur activité 

en raison de la faiblesse de leur statut social. 

 

 

Nous ne voulons pas privilégier les entrepreneuses 

par rapport aux entrepreneurs. Mais certains 

groupes éprouvent davantage de difficultés que 

d'autres. Nous devons prévoir des mesures ciblées 

à leur attention. 

 

 

Les statistiques montrent que l'entrepreneuriat 

féminin est supérieur à la moyenne des 27 États 

membres de l'Union européenne. Il faut poursuivre 

dans cette voie.  

 

Il faut sensibiliser les jeunes femmes sur les 

parcours qui mènent à l'entreprise et à 

l'indépendance professionnelle. Il faut aussi 

soutenir les partages d'expériences avec des rôles 

modèles, le monitoring de l'entrepreunariat féminin, 

la facilitation de l'accès au financement et d'autres 

actions. 

 

vereenvoudiging, harmonisering en optimalisering 

van de verschillende verlofstelsels, met specifieke 

aandacht voor de motieven zorg en combinatie van 

werk en gezin. 

 

 

Het NSZ heeft de vraag naar plaatsen met 

flexibelere opvanguren in de crèches en 

kinderdagverblijven onderstreept. 22 % van de 

vrouwen kiest voor een statuut van zelfstandige in 

bijberoep als opstap naar een activiteit als 

zelfstandige in hoofdberoep. 38 % van de vrouwen 

die als zelfstandige werken, heeft al overwogen om 

met hun activiteit te stoppen vanwege de zwakke 

sociale bescherming die dat statuut biedt. 

 

Het is niet onze bedoeling om onderneemsters te 

bevoordelen ten opzichte van ondernemers, maar 

het is nu eenmaal zo dat bepaalde groepen meer 

moeilijkheden ondervinden dan andere. Voor die 

groepen moeten we in gerichte maatregelen 

voorzien. 

 

Uit de statistieken blijkt dat het percentage 

vrouwelijke ondernemers in ons land hoger ligt dan 

het gemiddelde van de 27 EU-lidstaten. We moeten 

op de ingeslagen weg voortgaan.  

 

Jonge vrouwen moeten gesensibiliseerd worden 

voor loopbaanrichtingen die tot ondernemerschap 

en zelfstandige beroepen leiden. Daarnaast moet 

men het uitwisselen van ervaringen met 

rolmodellen, het monitoren van het vrouwelijk 

ondernemerschap, het faciliteren van de toegang tot 

financiering en nog andere maatregelen 

ondersteunen. 

 

L'action du gouvernement actuel est positive et 

concrète. En octobre, un marché public de 

280 000 euros a été attribué à quatre porteurs de 

projets de réseaux d'entrepreneuses. 

 

 

Un baromètre de l'entrepreneuriat féminin a été mis 

en ligne. 

 

Cette proposition appelle d'ailleurs le gouvernement 

à coopérer avec les entités fédérées pour renforcer 

la lutte contre les stéréotypes liés au genre, au sein 

de l'enseignement, et pour développer l'esprit 

d'entreprendre dès l'école. 

 

Le groupe MR soutient avec conviction cette 

résolution. 

 

Deze regering onderneemt concreet actie, met 

positieve maatregelen. In oktober werd er een 

overheidsopdracht ten belope van 280.000 euro 

gegund aan vier initiatiefnemers van projecten rond 

netwerken van onderneemsters. 

 

Er werd een barometer voor vrouwelijk 

ondernemerschap online gezet. 

 

Met dit voorstel wordt de regering ertoe opgeroepen 

samen te werken met de deelgebieden om 

gendergerelateerde stereotypering in het onderwijs 

forser te bestrijden en om de ondernemingszin al op 

de schoolbanken te ontwikkelen.  

 

De MR-fractie zal dit voorstel van resolutie met 

overtuiging steunen. 

 

08.07 Els Van Hoof (CD&V): Il reste nécessaire 

d'organiser une Journée internationale des femmes 

car celles-ci continuent à faire l'objet de 

08.07  Els Van Hoof (CD&V): De organisatie van 

de Internationale Vrouwendag is nog steeds 

noodzakelijk omdat vrouwen nog altijd worden 
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discriminations, y compris lorsqu'il s'agit 

d'entrepreneuses. 

 

Ainsi, la différence de revenus entre les hommes et 

les femmes qui se lancent dans une activité 

d'entrepreneuriat à titre principal atteint 30 %. Seule 

une société starter sur trois est lancée par une 

femme et sept entrepreneuses sur dix ont du mal à 

s'en sortir financièrement, a fortiori durant le congé 

de maternité. 

  

Dans le souci de tendre vers une plus grande 

égalité entre les genres, il convient également de 

tirer parti du potentiel sous-exploité en matière 

d'entrepreneuriat féminin. À cet effet, il conviendra 

toutefois de lever de nombreux obstacles, parmi 

lesquels l'accès difficile au capital, le statut social 

précaire, les stéréotypes de genre, la combinaison 

difficile entre vie professionnelle et vie privée et le 

manque de réseaux et de modèles de référence. 

 

Dans la résolution, nous nous sommes notamment 

concentrés sur l'accessibilité d'un capital de départ 

suffisant. À cet effet, il faudra prévoir de nouvelles 

formes de micro-financement. 

 

Notre gouvernement doit aussi prendre des 

initiatives rapides, efficaces et à la portée de tous 

pour veiller à ce que le potentiel féminin soit 

davantage exploité. 

 

gediscrimineerd, ook vrouwelijke ondernemers. 

 

 

Zo is er een inkomensverschil van 30 % tussen 

mannelijke en vrouwelijke ondernemers in 

hoofdberoep. Slechts een starter op drie is vrouw 

en zeven op tien vrouwelijke ondernemers hebben 

het moeilijk om financieel rond te komen, zeker 

tijdens het zwangerschapsverlof. 

 

 

Met het oog op meer gendergelijkheid moet ook het 

onderbenut potentieel inzake vrouwelijk 

ondernemerschap worden aangeboord. Daarvoor 

zullen echter heel wat drempels moeten worden 

weggewerkt. Dan gaat het over de moeilijke 

toegang tot kapitaal, het gebrekkige sociaal statuut, 

de genderstereotypering, de moeilijke combinatie 

van werk- en privéleven en het gebrek aan 

netwerken en rolmodellen. 

 

In de resolutie hebben wij onder meer gefocust op 

de toegankelijkheid van voldoende startkapitaal. 

Daarvoor moeten er nieuwe vormen van 

microfinanciering komen. 

 

Onze regering moet ook laagdrempelige, snelle en 

efficiënte initiatieven nemen om ervoor te zorgen 

dat het vrouwelijk potentieel meer wordt benut. 

 

Les femmes sont également moins enclines à 

prendre des risques que les hommes. Il faut lutter 

contre les stéréotypes liés au genre dans 

l'éducation. L'éducation financière doit également 

être renforcée. De telles initiatives existent déjà 

mais il faut qu'elles parviennent davantage 

jusqu'aux femmes. Pour ce faire, nous devons 

pouvoir compter sur la collaboration active des 

organisations de travailleurs indépendants. 

 

Un autre aspect concerne la difficulté à concilier vie 

professionnelle et vie privée. Surtout durant la crise 

du coronavirus, les femmes ont eu du mal à 

continuer d'entreprendre. Par ailleurs, le fait que les 

femmes ne puissent pas prendre leur congé de 

maternité, au détriment de la santé de la mère et de 

l'enfant, constitue toujours un problème. 

 

Les rôles modèles sont importants, tant en politique 

que dans le monde de l'entreprenariat. Nous 

devons davantage mettre en lumière les femmes 

entrepreneuses, faire appel à davantage de 

réseaux et les rendre plus accessibles. Les femmes 

qui souhaitent entreprendre doivent être plus 

visibles. 

 

Les résolutions ne doivent pas rester dans un 

Vrouwen zijn ook meer risicoavers dan mannen. 

Genderstereotypering in de opvoeding moet worden 

aangepakt. Ook hebben we nood aan meer 

financiële educatie. Die initiatieven bestaan al, maar 

ze moeten meer bij vrouwen terechtkomen. 

Daarvoor hebben we de actieve medewerking van 

zelfstandigenorganisaties nodig. 

 

 

 

Een ander aspect is de moeilijke combinatie van 

werk en privéleven. Zeker tijdens de coronacrisis 

hadden vrouwen het moeilijk om te blijven 

ondernemen. Daarnaast blijft het tegen de borst 

stuiten dat vrouwen hun zwangerschapsverlof niet 

kunnen opnemen, wat nefast is voor de gezondheid 

van moeder én kind. 

 

Rolmodellen zijn belangrijk, in de politiek maar ook 

in de ondernemerswereld. We moeten sterke 

vrouwelijke ondernemers meer in de kijker zetten, 

we moeten meer netwerken inschakelen en die ook 

toegankelijker maken. Vrouwen die willen 

ondernemen, moeten zichtbaarder worden. 

 

 

Resoluties mogen niet in de kast blijven liggen. De 
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placard. Le gouvernement doit lever les obstacles, 

de manière à définir des règles identiques pour 

tous. Il faut adresser un message clair aux jeunes 

filles pour leur faire comprendre que l'entreprenariat 

constitue une piste réaliste pour elles.  

 

Notre groupe politique soutiendra énergiquement 

cette résolution. 

 

regering moet de verschillende drempels 

wegwerken, zodat we echt een level playing field 

krijgen. Jonge meisjes moeten een duidelijk signaal 

krijgen dat het ondernemerschap voor hen een 

realistische piste is. 

 

Onze fractie zal deze resolutie voluit steunen. 

 

08.08  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Je félicite 

toutes les femmes qui ont mené une action le 

8 mars 2022. Chaque année, cette lutte s'intensifie, 

tant au travail que dans la rue. 

 

Cette résolution vise à éliminer, à l'aide d'une 

politique de soutien, les obstacles auxquelles sont 

confrontées les femmes qui veulent entreprendre. 

Une telle résolution est bien entendu nécessaire, 

car la discrimination que subissent les femmes 

constitue un problème répandu. Les petites 

entrepreneuses, en particulier, éprouvent beaucoup 

plus de difficultés à cet égard. Cette résolution pose 

toutefois un regard trop restreint sur l'émancipation 

des femmes. Elle tend à soutenir l'entrepreneuriat 

féminin parce qu'elle part du principe qu'une femme 

émancipée est une femme qui entreprend, mais 

nous préférons quant à nous nous tourner vers les 

nombreuses femmes qui dans le monde entier 

luttent ensemble pour leurs droits, pour l'égalité et 

pour l'émancipation. 

 

08.08  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Ik 

feliciteer alle vrouwen die op 8 maart 2022 actie 

hebben gevoerd. Elk jaar gaat deze strijd 

crescendo, zowel op de werkvloer als op de straat.  

 

Deze resolutie wil de obstakels voor vrouwen die 

willen ondernemen wegwerken met ondersteunend 

beleid. Dat is natuurlijk nodig, want de discriminatie 

van vrouwen is een wijdverspreid probleem. Zeker 

kleine ondernemers hebben het veel moeilijker. 

Deze resolutie heeft echter een te enge kijk op 

vrouwenemancipatie. Ze wil het vrouwelijke 

ondernemerschap aanmoedigen als voorbeeld van 

wat een vrijgevochten vrouw is, maar wij kijken 

liever naar de vele vrouwen over de hele wereld die 

samen strijden voor hun rechten, voor gelijkheid en 

emancipatie.  

 

Il aurait peut-être été préférable d'utiliser le temps 

consacré au comité d'avis pour se pencher sur un 

plan de lutte contre la violence sexiste. La 

secrétaire d'État Schlitz a élaboré un plan d'action 

national à ce sujet, mais le rôle du Parlement y est 

malheureusement très limité. 

 

Les femmes sont également descendues dans la 

rue cette semaine pour protester contre les 

inégalités dans le partage des tâches domestiques, 

qui sont renforcées par la dégradation de nos 

services publics: crèche, enseignement et maisons 

de repos et de soins. Le plan d'action sur la 

réduction du temps de travail, la semaine de 

30 heures, qu'a développé l'organisation Femma 

Wereldvrouwen, est très différent du deal pour 

l'emploi de la coalition Vivaldi, prévoyant une 

semaine compressée de 38 heures. Cette solution 

n'est pas la bonne façon d'obtenir une meilleure 

répartition entre le temps à consacrer à son travail 

et le temps à consacrer à sa famille. 

 

Le 8 mars, on a également beaucoup parlé des 

inégalités socioéconomiques, qui sont liées, entre 

autres, aux bas salaires et au travail à temps partiel. 

La crise sanitaire a encore exacerbé les 

différences. 

We hadden de tijd van dit adviescomité misschien 

beter gebruikt om na te denken over een aanpak 

van gendergerelateerd geweld. Staatssecretaris 

Schlitz heeft daaromtrent een nationaal actieplan, 

maar de rol van het Parlement daarin is helaas zeer 

beperkt geweest. 

 

Vrouwen kwamen deze week ook op straat tegen 

de ongelijke verdeling van de huishoudelijke taken, 

die nog versterkt wordt door de afbraak van onze 

publieke diensten, denken we aan kinderopvang, 

onderwijs en woonzorgcentra. Het actieplan rond 

arbeidsduurvermindering, de 30-urenweek, dat 

Femma Wereldvrouwen heeft uitgewerkt, is heel 

wat anders dan de arbeidsdeal van de 

vivaldiregering met een samengeperste 38-

urenweek. Dat is niet de juiste manier om een 

betere verdeling tussen arbeid en zorg te krijgen. 

 

 

 

 

Op 8 maart ging het ook veel over de sociaal-

economische ongelijkheid, die onder meer 

samenhangt met lage lonen en deeltijdarbeid. De 

coronacrisis heeft de verschillen nog op de spits 

gedreven.  
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Avec le gouvernement de la Vivaldi, l'inégalité 

socioéconomique continue de croître. La note de 

politique générale de Mme Schlitz souligne l'écart 

salarial, l'écart des pensions et le risque accru de 

précarité chez les femmes, alors qu'il existe un 

blocage salarial de 0,4 %. Avec l'accord sur 

l'emploi, les femmes sous-payées devront faire 

preuve d'encore davantage de flexibilité. Aucune 

attention n'est consacrée à la grande majorité des 

femmes qui exercent un emploi salarié. 

 

La proposition de résolution à l'examen contient de 

nombreux éléments intéressants, mais nous ne 

voyons pas clairement ce qu'on entend par 

l'harmonisation du statut. S'agit-il d'harmoniser vers 

le haut ou vers le bas? 

 

Nous nous abstiendrons lors du vote. 

 

Met de vivaldiregering blijft de sociaal-economische 

ongelijkheid groeien. De beleidsnota van 

mevrouw Schlitz wijst op de loonkloof, de 

pensioenkloof en het verhoogde risico op armoede 

bij vrouwen, terwijl er een loonblokkering van 0,4 % 

bestaat. Met de arbeidsdeal krijgen de 

onderbetaalde vrouwen nog meer flexibiliteit te 

slikken. Er gaat geen aandacht naar de overgrote 

meerderheid van vrouwen die in loondienst werken. 

 

 

Er staan heel wat goede zaken in deze resolutie, 

maar het is voor ons niet duidelijk wat men bedoelt 

met het harmoniseren van het statuut. Gaat het om 

het harmoniseren naar boven of naar beneden? 

 

 

Wij zullen ons bij de stemming over deze resolutie 

onthouden. 

 

08.09  Kathleen Verhelst (Open Vld): Je ne 

comprends pas cette propension à créer un climat 

négatif. 

 

08.09  Kathleen Verhelst (Open Vld): Ik begrijp 

deze negatieve sfeerschepping niet. 

 

Il est positif qu'un soutien soit octroyé. Toute 

initiative allant dans la bonne direction doit être 

applaudie. En effet, les femmes doivent davantage 

faire leurs preuves et ont davantage de difficultés à 

accéder au capital. L'autonomisation des femmes 

commence avec l'éducation. 

 

C'est pourquoi je soutiens la proposition à l'examen. 

 

Het is een goede zaak dat mensen worden 

ondersteund. Elke stap in de goede richting moeten 

we toejuichen. Vrouwen worden namelijk vaker op 

de proef gesteld en hebben zeker meer 

moeilijkheden om aan kapitaal te komen. 

Empowerment van vrouwen start bij de opvoeding. 

 

Daarom ondersteun ik dit voorstel. 

 

08.10  Sophie Rohonyi (DéFI): La journée des 

droits des femmes est l'occasion d'honorer celles et 

ceux qui se battent pour ceux-ci et de rappeler les 

progrès à encore accomplir pour que les femmes 

soient respectées et libres de leurs choix. 

 

 

 

Dans ce cadre, on pense rarement à l'emploi, alors 

que le travail est un facteur d'épanouissement, 

d'émancipation et de concrétisation de leurs projets. 

Il donne une indépendance économique qui protège 

d'autres violences. 

 

 

En 2022, trop de femmes renoncent encore à leurs 

projets à cause de la difficile condition féminine, des 

tâches domestiques et maternelles et d'un sexisme 

stéréotypé. Ces droits ne sont jamais acquis, selon 

Simone de Beauvoir. 

 

 

 

Les difficultés de la condition féminine se sont 

08.10  Sophie Rohonyi (DéFI): De Internationale 

Vrouwendag vormt de gelegenheid bij uitstek om 

hulde te brengen aan de vrouwen en mannen die 

voor vrouwenrechten strijden en om eraan te 

herinneren dat er nog een en ander gedaan moet 

worden opdat vrouwen gerespecteerd worden en 

zelf hun keuzes kunnen maken.  

 

In die context denkt men zelden aan 

werkgelegenheid, terwijl werk net een manier is om 

zich te ontplooien, te emanciperen en bepaalde 

plannen concreet gestalte te geven. Arbeid zorgt 

voor economische vrijheid, waardoor men 

beschermd wordt tegen andere vormen van geweld.  

 

In 2022 geven nog te veel vrouwen hun ambities op 

ten gevolge van hun vrouw-zijn en daarmee 

gepaard gaande moeilijkheden, zoals 

huishoudelijke taken, het moederschap en 

seksistische stereotypen. Volgens Simone de 

Beauvoir zijn vrouwenrechten nooit volledig 

verworven.  

 

Vrouwen kregen het nog zwaarder te verduren 
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renforcées durant la crise sanitaire qui a souligné le 

caractère patriarcal de la société. 

 

 

Je me réjouis que le Parlement se soit saisi de la 

problématique par le prisme de l'entrepreneuriat, 

d'autant que la participation des femmes dans tous 

les aspects de la société est un droit fondamental. 

Dans le travail et l'entrepreneuriat, elles peinent à 

trouver leur place. 

 

tijdens de gezondheidscrisis, die overduidelijk heeft 

gemaakt dat onze samenleving patriarchaal 

gestructureerd is.  

 

Ik ben blij dat het Parlement dat probleem ter harte 

genomen heeft vanuit het gezichtspunt van het 

ondernemerschap, daar de participatie van vrouwen 

aan alle geledingen van de samenleving een 

grondrecht is. Ze hebben het moeilijk om hun plaats 

te vinden op de werkvloer en op het vlak van het 

ondernemerschap.  

 

Le nombre de femmes se lançant comme 

indépendantes a progressé de 3,2 % en cinq ans 

malgré un parcours semé d'embûches, dont la très 

difficile conciliation entre la vie privée et la vie 

professionnelle. Elles sont 20 % à estimer qu'un 

changement de mentalité est nécessaire.  

 

Dans leurs affaires, elles sont mal informées des 

financements existant pour elles, et ont plus de 

difficultés à obtenir des crédits bancaires. Elles ont 

une moindre confiance pour lancer leur entreprise, 

faute de réseau ou de soutien, et à cause de 

stéréotypes autour des métiers de l'entrepreneuriat. 

Enfin, le monde de l'entrepreneuriat entretient des 

discriminations genrées et intersectionnelles. 

 

 

Forte de ces constats, la Chambre se devait de 

rédiger cette proposition de résolution, à laquelle 

mon groupe a contribué par certains amendements. 

 

Het aantal vrouwen die zich als zelfstandige 

vestigen, is in vijf jaar tijd met 3,2 % gestegen, 

ondanks een parcours dat bezaaid is met obstakels, 

waaronder de zeer moeilijke combinatie van werk 

en privéleven. 20 % van hen vindt dat er een 

mentaliteitswijziging nodig is. 

 

Wat hun business betreft, zijn ze slecht op de 

hoogte van hun financieringsmogelijkheden en 

hebben ze meer moeite om leningen bij de bank te 

verkrijgen. Ze hebben minder vertrouwen om hun 

bedrijf op te starten bij gebrek aan een netwerk en 

ondersteuning, en door stereotypering omtrent de 

beroepen die door ondernemers worden 

uitgeoefend. Tot slot houdt de ondernemerswereld 

intersectionele en genderdiscriminatie in stand. 

 

Op grond van die bevindingen was de Kamer het 

aan zichzelf verplicht dit voorstel van resolutie op te 

stellen, waaraan mijn fractie bijgedragen heeft via 

een aantal amendementen. 

 

Je m'étonne d'entendre dire au PTB ou à la N-VA 

que leur groupe ne soutiendra pas ce texte parce 

qu'il ne remplit pas ses objectifs. Où étaient-ils 

pendant nos travaux? Pourquoi n'ont-ils pas déposé 

des amendements pour parfaire le texte?  

 

 

Nous avons obtenu une promotion active de 

l'entrepreneuriat sur mesure et la déconstruction 

des clichés de genre dès le plus jeune âge, car 

c'est dès l'enfance que se forgent les stéréotypes, 

les ambitions et la confiance en soi. Nous avons 

aussi pu souligner les discriminations 

intersectionnelles, qui sont légion dans le cadre de 

l'entrepreneuriat féminin, et la nécessité d'établir 

des statistiques sur les femmes entrepreneurs 

issues de l'immigration. Le texte demande aussi de 

former des personnes relais et intermédiaires dans 

les organisations qui accompagnent les 

indépendantes.  

 

Cependant, il reste un sentiment d'inachevé. On n'a 

pas retenu l'idée d'accompagner la coopération 

avec les entités fédérées pour lutter contre les 

Het verbaast me dat de PVDA en de N-VA 

verklaren dat hun fractie deze tekst niet zal steunen 

omdat hij niet aan zijn doelstellingen beantwoordt. 

Waar zaten ze tijdens onze werkzaamheden? 

Waarom hebben ze geen amendementen ingediend 

om de tekst te verbeteren?  

 

We hebben bereikt dat ondernemerschap op maat 

en de bestrijding van genderstereotypen van jongs 

af aan actief bevorderd worden, omdat stereotypen, 

ambities en zelfvertrouwen in de prilste jeugd 

ontstaan. We hebben ook de aandacht kunnen 

vestigen op intersectionele discriminatie, die in de 

context van vrouwelijk ondernemerschap 

wijdverbreid is, en op de noodzaak om statistieken 

op te stellen over vrouwelijke ondernemers met een 

migrantenachtergrond. In de tekst wordt er ook 

gevraagd om brugpersonen en bemiddelaars in de 

organisaties die vrouwelijke zelfstandigen 

begeleiden, op te leiden.  

 

We blijven echter met een gevoel achter dat het 

werk nog niet voltooid is. Het idee om de 

samenwerking met de deelgebieden te 
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stéréotypes de genre dans la promotion de l'esprit 

d'entreprendre à l'école. Cela permettrait pourtant 

de stimuler l'intérêt des jeunes filles pour des 

domaines qui leur paraissent encore inaccessibles.  

 

ondersteunen om genderstereotypen bij de 

bevordering van het ondernemerschap op school te 

bestrijden werd niet overgenomen. Daardoor zou 

echter de belangstelling van jonge meisjes gewekt 

kunnen worden voor domeinen die voor hen nog 

ontoegankelijk lijken. 

 

Sur le plan financier, la majorité a écarté notre 

proposition visant à réduire les différences de 

revenus entre hommes et femmes, en particulier 

pour les indépendants à titre principal ou 

complémentaire. Nous voulions également une 

évaluation régulière et chiffrée des mesures 

adoptées. Enfin, nous voulions une réflexion sur 

l'alignement du congé de maternité et de la pension 

des indépendantes sur ceux des employés. La 

proposition demande certes un rapprochement du 

statut social des indépendants, des salariés et des 

fonctionnaires mais elle reste muette sur ces deux 

points.  

 

Op financieel vlak heeft de meerderheid ons 

voorstel om de loonkloof tussen mannen en 

vrouwen, inzonderheid voor zelfstandigen in hoofd- 

of in bijberoep, te verkleinen van de hand gewezen. 

Wij wilden eveneens een regelmatige en becijferde 

evaluatie van de goedgekeurde maatregelen. Ten 

slotte pleitten wij ook voor een reflectie over de 

gelijkschakeling van het moederschapsverlof en 

van de pensioenen van de vrouwelijke zelfstandigen 

met die van de werknemers. In het voorstel vraagt 

men weliswaar om het sociaal statuut van de 

zelfstandigen, dat van werknemers en van 

ambtenaren verder naar elkaar te laten toegroeien, 

maar over die twee punten wordt er niets gezegd.  

 

Mon groupe soutiendra la mise en place des 

mesures qui n'ont malheureusement pas été 

intégrées au texte. Malgré ces absences, il 

soutiendra la proposition de résolution. 

 

Mijn fractie zal de invoering van de maatregelen die 

jammer genoeg niet in deze tekst werden 

opgenomen, steunen. Ondanks die lacunes zal mijn 

fractie voor het voorstel van resolutie stemmen.  

 

08.11 Valerie Van Peel (N-VA): Je vais 

immédiatement présenter un amendement pour 

ajouter systématiquement "et hommes" à chaque 

fois qu'il est indiqué "femmes", ou pour remplacer la 

mention "femmes" par "personnes". Telle est en 

effet ma critique. Je ne puis imaginer que 

Mme Rohonyi s'oppose aux hommes désireux 

d'entreprendre.  

 

08.11  Valerie Van Peel (N-VA): Ik zal dadelijk een 

amendement indienen om achter elke vermelding 

van "vrouwen" systematisch "en mannen" toe te 

voegen, of "vrouwen" te vervangen door "mensen". 

Dat is namelijk mijn punt van kritiek. Ik kan me 

immers toch niet voorstellen dat mevrouw Rohonyi 

tegen mannen gekant is die willen ondernemen.  

 

08.12  Sophie Rohonyi (DéFI): Vous avez eu tout 

loisir de déposer ces amendements lors des 

travaux du comité. Son objectif est de veiller à 

l'égalité pleine et entière entre les hommes et les 

femmes, en ciblant les secteurs dans lesquels une 

partie de la population n'a pas les armes pour 

s'émanciper. Je m'étonne de voir la N-VA refuser 

de cibler les secteurs dans lesquels les femmes 

n'occupent pas leur juste place et peinent à 

s'accomplir, comme elles en ont le droit. 

 

08.12  Sophie Rohonyi (DéFI): U hebt tijdens de 

werkzaamheden van het comité ruimschoots de 

gelegenheid gehad die amendementen in te dienen. 

De doelstelling van dat adviescomité is de volledige 

gelijkheid van mannen en vrouwen te waarborgen 

door te focussen op de sectoren waarin een deel 

van de bevolking niet over de wapens beschikt om 

te emanciperen. Het verbaast me dat de N-VA 

weigert zich toe te spitsen op de sectoren waarin 

vrouwen niet de plaats innemen die hun toekomt en 

het moeilijk hebben om hun potentieel te ontplooien, 

wat hun recht is. 

 

08.13  Valerie Van Peel (N-VA): Mon groupe est 

tout à fait conscient que les femmes ne bénéficient 

pas encore d'une égalité de traitement sur de 

nombreux plans, mais je ne crois pas en une 

politique qui mettrait précisément en avant cette 

pensée cloisonnée. Il est tout à fait judicieux de 

veiller à ce que tout entrepreneur puisse mieux 

combiner sa vie de famille avec sa vie 

professionnelle. Mais pourquoi inclure ce principe 

08.13  Valerie Van Peel (N-VA): Mijn fractie beseft 

en erkent absoluut dat vrouwen nog niet 

gelijkwaardig worden behandeld op heel wat 

vlakken, maar ik geloof niet in een beleid dat zo'n 

hokjescultuur net in de verf zet. Een betere 

combinatie van werk en privé voor iedereen die 

onderneemt, is heel goed, maar waarom moet dat 

in een resolutie voor vrouwen gegoten worden? Dat 

probleem had ik ook met intrafamiliaal geweld, tot ik 
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dans une résolution visant à défendre les femmes? 

J'ai relevé le même problème lorsqu'il s'agissait des 

violences intrafamiliales et j'ai réussi, de haute lutte, 

à convaincre le comité d'avis Genre qu'une victime 

masculine méritait tout autant une politique 

adéquate. Sur ce plan, le féminisme militant que 

nous connaissons aujourd'hui détruit davantage 

qu'il n'est bénéfique. 

 

het adviescomité Gender met veel moeite zover heb 

gekregen dat een mannelijk slachtoffer ook een 

beleid verdiende. Het activistisch feminisme van 

vandaag maakt op dat vlak meer stuk dan het goed 

doet. 

 

La présidente: La discussion est close. 

 

De voorzitster: De bespreking is gesloten. 

 

Amendement déposé: 

 

Ingediend amendement: 

 

Punten 1 tot 15 

Points 1 à 15 

 • 1 – Valerie Van Peel (2503/03) 

 

Punten 1 tot 15 

Points 1 à 15 

 • 1 – Valerie Van Peel (2503/03) 

 

Le vote sur l'amendement réservé et sur l’ensemble 

de la proposition aura lieu ultérieurement. 

 

De stemming over het aangehouden amendement 

en over het geheel van het voorstel zal later 

plaatsvinden. 

 

09 Proposition de résolution visant à améliorer la 

confiance des citoyens envers leur police, en 

instaurant la médiation dans le traitement des 

plaintes (2264/1-4) 

 

09 Voorstel van resolutie betreffende het 

versterken van het vertrouwen van de burger in 

de politie, door in de klachtenbehandeling 

bemiddeling in te bouwen (2264/1-4) 

 

Proposition déposée par: 

 

Voorstel ingediend door: 

 

Daniel Senesael, Eric Thiébaut, Hervé Rigot, Julie 

Chanson, Bert Moyaers, Eva Platteau, Franky 

Demon. 

 

Daniel Senesael, Eric Thiébaut, Hervé Rigot, Julie 

Chanson, Bert Moyaers, Eva Platteau, Franky 

Demon. 

 

Discussion 

 

Bespreking 

 

Le texte adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2264/4) 

 

Mme Goethals, rapporteur, renvoie au rapport écrit. 

 

De door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2264/4) 

 

Mevrouw Goethals, rapporteur, verwijst naar het 

schriftelijk verslag.  

 

09.01 Koen Metsu (N-VA): Nous voterons contre, 

contrairement à ce que j'avais prévu au départ, 

parce que la première requête plaide pour un rôle 

central du traitement des plaintes au sein de la 

police. C'est déjà le cas, cette initiative est donc 

décevante. La deuxième requête est, elle, trop 

paternaliste, parce que les participants à la table 

ronde ne disposent pas de marge de manœuvre 

pour inscrire eux-mêmes à l'ordre du jour des points 

de discussion. Ces deux requêtes sont, selon nous, 

négatives. 

 

09.01  Koen Metsu (N-VA): Wij zullen 

tegenstemmen, tegen mijn aanvankelijke 

verwachting in, omdat het eerste verzoek pleit voor 

een centrale rol van de klachtenbehandeling bij de 

politie. Dat is al zo, dus dat is flauw. Het tweede 

verzoek is dan weer te betuttelend, omdat de 

deelnemers aan de rondetafel geen 

bewegingsvrijheid krijgen om zelf discussiepunten 

te agenderen. Die beide verzoeken vinden we 

negatief. 

 

09.02  Daniel Senesael (PS): Les relations entre 

les citoyens et les services publics se détériorent et 

la police n'y échappe pas. Or la confiance en nos 

institutions et le respect mutuel sont essentiels. Les 

chiffres du rapport du Comité P sont préoccupants: 

le nombre de plaintes à l'encontre des services de 

09.02  Daniel Senesael (PS): De relaties tussen de 

burgers en de overheidsdiensten verslechteren en 

ook de politie krijgt daarmee te maken. Vertrouwen 

in onze instellingen en wederzijds respect zijn 

nochtans cruciaal. De cijfers in het rapport van het 

Comité P zijn zorgwekkend: het aantal klachten 
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police qu'il reçoit est en augmentation. Ce 

phénomène s'explique en partie à la crise sanitaire 

et aux mesures restrictives qui l'ont accompagnée, 

mais si on ne fait rien, ces tensions risquent de 

s'installer. 

 

over de politiediensten neemt toe. Dat fenomeen is 

deels te verklaren door de coronacrisis en de 

bijhorende beperkende maatregelen, maar als we 

niets doen, dreigen die spanningen te blijven 

voortduren. 

 

Notre groupe a fait de ce texte sa priorité car il veut 

améliorer la confiance des citoyens envers la police 

en renforçant la médiation dans le traitement des 

plaintes, et inscrire structurellement celle-ci dans la 

pratique policière. Les citoyens doivent avoir le droit 

effectif de se plaindre lorsqu'ils s'estiment lésés. 

Outre le recours au système judiciaire, la modalité 

alternative que constitue la médiation est essentielle 

pour répondre à ce malaise avant qu'il ne soit trop 

tard. Elle doit faciliter la circulation des informations 

et rétablir les relations, grâce à un médiateur 

neutre, indépendant et impartial. Le but n'est pas de 

se substituer au système judiciaire mais d'ajouter 

une pratique en vue de reconstruire le maillage 

social, dans lequel les forces de l'ordre jouent un 

rôle central. 

 

 

 

 

 

 

 

La loi du 15 mai 2007 attribue à l'Inspection 

générale (AIG) de la police la mission de médiation 

comme mode de résolution d'une plainte non 

infractionnelle d'un citoyen contre un policier, mais 

elle est sous-utilisée. 

 

Onze fractie heeft van dit voorstel van resolutie een 

prioriteit gemaakt omdat het ertoe strekt het 

vertrouwen van de burgers in de politie te 

versterken door in de klachtenbehandeling meer in 

te zetten op bemiddeling en die bemiddeling 

structureel in de politiepraktijk in te bouwen. De 

burgers moeten effectief het recht hebben om een 

klacht in te dienen wanneer zij vinden dat zij 

benadeeld werden. Naast de mogelijkheid om bij 

het gerecht aan te kloppen, is het alternatief van de 

bemiddeling essentieel om dat gevoel van 

onbehagen te verhelpen voor het te laat is. 

Bemiddeling moet ertoe leiden dat de 

informatiedoorstroming bevorderd en de onderlinge 

relaties hersteld worden dankzij het optreden van 

een neutrale, onafhankelijke en onpartijdige 

bemiddelaar. Het is niet de bedoeling om in de 

plaats van het gerecht te treden, maar om in een 

bijkomende praktijk te voorzien om het 

maatschappelijke weefsel, waarin de 

ordehandhavers een centrale rol spelen, te 

herstellen.  

 

Krachtens de wet van 15 mei 2007 heeft de 

Algemene Inspectie (AIG) van de politie de 

opdracht om bemiddeling toe te passen teneinde 

een oplossing te zoeken voor de klachten van 

burgers tegen politieambtenaren aangaande feiten 

die niet als een misdrijf gekwalificeerd zijn. Die 

mogelijkheid wordt evenwel onderbenut.  

 

Notre texte résonne avec les recommandations du 

Comité P, de l'AIG et les notes d'orientation 

politique des ministres de l'Intérieur et de la Justice 

pour passer de la parole aux actes. Grâce à une 

procédure claire et indépendante, il vise à améliorer 

le suivi des plaintes des citoyens en leur apportant 

soutien et informations.  

 

 

Ce texte demande au gouvernement d'organiser 

une table ronde pour identifier les éléments 

indispensables à une médiation effective. La police 

n'est pas l'ennemi. Au contraire, son rôle est 

essentiel pour la sécurité. Dans le prolongement de 

ce texte, il faudra instaurer un portail unique et un 

règlement des plaintes uniforme.  

 

 

Je remercie Bert Moyaers pour son initiative 

législative. Je l'ai cosignée afin de rétablir une 

relation de confiance entre citoyens et police, et afin 

Onze tekst sluit aan bij de aanbevelingen van het 

Comité P, de AIG en de beleidsnota's van de 

ministers van Binnenlandse Zaken en Justitie om 

woorden in daden om te zetten. Door middel van 

een duidelijke en onafhankelijke procedure beogen 

we met onze tekst de opvolging van de klachten 

van burgers te verbeteren door hun steun en 

informatie te bieden.  

 

In de tekst wordt de regering verzocht een 

rondetafel te organiseren om na te gaan welke 

elementen er voor een doeltreffende bemiddeling 

nodig zijn. De politie is niet de vijand. Integendeel, 

haar rol is essentieel voor de veiligheid. In 

aansluiting op deze tekst moet er werk gemaakt 

worden van één portaalsite en een uniforme 

klachtenprocedure.  

 

Ik dank de heer Moyaers voor zijn wetgevend 

initiatief. Ik heb het medeondertekend om de 

vertrouwensrelatie tussen de burgers en de politie 
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que celle-ci exerce sa mission dans un climat 

favorable.  

 

te herstellen en ervoor te zorgen dat de politie haar 

taken in een gunstig klimaat kan uitvoeren. 

 

09.03  Ortwin Depoortere (VB): La commission a 

beaucoup débattu de cette résolution mais le 

Vlaams Belang ne l'approuvera pas. Nous estimons 

que la législation actuelle offre déjà suffisamment 

de possibilités aux citoyens qui veulent se plaindre 

de telle ou telle intervention de la police. Chaque 

zone dispose d'un service de contrôle interne et il 

existe également l'Inspection générale et le 

Comité P. La résolution ne fait rien de plus 

qu'institutionnaliser une pratique qui existe déjà 

dans de nombreux services de police. Les plaintes 

sont traitées en toute sérénité et en âme et 

conscience. La médiation est toujours encouragée. 

Un service indépendant supplémentaire est dès lors 

superflu. 

 

Les citoyens font confiance aux policiers, c'est 

incontestable. La médiation doit être intégrée dans 

le traitement existant des plaintes. À cet égard, il 

n'est pas nécessaire de modifier la loi. Un service 

parallèle indépendant n'améliorerait pas le 

fonctionnement et ne ferait que compliquer les 

contacts entre les citoyens et la police. Nous nous 

rangeons à l'avis de la Commission permanente de 

la police locale, qui n'est pas partisane d'une 

médiation par un service distinct imposée par la 

législation. 

 

09.03  Ortwin Depoortere (VB): De commissie 

heeft ernstig gedebatteerd over deze resolutie, 

maar het Vlaams Belang zal ze niet goedkeuren. 

Wij vinden dat de huidige wetgeving al voldoende 

mogelijkheden biedt voor burgers die een klacht 

hebben over een politieoptreden. Elke zone heeft 

een dienst intern toezicht, we hebben de Algemene 

Inspectie en het Comité P. De resolutie is niet meer 

dan een formalisering van een praktijk die al in tal 

van politiediensten bestaat. Klachten worden sereen 

en in eer en geweten afgehandeld. Bemiddeling 

krijgt steeds alle kansen. Een bijkomende, 

onafhankelijke dienst is dan ook overbodig. 

 

 

 

De burger heeft wel degelijk vertrouwen in de 

politie. De bemiddeling moet geïntegreerd zijn in de 

bestaande klachtenbehandeling. Daar is geen 

wetswijziging voor nodig. Een onafhankelijke, 

parallelle dienst zou de werking niet ten goede 

komen en de contacten van de burger met de politie 

alleen maar ingewikkelder maken. Wij volgen de 

Vaste Commissie van de Lokale Politie, die geen 

voorstander is van een wettelijk opgelegde 

bemiddeling via een afzonderlijke dienst.  

 

09.04 Caroline Taquin (MR): Le travail en 

commission a affiné ce texte qui repose désormais 

sur des avis, notamment celui du Comité P. La 

médiation est importante pour la gestion des 

plaintes des citoyens. La Commission permanente 

de la police locale a rappelé qu'elle existait déjà, de 

longue date, dans de nombreux services de police.  

 

 

 

Ce texte ne doit en aucun cas être vu comme une 

défiance envers la police. Mon groupe rappelle que 

les missions de celle-ci sont essentielles et que son 

rôle devient plus difficile avec l'augmentation de la 

violence. Nous saluons l'engagement quotidien des 

forces de police. Nous voterons pour cette 

proposition.  

 

 

09.04  Caroline Taquin (MR): Tijdens de 

werkzaamheden in de commissie kon de tekst 

verder bijgevijld worden. Hij berust nu op adviezen, 

met name op het advies van het Comité P. 

Bemiddeling is belangrijk bij de behandeling van de 

klachten van burgers. De Vaste Commissie van de 

Lokale Politie heeft eraan herinnerd dat er bij talrijke 

politiediensten al geruime tijd in bemiddeling 

voorzien wordt. 

 

Deze tekst mag in geen geval beschouwd worden 

als een teken van wantrouwen ten aanzien van de 

politie. Mijn fractie wijst erop dat de politie 

essentiële opdrachten uitvoert en het steeds 

moeilijker krijgt om haar rol te vervullen, aangezien 

het geweld toeneemt. We hebben veel lof voor het 

engagement dat de politiediensten dagelijks aan de 

dag leggen. We zullen voor dit voorstel van 

resolutie stemmen.  

 

09.05  Nabil Boukili (PVDA-PTB): La confiance 

entre la police et les citoyens est fondamentale 

mais elle est mise à mal ces derniers temps. La 

médiation est un pas dans le bon sens et nous 

soutiendrons cette proposition. Toutefois, des 

changements structurels sont nécessaires pour 

garantir cette confiance. Cela se traduit par 

09.05  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Het vertrouwen 

tussen de politie en de burgers is van fundamenteel 

belang, maar het heeft de jongste tijd een flinke 

deuk gekregen. Bemiddeling is een stap in de 

goede richting en we zullen dit voorstel van resolutie 

steunen. Er zijn echter structurele veranderingen 

nodig om dat vertrouwen te waarborgen. Dat 
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plusieurs aspects. Les auteurs citent le ministre de 

la Justice qui estime que le pouvoir judiciaire est 

sur-sollicité, mais il est en réalité sous-financé. Il n'y 

a pas trop de demandes des citoyens mais pas 

assez de moyens pour répondre à celles-ci.  

 

gebeurt op verschillende vlakken. De indieners 

citeren de minister van Justitie, die vindt dat er te 

vaak een beroep gedaan wordt op de rechterlijke 

macht, maar eigenlijk wordt deze onvoldoende 

gefinancierd. Er zijn niet te veel verzoeken van de 

burgers, er zijn te weinig middelen om ze te 

behandelen.  

 

Nous avons soumis ce texte aux syndicats policiers. 

La CSC y est favorable mais indique qu'il faudra du 

personnel pour assurer cette médiation. Si on veut 

des solutions structurelles, il faut mieux financer la 

police et la justice, plus de magistrats pour traiter 

les plaintes, des policiers mieux formés, une réelle 

police de proximité, des services de plainte et de 

médiation dotés de moyen humains et financiers. 

Sans cela, changer la loi n'aura aucun effet. 

 

Wij hebben deze tekst voorgelegd aan de 

politievakbonden. Het ACV is voorstander van een 

dergelijke bemiddeling, maar laat optekenen dat er 

in voldoende personeel voorzien zal moeten 

worden. Als men structurele oplossingen wil, zou 

men beter zorgen voor een betere financiering van 

de politie en het gerecht, voor meer magistraten 

voor de klachtenbehandeling, voor een betere 

opleiding voor de politieagenten, voor een echte 

buurtwerking bij de politie, en voor klachten- en 

bemiddelingsdiensten met voldoende personele en 

financiële middelen. Anders zal een wetswijziging 

niets uithalen. 

 

09.06  Bert Moyaers (Vooruit): D'après des chiffres 

du Comité P, le nombre de plaintes contre la police 

a augmenté de pas moins de 17 % entre 2019 et 

2020. La relation entre la police et les citoyens 

évolue fortement et c'est cette évolution que nous 

devons combattre. Cette résolution ne constitue pas 

un signe de méfiance à l'égard de la police. Les 

citoyens doivent pouvoir toujours porter plainte s'ils 

estiment que leurs droits ont été violés. 

 

J'ai cosigné cette résolution. Nous demandons aux 

zones locales et à la police fédérale de créer une 

cellule de confiance dirigée par un médiateur 

indépendant. Nous voulons ce faisant éviter toute 

situation rencontrée aux États-Unis, où la 

polarisation ne fait que croître. La médiation permet 

d'éviter une rupture de confiance entre la société et 

ses services d'ordre. Une bonne relation entre les 

citoyens et la police est essentielle pour veiller à 

une société saine et sûre. 

 

09.06  Bert Moyaers (Vooruit): Uit cijfers van het 

Comité P blijkt dat het aantal klachten tegen de 

politie tussen 2019 en 2020 met liefst 17 % is 

toegenomen. De relatie tussen de politie en de 

burgers is sterk aan het veranderen en dat moeten 

we tegengaan. Deze resolutie is geen teken van 

wantrouwen tegen de politie. Burgers moeten altijd 

een klacht kunnen indienen als ze menen dat hun 

rechten geschonden zijn.  

 

Ik heb deze resolutie mee ondertekend. We vragen 

aan de lokale zones en aan de federale politie om 

een vertrouwenscel op te richten onder leiding van 

een onafhankelijk bemiddelaar. We willen daarmee 

Amerikaanse toestanden voorkomen, waarbij de 

polarisatie alleen maar toeneemt. Via bemiddeling 

kunnen we een vertrouwenbreuk tussen de 

samenleving en haar ordediensten vermijden. Een 

goede relatie tussen de burgers en politie is 

essentieel voor een gezonde en veilige 

samenleving. 

 

La présidente: La discussion est close. 

 

De voorzitster: De bespreking is gesloten. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendenten ingediend. 

 

Le vote sur la proposition aura lieu ultérieurement. 

 

De stemming over het voorstel zal later 

plaatsvinden. 

 

10 Proposition de résolution visant à soutenir la 

mise en place d’un Fonds mondial de protection 

sociale (1705/1-4) 

 

10 Voorstel van resolutie betreffende de 

ondersteuning van de oprichting van een 

mondiaal fonds voor sociale bescherming 

(1705/1-4) 

 

Proposition déposée par: 

 

Voorstel ingediend door: 
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Malik Ben Achour, Wouter De Vriendt, Els 

Van Hoof, Vicky Reynaert, Séverine de Laveleye. 

 

Malik Ben Achour, Wouter De Vriendt, Els 

Van Hoof, Vicky Reynaert, Séverine de Laveleye. 

 

Discussion 

 

Bespreking 

 

Le texte adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (1705/4) 

 

De door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (1705/4) 

 

L’intitulé a été modifié par la commission en 

"proposition de résolution visant à soutenir un 

mécanisme multilatéral de renforcement et de 

financement d'une protection sociale universelle, tel 

que l'"Accélérateur mondial pour l'emploi et la 

protection sociale" des Nations Unies". 

 

Het opschrift werd door de commissie gewijzigd in 

"voorstel van resolutie ter ondersteuning van een 

multilateraal mechanisme ter versterking en 

financiering van universele sociale bescherming, 

zoals de "Global Accelerator for Jobs and Social 

Protection" van de Verenigde Naties". 

 

M. De Maegd, rapporteur, renvoie au rapport écrit. 

 

De heer De Maegd, rapporteur, verwijst naar het 

schriftelijk verslag. 

 

10.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Il va sans dire 

que le groupe N-VA est partisan de mesures ayant 

pour effet de renforcer la population dans les pays à 

bas salaire en misant sur l'emploi et les filets de 

sécurité sociaux. Nous nous demandons si nous 

atteindrons ce but avec un transfert supplémentaire 

en direction d'un nouveau fonds de levée de 

capitaux.  

 

Il s'agissait initialement d'un fonds auquel des 

engagements financiers concrets seraient donnés. 

La proposition a été améliorée après les auditions. 

Une collaboration avec l'ONU serait mise en place 

et, dans ce cadre, l'accent serait mis sur la création 

d'emplois et la consolidation des filets de sécurité 

sociaux.  

 

Toutefois, la création de capacité n'est liée à aucun 

engagement réel. Pour les pays à bas salaire, 

l'économie informelle émergente doit bénéficier d'un 

ancrage formel. Hélas, cela ne transparaît pas dans 

la présente résolution. 

 

10.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Uiteraard is de 

N-VA-fractie een voorstander van het weerbaarder 

maken van de bevolking in lage-inkomenslanden 

door in te zetten op werkgelegenheid en sociale 

vangnetten. Wij vragen ons af of we met een extra 

transfer naar een nieuwe fondsenwerving dat doel 

zullen bereiken.  

 

 

Oorspronkelijk was het een fonds, waaraan 

concrete financiële engagementen zouden worden 

gegeven. Na de hoorzittingen werd het voorstel 

verbeterd. Er zou worden samengewerkt met de 

VN, waarbij de klemtoon gelegd zou worden op de 

creatie van werkgelegenheid en de versterking van 

sociale vangnetten.  

 

De capaciteitsopbouw is echter heel vrijblijvend. 

Voor lage-inkomenslanden moet de ontluikende 

informele economie op een formele manier 

verankerd worden. Dat is echter niet terug te vinden 

in deze resolutie. 

 

L'éparpillement des fonds nous inquiète et c'est en 

vain que nous cherchons une vision sous-jacente. 

Lors du sommet UE-Afrique, nous avons de 

nouveau pu observer plusieurs mécanismes qui 

contribuent à l'éparpillement et ne sont pas 

favorables à la transparence en matière 

d'affectation des moyens. 

 

Nous ne soutiendrons pas la proposition à 

l'examen, dès lors que nous regrettons son manque 

de transparence et de durabilité, son caractère peu 

innovant et l'absence d'inclusion d'acteurs privés. 

 

We maken ons zorgen over een versnippering van 

fondsen. Wij missen een achterliggende visie. Bij de 

EU-Afrikatop zagen we opnieuw een aantal 

mechanismen die de versnippering in de hand 

werken en die de transparantie van de besteding 

van de middelen niet bevorderen. 

 

 

Omdat het voorstel te versnipperd, te weinig 

transparant, te weinig duurzaam en te weinig 

innovatief is en door het gebrek aan inclusie van 

private actoren, zullen wij het niet steunen.  

 

10.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): La 

protection sociale est notre bien collectif le plus 

précieux. Elle n'est en rien un luxe, mais constitue 

le socle d'une vie digne. Tout le monde en a déjà 

10.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): De 

sociale bescherming is ons grootste 

maatschappelijke goed. Sociale bescherming is 

geen luxe, maar het fundament van een waardig 
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bénéficié. Ce socle ne doit pas être réservé à 

quelques privilégiés.  

 

 

Selon l'OIT, seuls 20 % des adultes bénéficient d'un 

niveau de protection sociale suffisant, et 50 % de la 

population mondiale n'a accès à aucune protection. 

Il n'est pas surprenant que les mieux protégés 

vivent dans les pays à hauts revenus et les moins 

bien protégés dans les pays les plus fragiles. Au 

moment où l'on sort du pic d'une pandémie 

mondiale qui a plongé des millions de personnes 

dans la pauvreté, il fallait prendre ce sujet à bras le 

corps. C'est ce que nous avons fait en commission 

des Relations extérieures.  

 

 

 

 

Les experts nous ont montré qu'une protection 

sociale universelle est le meilleur bouclier contre les 

chocs, qui ne manqueront pas de se présenter.  

 

leven. Iedereen heeft al sociale bescherming 

genoten. Dat fundament mag niet het voorrecht zijn 

van slechts een kleine groep.   

 

Volgens de IAO geniet slechts 20 % van de 

volwassenen een toereikend beschermingsniveau, 

en 50 % van de wereldbevolking heeft helemaal 

geen toegang tot sociale bescherming. Het is niet 

verbazingwekkend dat degenen met de beste 

sociale bescherming in de landen met een hoog 

inkomensniveau leven en degenen die het minst 

goed beschermd zijn zich in de kwetsbaarste 

landen bevinden. Nu de wereldwijde pandemie, die 

miljoenen mensen in de armoede geduwd heeft, 

over haar hoogtepunt heen lijkt te zijn, vonden we 

het belangrijk om deze kwestie aan te pakken. Dat 

hebben we gedaan in de commissie voor 

Buitenlandse Betrekkingen.  

 

De experts hebben ons duidelijk gemaakt dat een 

universele sociale bescherming de beste 

verdediging is tegen de schokken die zeker nog 

zullen komen. 

 

Les auditions ont montré que le soutien des pays 

les plus riches à la protection sociale des pays les 

plus vulnérables n'est pas incompatible avec la 

nécessité pour ces derniers de s'organiser pour 

répondre aux besoins de leur population. Selon les 

experts, ces actions se renforcent l'une l'autre.  

 

 

Elles nous ont aussi permis de formaliser plusieurs 

demandes auprès de notre gouvernement. La 

ministre de la Coopération au développement avait 

déjà fait de la protection sociale l'un des piliers de 

son action internationale. Cette proposition de 

résolution va dans ce sens. 

 

 

Une société solidaire est non seulement plus digne, 

mais aussi plus résiliente, car elle peut rebondir. Je 

remercie les collègues du PS de nous avoir 

associés à ce texte et aux débats.  

 

Uit de hoorzittingen is gebleken dat steun van de 

rijkste landen voor sociale bescherming in de 

kwetsbaarste landen niet onverenigbaar is met de 

noodzaak voor die kwetsbaarste landen om zich te 

organiseren om aan de behoeften van hun 

bevolking te voldoen. Volgens de experts 

versterken beide acties elkaar.  

 

Dankzij de hoorzittingen konden we ook 

verschillende verzoeken aan onze regering 

formaliseren. De minister van 

Ontwikkelingssamenwerking had de sociale 

bescherming al tot een van de pijlers van haar 

internationale beleid gemaakt. Dit voorstel van 

resolutie ligt in de lijn daarvan. 

 

Een solidaire samenleving is niet alleen waardiger, 

maar ook veerkrachtiger, omdat ze er weer 

bovenop kan komen. Ik dank de collega's van de 

PS dat ze ons bij deze tekst en de debatten 

betrokken hebben.  

 

10.03  Malik Ben Achour (PS): Ce texte important 

sur la sécurité sociale est historiquement lié aux 

combats de mon groupe. Les crises sanitaire, 

économique et sociale mettent à l'épreuve les 

systèmes de santé des pays touchés et leur 

capacité de résilience.  

 

Ces crises sont un catalyseur des inégalités dans le 

monde. En 2022, plus de 50 % de la population 

mondiale vit encore sans protection sociale. Seuls 

les États qui en disposent ont réussi à assurer une 

certaine sécurité de revenus pour les personnes 

10.03  Malik Ben Achour (PS): Deze belangrijke 

tekst over de sociale zekerheid is historisch 

verbonden met de strijd van mijn fractie. 

Economische, sociale en gezondheidscrisissen 

stellen de gezondheidszorgvoorzieningen van de 

getroffen landen en hun veerkracht op de proef.  

 

Die crisissen zijn een katalysator voor de 

ongelijkheid in de wereld. In 2022 leeft nog steeds 

meer dan 50 % van de wereldbevolking zonder 

sociale bescherming. Alleen de landen met een 

robuuste sociale bescherming zijn erin geslaagd 
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âgées, les chômeurs, les malades, ainsi qu'un 

accès aux soins et aux vaccins.  

 

 

Ces deux dernières années, la sécurité sociale a 

joué un rôle crucial pour éviter l'effondrement de 

notre économie. Les défis liés à la pandémie 

démontrent la nécessité de répondre mondialement 

aux enjeux et de financer et d'organiser une 

protection sociale universelle. 

 

enige inkomenszekerheid te bieden aan ouderen, 

werklozen en zieken, net als toegang tot 

gezondheidszorg en vaccins.  

 

De voorbije twee jaar heeft de sociale zekerheid 

een cruciale rol gespeeld om de ineenstorting van 

onze economie te voorkomen. De uitdagingen van 

de coronacrisis maken duidelijk dat we de 

problemen op mondiaal vlak moeten aanpakken en 

dat we een universele sociale bescherming moeten 

financieren en organiseren. 

 

La société civile a largement contribué à ce travail 

collectif, ainsi que les auditions d'interlocuteurs de 

qualité, tels l'OIT, des ONG, des syndicats, des 

mutuelles et même une représentante d'une 

mutuelle sénégalaise. Pour mon groupe, le 

gouvernement doit soutenir un mécanisme 

multilatéral. 

 

 

Jean Jaurès distinguait nettement assurance et 

assistance: l’assisté doit plaider pour voir la 

réalisation de son droit. Pour l’assuré, il s'agit d'un 

droit absolu et inconditionnel, sans humiliation. 

C'est le sens de la sécurité sociale, qui permet à 

chaque travailleur de contribuer à un fonds pour 

assurer son propre avenir et celui de ses enfants, 

mais aussi celui de son voisin ou collègue, 

potentiellement exposé à des accidents de vie. 

 

Het maatschappelijk middenveld heeft in 

aanzienlijke mate aan dit collectieve werkstuk 

bijgedragen, net zoals kundige gesprekspartners, 

zoals de IAO, ngo's, vakbonden, ziekenfondsen en 

zelfs een vertegenwoordiger van een Senegalees 

ziekenfonds, tijdens de hoorzittingen. Voor mijn 

fractie moet de regering een multilateraal 

mechanisme steunen. 

 

Jean Jaurès maakte een duidelijk onderscheid 

tussen verzekering en bijstand: de persoon die 

bijstand ontvangt, moet pleiten voor de 

verwezenlijking van zijn recht. Voor de verzekerde 

is het een absoluut en onvoorwaardelijk recht, 

zonder vernedering. Dat is de zin van de sociale 

zekerheid, die elke werknemer in staat stelt bij te 

dragen aan een fonds om zijn eigen toekomst en 

die van zijn kinderen, maar ook die van zijn 

buurman of collega, die het slachtoffer van een 

ongeval of een tegenslag kunnen worden, veilig te 

stellen. 

 

Lorsque les mineurs descendaient dans la mine au 

19ème siècle, ils déposaient un billet dans un casque 

au cas où il leur arriverait un accident. Ils 

inventaient ainsi la philosophie de la sécurité 

sociale, à laquelle nous voulons rendre hommage à 

travers ce texte, en espérant que cet outil pourra se 

répandre dans le monde. 

 

Voordat mijnwerkers in de negentiende eeuw in de 

mijn afdaalden, stopten ze elk een bankbiljet in een 

helm voor het geval er zich een ongeluk zou 

voordoen. Zo hebben ze het principe van de sociale 

zekerheid uitgevonden, waaraan we met deze tekst 

hulde willen brengen in de hoop dat dit instrument 

zich over de hele wereld kan verspreiden. 

 

10.04 Annick Ponthier (VB): En tant que parti 

populaire social, le Vlaams Belang a toujours plaidé 

pour un système de sécurité sociale fort et 

équitable. Nous trouvons préoccupant que 

seulement 45 % de la population mondiale est 

couverte par au moins une allocation de sécurité 

sociale, ce qui signifie que plus de 4 milliards de 

personnes ne bénéficient d'aucune protection. 

Notre parti s'interroge sérieusement à propos de la 

création d'un instrument international de 

financement d'une sécurité sociale universelle, qu'il 

s'agisse d'un fonds mondial ou d'un mécanisme 

multilatéral. La politique occidentale en matière de 

développement des dernières décennies a échoué. 

La situation des pays en développement ne s'est 

vraiment améliorée presque nulle part et s'est 

10.04  Annick Ponthier (VB): Als sociale 

volkspartij is het Vlaams Belang altijd voorstander 

geweest van een sterk en rechtvaardig 

socialezekerheidssysteem. Het baart ons zorgen 

dat slechts 45 % van de wereldbevolking gedekt is 

door minstens één socialezekerheidsuitkering, wat 

betekent dat ruim 4 miljard mensen dus geen 

bescherming genieten. Onze partij stelt zich echter 

ernstige vragen bij een internationaal instrument ter 

financiering van een universele sociale zekerheid, 

of dit nu over een mondiaal fonds of over een 

multilateraal mechanisme gaat. Het westerse 

ontwikkelingsbeleid van de voorbije decennia heeft 

gefaald. Nagenoeg nergens zijn 

ontwikkelingslanden er afdoende op vooruitgegaan 

en in een aantal landen is de situatie zelfs 
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même aggravée dans certains d'entre eux. 

 

verslechterd. 

 

Un changement de paradigme est donc nécessaire. 

Nous devons responsabiliser les autorités des pays 

du tiers-monde et conditionner l'aide et la 

coopération à des réformes concrètes et à une 

meilleure gouvernance. Un fonds global, surtout s'il 

est géré par l'ONU, enrichira à nouveau des 

régimes faibles, corrompus et non démocratiques. 

 

Nous sommes favorables à une coopération au 

développement bilatérale prévoyant un contrôle 

national direct de nos moyens. Cette résolution 

confère toutefois un rôle et une responsabilité actifs 

à la société civile et aux ONG. Certaines ONG, 

comme la Croix-Rouge, sont dignes de confiance, 

mais de nombreuses ONG ont déjà trahi cette 

confiance. 

 

Een paradigmashift is dus nodig. We moeten de 

overheden van de derdewereldlanden 

responsabiliseren en steun en samenwerking 

afhankelijk maken van concrete hervormingen en 

een beter bestuur. Een globaal fonds zal opnieuw 

zwakke, corrupte en ondemocratische regimes 

verrijken, zeker wanneer het onder VN-beheer valt. 

 

Wij zijn voorstander van bilaterale 

ontwikkelingssamenwerking met directe nationale 

controle op onze middelen. Deze resolutie schuift 

echter een actieve rol en verantwoordelijkheid naar 

het maatschappelijk middenveld en ngo's. Een 

aantal ngo's, zoals het Rode Kruis, kunnen we 

vertrouwen, maar vele ngo's hebben dat vertrouwen 

al geschaad. 

 

Par ailleurs, le risque existe qu'en raison des 

investissements proportionnels, seuls les pays 

occidentaux paient l'addition tandis que certains 

pays, comme la Chine, ne manifestent pas d'intérêt. 

Aucune garantie n'est fournie quant à un 

financement équilibré et équitable par tous les pays 

bailleurs de fonds. 

 

Les collègues de l'Open Vld ont tenté d'introduire le 

concept de responsabilisation et de création 

d'emplois, mais la proposition à l'examen demeure 

particulièrement naïve. Nous nous refusons à 

prendre des risques avec l'argent des 

contribuables, surtout en cette période. Faisons 

d'abord le ménage chez nous. Nous ne 

soutiendrons donc assurément pas la proposition 

de résolution. 

 

Daarnaast bestaat het risico dat door de 

proportionele investeringen enkel de westerse 

landen de rekening zullen betalen, terwijl landen als 

China geen interesse tonen. Er is geen garantie op 

een evenwichtige en eerlijke financiering door alle 

donorlanden. 

 

 

De collega's van Open Vld probeerden het concept 

van responsabilisering en jobcreatie te 

introduceren, maar dit voorstel blijft bijzonder naïef. 

Wij willen geen risico nemen met het belastinggeld 

van onze burgers, zeker niet in deze tijden. Laten 

wij eerst hier orde op zaken stellen. Wij zullen dit 

voorstel dan ook allerminst steunen. 

 

10.05  Kattrin Jadin (MR): On estime qu'à partir 

de 2050, 70 % de la population vivra ou survivra 

dans un ensemble urbain. La plupart de la 

population du Nord a des services et des droits; il 

convient de défendre ces acquis. La population du 

Sud, par contre, souffre d'être agglutinée dans des 

villes aux services sociaux inexistants. En cas de 

problème professionnel, de maladie, d'accident, de 

vieillesse ou de grossesse, il n'y a pas de structure 

étatique qui offre des soins ou une aide sociale. 

Depuis des années, notre compatriote Olivier 

De Schutter défend l'idée d'une sécurité sociale 

universelle. 

 

 

La guerre en Ukraine provoque une flambée des 

prix du blé et de l'énergie. Après deux années de 

pandémie, les économies occidentales sont 

affaiblies. Mais que dire des pays du Sud? La 

flambée des prix alimentaires, les chocs 

climatiques, le coût du soutien aux petits 

10.05  Kattrin Jadin (MR): Naar schatting zal 70 % 

van de wereldbevolking vanaf 2050 in stedelijke 

gebieden leven of overleven. Het merendeel van de 

bevolking in het Noorden heeft faciliteiten en 

rechten; die verworvenheden moeten verdedigd 

worden. De bevolking in het Zuiden daarentegen 

lijdt onder het feit dat ze opeengepakt leeft in 

steden zonder sociale voorzieningen. Bij problemen 

op het werk, ziekte, ongeval, ouderdom of 

zwangerschap is er geen staatsstructuur die zorg of 

sociale bijstand verleent. Onze landgenoot Olivier 

De Schutter pleit al jaren voor een universele 

sociale zekerheid. 

 

 

Door de oorlog in Oekraïne schieten de tarwe- en 

energieprijzen plots de hoogte in. Na twee jaar 

pandemie zijn de westerse economieën verzwakt, 

maar wat moeten we dan van de landen in het 

Zuiden zeggen? De plotse stijging van de 

voedselprijzen, de klimaatschokken, de kosten van 
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producteurs locaux, la difficulté de pérenniser une 

croissance inclusive au bénéfice de la ruralité 

rendent plus difficiles mais impératifs des systèmes 

de protection sociale performants au moment où 

l'urbanisation disloque les solidarités familiales ou 

communautaires. 

 

het ondersteunen van kleine lokale producenten en 

de moeilijkheid om inclusieve groei ten bate van 

plattelandsgebieden te bestendigen, maken 

doeltreffende systemen van sociale bescherming 

moeilijker maar noodzakelijker in een tijd waarin de 

verstedelijking de familiale solidariteit en de 

solidariteit tussen gemeenschappen ontwricht. 

 

Une protection sociale universelle a un coût. Elle 

doit s'adosser à une structure étatique, à une 

administration compétente et non corrompue, à un 

système fiscal redistributif et à une aide 

internationale agissant comme levier.  

 

Le fonds mondial de sécurité sociale pourrait être 

rattaché à des organismes comme l'OIT ou à des 

programmes promus par l'ONU. Épargnons-nous 

un nouveau machin! Montrons-nous performants 

pour traduire dans les faits cette excellente idée!  

 

Aan een universele sociale bescherming hangt een 

prijskaartje. Zo een bescherming moet berusten op 

een staatsstructuur, een bekwame en niet corrupte 

administratie, een herverdelend belastingstelsel en 

internationale ondersteuning als hefboom. 

 

Het mondiaal fonds voor sociale bescherming zou 

aan organisaties zoals de IAO of aan bepaalde VN-

programma's gekoppeld kunnen worden. Laten we 

ons nog meer gedoe besparen! We moeten dit 

uitstekende idee op een daadkrachtige manier 

verwezenlijken. 

 

10.06  Els Van Hoof (CD&V): La pandémie de 

coronavirus a cruellement démontré la nécessité de 

la protection sociale, a fortiori dans les pays en 

développement, où règne une économie 

souterraine et où les travailleurs ne bénéficient 

d'aucun filet de sécurité. Le mécanisme multilatéral 

qui doit concrétiser le droit à la protection sociale 

dans ces pays en développement également est 

une nécessité absolue. Son objectif n'est pas 

d'infantiliser la population ni de décharger les 

décideurs politiques de leur responsabilité, mais de 

donner un coup de pouce au système. On crée une 

adhésion au mécanisme en renforçant la mise en 

œuvre et les capacités locales ainsi que le 

recrutement local de ressources supplémentaires. Il 

doit y avoir une participation à part entière des 

intervenants représentatifs, y compris les 

partenaires sociaux et la société civile. Enfin, il doit 

s'agir d'un mécanisme durable. 

 

10.06  Els Van Hoof (CD&V): De coronapandemie 

heeft op pijnlijke wijze duidelijk gemaakt dat sociale 

bescherming noodzakelijk is. Dat is zeker het geval 

in ontwikkelingslanden, waar mensen in de 

informele economie werken en geen enkel vangnet 

hebben. Het multilateraal mechanisme dat ook in 

ontwikkelingslanden het recht op sociale 

bescherming moet concretiseren is een absolute 

noodzaak. Dit is er niet om de bevolking te 

betuttelen of de beleidsmakers te ontslaan van hun 

verantwoordelijkheid, maar wel om een duwtje in de 

rug te geven. Er wordt een draagvlak gecreëerd 

door de versterking van de lokale capaciteit en 

implementatie en van een lokale werving van 

bijkomende middelen. De representatieve 

stakeholders – ook de sociale partners en de civiele 

maatschappij – moeten volwaardig participeren. 

Ten slotte moet het ook een duurzaam 

mechanisme zijn. 

 

10.07  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Le PTB 

soutiendra cette résolution parce que la protection 

sociale est essentielle pour pouvoir construire une 

vie correcte et sans souci. 

 

À l'heure actuelle, 70 % de la population mondiale 

ne disposent toujours pas d'un niveau suffisant de 

protection sociale. La résolution appelle le 

gouvernement à consacrer davantage d'attention à 

la protection sociale dans la coopération belge au 

développement et à encourager les pays 

partenaires à ratifier certaines conventions, telles 

que la Convention n° 102 de l'OIT concernant les 

normes minimales de sécurité sociale. Il est 

également demandé de soutenir le fonds de 

protection sociale de l'OIT. 

 

10.07  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): De PVDA-

PTB zal deze resolutie steunen omdat sociale 

bescherming van essentieel belang is om een 

fatsoenlijk en zorgeloos leven te kunnen uitbouwen.  

 

Vandaag beschikt 70 % van de mensheid nog 

steeds niet over een afdoend niveau van sociale 

bescherming. De resolutie roept de regering op om 

meer aandacht te schenken aan sociale 

bescherming in de Belgische 

ontwikkelingssamenwerking en om partnerlanden 

aan te zetten tot het ratificeren van bepaalde 

verdragen, zoals Verdrag nr. 102 van de IAO 

betreffende minimumnormen in de sociale 

zekerheid. Ook wordt gevraagd om het fonds voor 

sociale bescherming van de IAO mee te 

ondersteunen. 
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Notre groupe politique met toutefois en garde contre 

le fait qu'un fonds de protection sociale alimenté par 

les pays riches ne peut pas être un but en soi. Il 

s'agit tout au plus d'un moyen supplémentaire pour 

permettre aux pays de l'hémisphère sud de mettre 

en place, de bas en haut, une bonne protection 

sociale de la même façon que notre sécurité sociale 

s'est développée progressivement au prix d'une 

lutte très âpre pour l'émancipation sociale. 

 

 

Wel waarschuwt onze fractie ervoor dat een fonds 

voor sociale bescherming, gespijsd door rijke 

landen, geen doel op zich mag zijn. Het is 

hoogstens een bijkomend middel om de landen in 

het Zuiden in staat te stellen een degelijke sociale 

bescherming van onderuit op te bouwen, zoals ook 

onze sociale zekerheid in een strijd voor sociale 

ontvoogding stapsgewijs is opgebouwd. 

 

Les organisations sociales, les syndicats et la 

classe laborieuse du Sud doivent être soutenus 

dans cette lutte et les États doivent être en mesure 

de mettre en place des systèmes structurels et 

durables de sécurité sociale. 

 

En outre, nous devons également examiner les 

causes structurelles de l'inégalité. En effet, une 

protection sociale durable ne sera possible que si 

les pays du Sud bénéficient de prix équitables pour 

les matières premières, si les dettes sont effacées 

et si les traités commerciaux déloyaux ainsi que les 

programmes d'ajustement néolibéraux du FMI sont 

revus. Les pays du Sud doivent se voir octroyer des 

prêts inconditionnels et bon marché afin qu'ils 

puissent investir dans des programmes sociaux et 

des services publics. Ils doivent également pouvoir 

mener eux-mêmes une politique économique, sans 

que l'OMC et le FMI imposent une sorte de 

monoculture de certains biens destinés à 

l'exportation. 

 

Prenons également l'exemple du débat sur le 

COVAX. Donner des vaccins est une bonne chose, 

mais la véritable justice consiste à ce que l'UE 

partage les connaissances sur le vaccin à ARNm 

avec le Sud. 

 

Comme nous saluons toute avancée en faveur 

d'une meilleure protection sociale, nous 

soutiendrons la proposition de résolution à 

l'examen. 

 

Sociale organisaties, vakbonden en de werkende 

klasse in het Zuiden moeten worden ondersteund in 

die strijd en staten moeten in staat gesteld worden 

om structurele en duurzame systemen van sociale 

zekerheid uit te bouwen. 

 

Daarnaast moeten we ook oog hebben voor 

structurele oorzaken van ongelijkheid. Een 

duurzame sociale bescherming zal immers slechts 

mogelijk zijn als landen in het Zuiden eerlijke prijzen 

krijgen voor grondstoffen, als schulden worden 

kwijtgescholden en als oneerlijke handelsverdragen 

en neoliberale aanpassingsprogramma's van het 

IMF worden herzien. Landen uit het Zuiden moeten 

onvoorwaardelijke en goedkope leningen krijgen, 

zodat zij kunnen investeren in sociale programma's 

en publieke dienstverlening. Zij moeten ook zelf een 

economisch beleid kunnen voeren, zonder dat de 

WHO en het IMF een soort monocultuur van 

bepaalde exportgoederen opleggen. 

 

 

Kijk ook naar het debat over COVAX. Vaccins 

doneren is een goede zaak, maar echte 

rechtvaardigheid vereist dat de EU de kennis over 

het mRNA-vaccin deelt met het Zuiden. 

 

 

Omdat wij elke stap naar meer sociale bescherming 

genegen zijn, zullen wij dit voorstel van resolutie 

steunen. 

 

10.08  Vicky Reynaert (Vooruit): Sept personnes 

sur dix ne bénéficient pas d'une protection sociale 

digne de ce nom et la moitié de la population 

mondiale ne dispose d'aucune forme de protection 

sociale. Pour les socialistes, cette protection n'est 

pourtant pas un privilège mais un droit humain, qui 

figure également dans la Déclaration universelle 

des droits de l'homme de 1948. Nous devons donc 

contribuer à la concrétisation de ce droit 

fondamental. 

 

Il est également dans notre intérêt de parvenir à 

une protection sociale universelle. Le coronavirus 

nous a appris que la solidarité internationale est le 

10.08  Vicky Reynaert (Vooruit): Zeven op tien 

mensen genieten geen volwaardige sociale 

bescherming en de helft van de wereldbevolking 

heeft zelfs geen enkele vorm van sociale 

bescherming. Voor socialisten is sociale 

bescherming nochtans geen privilege maar een 

mensenrecht, dat ook is opgenomen in de 

Universele Verklaring van de Rechten van de Mens 

uit 1948. Daarom moeten wij bijdragen aan de 

verwezenlijking van dat fundamentele recht. 

 

Het realiseren van een universele sociale 

bescherming is daarnaast ook in ons eigen belang. 

Zo heeft corona ons geleerd dat internationale 
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seul moyen de vaincre les maladies mortelles et les 

pandémies. 

 

Investir dans la protection sociale a, en outre, un 

effet stabilisateur sur l'économie, parce que cette 

protection maintient à niveau la consommation des 

ménages durant les récessions économiques. Elle 

leur permet d'épargner et donc de pouvoir mieux 

faire face aux situations de crise. Elle encourage 

également les investissements dans l'éducation et 

la santé, ce qui peut améliorer la productivité et 

l'emploi. Elle réduit la nécessité de migrer et permet 

de garder sous contrôle les maladies mortelles. 

 

 

En bref, la protection sociale accroît la résilience 

d'un pays, réduit les inégalités qui y règnent et 

constitue un levier pour son développement. C'est 

pourquoi la Coopération belge au développement 

mise sur la protection sociale en Afrique centrale, 

au Congo, en Ouganda et au Rwanda.  

 

solidariteit de enige manier is om dodelijke ziekten 

en pandemieën te verslaan. 

 

Investeren in sociale bescherming heeft bovendien 

een stabiliserend effect op de economie, omdat ze 

tijdens economische recessies de consumptie van 

huishoudens op peil houdt. Dankzij sociale 

bescherming kunnen huishoudens sparen, zodat ze 

crisissituaties beter het hoofd kunnen bieden. Ze 

moedigt tevens investeringen in onderwijs en 

gezondheid aan, wat de arbeidsproductiviteit en 

werkgelegenheid kan verbeteren. Ze vermindert de 

nood om te migreren en helpt dodelijke ziektes 

onder controle te houden. 

 

Kortom, sociale bescherming verhoogt de 

weerbaarheid van een land, ze vermindert de 

ongelijkheid en ze is een hefboom voor 

ontwikkeling. Om die reden zet de Belgische 

ontwikkelingssamenwerking in op sociale 

bescherming in Centraal-Afrika, Congo, Oeganda 

en Rwanda. 

 

L'accent est mis sur la création de conditions de 

travail décentes et d'emplois productifs, sur la 

protection sociale des travailleurs et sur la 

formalisation de l'emploi informel. Les quatre piliers 

définis par l'OIT en matière de travail décent 

constituent le cadre de référence de la protection 

sociale. Dans la résolution, nous demandons à nos 

pays partenaires de ratifier la Convention n° 102 de 

l'OIT, parce qu'elle englobe les branches classiques 

de la sécurité sociale et des normes minimales. 

Nous demandons que le gouvernement continue à 

investir dans des projets de protection sociale. Un 

budget de 50 millions d'euros a déjà été débloqué à 

cet effet. 

 

La résolution demande en outre que notre pays 

continue à s'efforcer, au niveau international, de 

mettre en place un mécanisme financier, comme un 

fonds mondial de protection sociale, et de jouer un 

rôle de premier plan dans le Partenariat mondial 

pour une protection sociale universelle. Selon l'OIT, 

6 % du PIB mondial serait suffisant, ce qui n'est 

certes pas du tout irréaliste ou impayable. 

 

De focus ligt op het creëren van waardig werk en 

productieve werkgelegenheid, sociale bescherming 

van werknemers en het formaliseren van informeel 

werk. De vier pijlers betreffende waardig werk van 

de IAO vormen het referentiekader voor sociale 

bescherming. In de resolutie vragen wij dat onze 

partnerlanden Verdrag nr. 102 van de IAO zouden 

ratificeren, omdat daarin de klassieke takken van 

de sociale zekerheid en minimumnormen zijn 

opgenomen. Wij vragen de regering om te blijven 

investeren in projecten van sociale bescherming. Er 

is reeds een budget van 50 miljoen euro 

vrijgemaakt.  

 

 

Ook vraagt de resolutie dat ons land op 

internationaal niveau zou blijven ijveren voor een 

financieel mechanisme, zoals een mondiaal fonds 

voor sociale bescherming, en dat het een 

prominente rol zou opnemen in het Global 

Partnerschip for Universal Social Protection. 

Volgens de IAO zou 6 % van het wereldwijde bnp 

volstaan, wat toch helemaal niet onrealistisch of 

onbetaalbaar is. 

 

L'objectif n'est pas que les contribuables des pays 

riches paient la protection sociale dans les pays 

pauvres. Le soutien financier n'est qu'une première 

étape pour permettre aux pays à bas salaires de 

financer eux-mêmes leur protection sociale. Les 

pays qui reçoivent le soutien d'un tel fonds 

s'engageraient à développer, en concertation avec 

les partenaires sociaux, un niveau de protection 

sociale qui serait graduellement élargi et 

mentionnerait également les sources de 

Het is niet de bedoeling dat belastingbetalers in rijke 

landen de sociale bescherming in arme landen 

betalen. De financiële steun is enkel een eerste 

stap om lagelonenlanden in staat te stellen zelf hun 

sociale bescherming te financieren. Landen die 

steun krijgen uit zo'n fonds, zouden zich ertoe 

verbinden om in overleg met de sociale partners 

een niveau van sociale bescherming te ontwikkelen 

dat vervolgens stapsgewijs wordt uitgebreid, met 

vermelding van de vereiste financieringsbronnen. 
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financement requises. Le rôle de la communauté 

internationale est par conséquent essentiel, mais il 

est limité dans le temps. Ainsi, un soutien financier 

serait certes offert lors du lancement des 

programmes, mais le financement serait ensuite 

assuré de plus en plus par la mobilisation de 

ressources locales. Le mécanisme financier ne peut 

pas porter atteinte à la responsabilité des pays 

partenaires dans la mise en place de leur propre 

système de protection sociale et doit également 

garantir l'appropriation démocratique. Une gestion 

transparente des moyens doit être garantie et les 

parties prenantes à tous les niveaux – les 

partenaires sociaux et les organisations de la 

société civile – doivent pouvoir participer 

pleinement. 

 

Vooruit soutient cette proposition de résolution. 

 

De rol van de internationale gemeenschap is 

bijgevolg essentieel maar wel beperkt in de tijd. Ze 

zou weliswaar financiële steun bieden bij het 

opstarten van de programma's, maar daarna zou 

een steeds groter deel van de financiering worden 

gehaald uit lokale middelen. Het financiële 

mechanisme mag de verantwoordelijkheid van de 

partnerlanden bij het realiseren van hun eigen 

systeem van sociale bescherming niet ondermijnen 

en het moet ook het democratische eigenaarschap 

waarborgen. Een transparant beheer van de 

middelen moet worden verzekerd en stakeholders 

op elk niveau – sociale partners en organisaties uit 

de civiele maatschappij – moeten volwaardig 

kunnen participeren. 

 

 

Vooruit steunt alvast dit voorstel van resolutie. 

 

10.09  Catherine Fonck (cdH): La protection 

sociale est un droit fondamental. 70 % de la 

population mondiale n'en bénéficie pas 

complètement! 

 

Pour nous, plusieurs points étaient importants dans 

cette résolution. Plusieurs fonds existent pour les 

objectifs sociaux et il est important d'organiser cette 

protection sociale au plan multilatéral, avec une 

coordination plus importante entre les acteurs. Le 

mécanisme multilatéral doit permettre de renforcer 

la coopération internationale, d'octroyer un soutien 

à un changement structurel et de garantir la 

transparence dans les moyens qui sont alloués. 

 

 

 

Nous soutiendrons pleinement cette résolution, 

même s'il y a encore du chemin à faire. 

 

10.09  Catherine Fonck (cdH): Sociale 

bescherming is een grondrecht. 70 % van de 

wereldbevolking heeft er geen volledige toegang 

toe! 

 

Wij vonden verschillende punten in deze resolutie 

belangrijk. Er zijn verschillende fondsen voor de 

sociale doelstellingen en het is van belang dat die 

sociale bescherming op multilateraal vlak 

georganiseerd wordt, met een betere coördinatie 

tussen de actoren. Het multilaterale mechanisme 

moet ons in staat stellen de internationale 

samenwerking te versterken, onze schouders te 

zetten onder een structurele verandering en de 

transparantie te verzekeren wat de toegekende 

middelen betreft. 

 

Wij zullen deze resolutie ten volle steunen, ook al is 

er nog werk aan de winkel. 

 

10.10  Sophie Rohonyi (DéFI): La crise sanitaire a 

montré l'importance de notre protection sociale qui 

couvre les citoyens des risques sur leur sécurité 

professionnelle et leur santé. 

 

 

Elle réduit les inégalités sociales et permet à 

chacun une vie digne en assurant ses droits 

économiques, sociaux et culturels. Ces derniers 

temps, ces droits humains ont été éprouvés partout 

dans le monde à cause du covid, en tombant 

malade, en perdant un emploi, en croulant sous le 

travail ou en étant confronté à une combinaison 

complexe entre vie privée et vie professionnelle. 

 

 

Si beaucoup de gens ont eu la chance de vivre la 

crise sanitaire dans un État comme le nôtre, il n'est 

pas normal que de trop nombreux pays peinent à 

10.10  Sophie Rohonyi (DéFI): De 

gezondheidscrisis heeft het belang aangetoond van 

onze sociale bescherming, die de burgers indekt 

tegen risico's die hun veiligheid op het werk en hun 

gezondheid in het gedrang kunnen brengen. 

 

Ze beperkt de sociale ongelijkheden en stelt 

eenieder in staat een waardig leven te leiden door 

zijn economische, sociale en culturele rechten te 

waarborgen. De jongste tijd worden die 

mensenrechten overal ter wereld als gevolg van de 

coronacrisis op de proef gesteld. Velen zijn ziek 

gevallen, hebben hun baan verloren, werden met 

werk overspoeld of hadden moeite om privé- en 

beroepsleven met elkaar te verzoenen. 

 

Veel mensen hebben het geluk gehad de 

gezondheidscrisis in een land als het onze te 

doorstaan. Het is echter niet normaal dat al te veel 
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assurer un socle de garanties sociales à leurs 

concitoyens doublement sanctionnés par la maladie 

et des soins les appauvrissant. 

 

landen moeite hebben om een minimum aan 

sociale waarborgen te bieden aan hun burgers, die 

dubbel gestraft worden door de ziekte en de 

uitgaven voor de zorg, die hen in armoede storten. 

 

La moitié de la population mondiale vit sans 

protection sociale. Les enfants, les jeunes 

accouchées et les personnes âgées jusqu'à leur 

mort doivent donc travailler. 

 

Le taux de couverture sociale varie beaucoup en 

fonction des continents et des groupes sociaux. 

 

 

Cette proposition de résolution vise à instaurer un 

mécanisme financier garantissant une juste 

protection sociale, y compris dans les États en 

difficulté. 

 

Le droit à la sécurité sociale est essentiel; il 

empêche de basculer dans la pauvreté parfois 

extrême. Le fonds à créer est une obligation selon 

le droit international qui insiste sur le devoir des 

pays riches de contribuer aux droits sociaux dans 

les pays pauvres. 

 

 

 

Je regrette que notre pays n'ait pas encore ratifié 

totalement la Convention 102 de l'OIT dont la 

résolution demande au gouvernement de faire la 

promotion! Soyons donc ambitieux et cohérents! 

 

 

Mon groupe soutiendra cette proposition. 

 

De helft van de wereldbevolking leeft zonder sociale 

bescherming. Dat betekent dat kinderen en pas 

bevallen vrouwen moeten werken, en ook ouderen 

tot aan hun dood.  

 

Het niveau van sociale bescherming verschilt sterk 

van continent tot continent en tussen 

maatschappelijke groepen.  

 

Dit voorstel van resolutie strekt ertoe een financieel 

mechanisme in te voeren om een billijke sociale 

bescherming te waarborgen, ook in de landen die in 

moeilijkheden verkeren. 

  

Het recht op sociale zekerheid is essentieel; het 

verhindert dat men tot soms extreme armoede 

vervalt. Het op te richten fonds is een verplichting 

volgens het internationale recht, waarin er 

aangedrongen wordt op de plicht van de rijke 

landen om een bijdrage te leveren aan de 

verwezenlijking van de sociale rechten in de arme 

landen. 

 

Ik betreur dat ons land het IAO-verdrag nr. 102 nog 

niet volledig geratificeerd heeft, terwijl de regering in 

de resolutie gevraagd wordt te ijveren voor de 

ratificatie ervan! Laten we dus ambitieus en 

consequent zijn!  

 

Mijn fractie zal dit voorstel steunen. 

 

La présidente: La discussion est close. 

 

De voorzitster: De bespreking is gesloten. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Le vote sur la proposition aura lieu ultérieurement. 

 

De stemming over het voorstel zal later 

plaatsvinden. 

 

11 Projet de loi modifiant plusieurs dispositions 

relatives à l'article 17 de l'arrêté royal du 

28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du 

27 juin 1969 révisant l'arrêté-loi du 

28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale 

des travailleurs (2492/1-3) 

 

11 Wetsontwerp tot wijziging van een aantal 

bepalingen betreffende artikel 17 van het 

koninklijk besluit van 28 november 1969 tot 

uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot 

herziening van de besluitwet van 

28 december 1944 betreffende de 

maatschappelijke zekerheid der arbeiders 

(2492/1-3) 

 

Discussion générale 

 

Mme Vanrobaeys, rapporteur, revoie au rapport 

écrit. 

 

Algemene bespreking 

 

Mevrouw Vanrobaeys, rapporteur, verwijst naar het 

schriftelijk verslag. 

 

11.01  Peter De Roover (N-VA): Nous 11.01  Peter De Roover (N-VA): Wij zullen dit 
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approuverons le projet de loi à l'examen, car il est 

effectivement nécessaire, même s'il arrive un peu 

tard. Le régime précédent a cessé de s'appliquer le 

31 décembre 2021. De nombreuses associations 

ainsi que leurs collaborateurs, sont restés 

longtemps dans l'incertitude. Nous nous réjouissons 

donc de l'instauration d'un régime a fortiori définitif. 

Le précédent n'était que temporaire. Nous 

regrettons cependant qu'il ait fallu tant de temps à 

ce gouvernement pour trancher, même si ce n'est 

pas la première fois.  

 

Le régime de fait prévoyait un double prélèvement 

de 10 %. Nous nous réjouissons de la disparition de 

l'un des deux. 

 

L'application en ligne Student@work est en soi une 

initiative positive et il faut espérer qu'elle 

fonctionnera également de manière correcte et 

conviviale. 

 

Nous espérons aussi que le volet fiscal du travail 

associatif pourra être traité au plus vite en 

commission des Finances car cela serait bénéfique 

pour la sécurité juridique. 

 

wetsontwerp goedkeuren, omdat dit wel degelijk 

een noodzakelijk wetsontwerp is, ook al komt het 

nogal laattijdig. De vorige regeling is op 

31 december 2021 buiten werking gesteld. Veel 

verenigingen en hun medewerkers bleven 

gedurende een hele periode in het ongewisse. Wij 

zijn dus blij dat er nu een regeling komt en een 

definitieve bovendien. De vorige was slechts een 

tijdelijke. Wij betreuren wel dat het opnieuw zo lang 

heeft geduurd voor deze regering de knoop kon 

doorhakken.  

 

In de feitelijke regeling was er een dubbele heffing 

van 10 %. Wij juichen toe dat er daarvan eentje 

wegvalt. 

 

De onlineapplicatie Student@work is op zich een 

positieve zaak en we mogen hopen dat die 

applicatie ook deugdelijk en gebruiksvriendelijk zal 

werken.  

 

Wij hopen evenzeer dat het fiscale stuk van het 

verenigingswerk zo spoedig mogelijk zal kunnen 

worden afgehandeld in de commissie Financiën. Dit 

zou de rechtzekerheid alleszins bevorderen.  

 

11.02  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Malgré 

une longue gestation, nous sommes parvenus à un 

texte équilibré.  

 

Pour les écologistes, le principe fondamental reste 

le vrai contrat de travail et il faut le privilégier.  

 

 

Mais ici, nous parlons d'activités proches du hobby, 

dans le socioculturel et le sport, pour lesquelles il 

restait des éléments peu adaptés aux besoins 

actuels. 

 

Après des auditions, des concertations avec les 

secteurs et le CNT, un cadre a pu être fixé, 

équilibré et offrant une protection en cas d'accident. 

 

 

Nous voulions un cadre simplifié et transparent afin 

que les utilisateurs ne se retrouvent pas dans des 

situations où ils ne respecteraient pas le cadre sans 

s'en rendre compte. Un outil informatique à venir 

permettra cette transparence. 

 

11.02  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): 

Ondanks een lang wordingsproces zijn we erin 

geslaagd een evenwichtige tekst uit te werken. 

 

Voor de groenen blijft de echte 

arbeidsovereenkomst het basisprincipe, daar moet 

de voorkeur altijd naar uitgaan. 

 

Hier hebben we het echter over activiteiten in de 

hobbysfeer, in de socioculturele sector en in de 

sport, waarvoor er nog bepalingen golden die weinig 

aangepast waren aan de huidige noden. 

 

Na de hoorzittingen en het overleg met de sectoren 

en de NAR kon er een evenwichtig kader 

vastgelegd worden, dat bescherming biedt in geval 

van een ongeval. 

 

Wij stonden een vereenvoudigd en transparant 

kader voor, zodat de gebruikers niet in een situatie 

zouden terechtkomen waarin ze het kader zonder 

het te beseffen niet zouden respecteren. Een 

toekomstige IT-tool moet die transparantie in de 

hand werken. 

 

Grâce à ce texte, le cumul est possible avec des 

allocations de chômage. Ainsi, les enseignants 

terminant leur contrat au 30 juin peuvent prester 

des activités durant l'été, tout en bénéficiant des 

allocations. 

 

 

Dankzij deze tekst wordt het mogelijk om die 

inkomsten met een werkloosheidsuitkering te 

cumuleren. Zo kunnen leerkrachten met een 

contract dat op 30 juni afloopt activiteiten blijven 

uitoefenen tijdens de zomer en tegelijkertijd een 

uitkering genieten. 
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Pour toutes ces raisons et pour le renvoi de la 

question fiscale en commission des Finances, mon 

groupe votera cette proposition. 

 

Om al die redenen en omdat het fiscale vraagstuk 

naar de commissie Financiën teruggestuurd werd, 

zal mijn fractie voor deze tekst stemmen.  

 

11.03  Jean-Marc Delizée (PS): Ce projet apporte 

une solution structurelle au travail associatif qui a 

vécu une vraie saga avec la loi controversée de 

2018, l'annulation par la Cour constitutionnelle de 

son volet "travail associatif", une loi réparatrice pour 

le secteur du sport, puis l'extension aux arts 

amateurs et au secteur socioculturel. 

 

 

Ces lois étaient transitoires pour tenir compte des 

observations du Conseil d'État et du CNT. 

 

11.03  Jean-Marc Delizée (PS): Dit wetsontwerp 

biedt een structurele oplossing voor het 

verenigingswerk, dat een ware saga heeft 

doorgemaakt met de controversiële wet van 2018, 

de vernietiging van het deel 'verenigingswerk' door 

het Grondwettelijk Hof, een reparatiewet voor de 

sportsector, gevolgd door de uitbreiding ervan tot de 

amateurkunsten en de socioculturele sector. 

 

Dat waren overgangswetten, die er gekomen zijn 

om rekening te houden met de opmerkingen van de 

Raad van State en de NAR.  

 

Enfin, cette quatrième saison amène un projet de loi 

avec une solution structurelle.  

 

Les partenaires sociaux ont demandé au législateur 

et au gouvernement d'apporter une solution au 

travers de l'article 17 de l'arrêté royal ONSS de 

1969 et de fonder cette solution sur le droit du 

travail: c'est ce que fait ce texte. Si les partenaires 

sociaux sont d'accord sur le fond du dossier, il y a 

des divergences sur certaines dispositions et 

modalités comme les délais de préavis ou le salaire 

garanti. On évaluera le dispositif afin de s'assurer 

que le caractère occasionnel du travail justifie des 

exceptions aux règles pour le travail régulier.  

 

 

 

Ce texte apporte aussi une réponse aux 

prestataires dans le domaine du sport ou de la 

culture qui attendaient un statut spécifique pour la 

zone grise entre le volontariat et le travail rémunéré.  

 

À rechercher l'équilibre parfait, on ne trouve jamais 

la moindre solution au moindre problème. Le 

groupe socialiste soutiendra le texte, tout en suivant 

de près son application.  

 

Ten slotte is er nu dit wetsontwerp, dat een 

structurele oplossing biedt.  

 

De sociale partners hebben de wetgever en de 

regering gevraagd om een oplossing aan te reiken 

via artikel 17 van het koninklijk besluit van 1969 

over de RSZ en om die oplossing te baseren op het 

arbeidsrecht: dat gebeurt in deze tekst. De sociale 

partners zijn het dan wel eens over de grond van 

het dossier, maar verschillen van mening over een 

aantal bepalingen en modaliteiten, zoals de 

opzeggingstermijn en het gewaarborgd loon. We 

zullen de maatregel evalueren om er zeker van te 

zijn dat het occasionele karakter van het werk 

uitzonderingen rechtvaardigt op de regels voor het 

reguliere werk.  

 

Deze tekst biedt ook een antwoord voor 

dienstverleners in de sport- of cultuursector die 

wachtten op een specifiek statuut voor de grijze 

zone tussen vrijwilligerswerk en bezoldigde arbeid.  

 

Wie zoekt naar het perfecte evenwicht vindt nooit 

een oplossing voor welk probleem dan ook. De PS-

fractie zal de tekst steunen en zal de toepassing 

ervan op de voet volgen.  

 

11.04  Hans Verreyt (VB): Ce projet de loi a 

vraiment mis beaucoup de temps à voir le jour. 

Lorsque fin 2020, nous avons discuté d'une solution 

provisoire pour le travail associatif, nous projetions 

d'arriver à une solution définitive pour les milliers de 

travailleurs associatifs dans le secteur sportif et le 

secteur socioculturel au printemps. Cela a toutefois 

pris un an de plus. Vu que la loi précédente n'est 

plus d'application, l'incertitude règne depuis des 

mois sur le terrain. Il y a un mois, les fédérations 

sportives et les organisations faîtières flamandes 

ont une nouvelle fois tiré la sonnette d'alarme. Elles 

ont évidemment le droit de savoir où elles vont. 

Cette adaptation vient à nouveau trop tard et doit de 

11.04  Hans Verreyt (VB): Dit wetsontwerp is 

tergend langzaam tot stand gekomen. Toen we eind 

2020 de bespreking over de tijdelijke oplossing voor 

het verenigingswerk voerden, werd een definitieve 

oplossing voor de vele duizenden 

verenigingswerkers in de sportsector en de sociaal-

culturele sector in het vooruitzicht gesteld in het 

voorjaar. Het heeft echter nog liefst een jaar langer 

geduurd. Met het vervallen van de vorige wet heerst 

er nu al maanden onzekerheid op het terrein. Een 

maand geleden trokken de Vlaamse sportfederaties 

en -koepels nogmaals aan de alarmbel. Zij hebben 

natuurlijk het recht om te weten waar ze aan toe 

zijn. Deze aanpassing komt duidelijk alweer te laat 
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plus entrer en vigueur avec effet rétroactif, ce qui 

n'est jamais une bonne chose en matière de 

sécurité juridique. Les personnes concernées 

méritent toute notre considération. Exprimons leur 

donc cette considération en mettant en place une 

législation correcte et durable. 

 

en moet bovendien in werking treden met 

terugwerkende kracht, iets wat de rechtszekerheid 

zeker niet ten goede komt. De betrokken mensen 

verdienen al onze waardering, laten we die 

waardering dan ook uitdrukken via een correcte en 

duurzame regeling. 

 

Le Vlaams Belang se réjouit, par ailleurs, que le 

double prélèvement ou l'imposition sur le travail 

associatif soit enfin supprimé. 

 

Le travail législatif mené autour du projet à l'examen 

a été particulièrement fastidieux. Pourquoi le 

Conseil d'État et la commission des Affaires 

sociales ont-ils dû solliciter l'avis de l'Autorité de 

protection des données? Pourquoi cela ne s'est-il 

pas fait spontanément? La nouvelle application pour 

la déclaration Dimona fait toujours défaut. Il faudra, 

dès lors, encore déclarer en avril ou en mai du 

travail effectué depuis janvier 2022. Le surréalisme 

à la belge est manifestement toujours bien vivant.   

 

Espérons que nous pourrons, enfin, communiquer 

clairement à ce sujet avec toutes les associations 

concernées. Nous soutiendrons le projet de loi à 

l'examen. 

 

Het Vlaams Belang is daarnaast blij dat de dubbele 

heffing of belasting op het verenigingswerk eindelijk 

wordt geschrapt.  

 

Het wetgevende werk rond dit ontwerp verliep erg 

moeizaam. Waarom moesten de Raad van State en 

de commissie voor Sociale Zaken expliciet vragen 

om het advies van de 

Gegevensbeschermingsautoriteit? Waarom was dit 

niet spontaan gebeurd? De nieuwe app voor de 

Dimona-aangifte ontbreekt nog steeds. In april of 

mei zal men dan ook werk moeten aangeven dat 

eigenlijk al sinds januari 2022 gebeurd. Het 

Belgische surrealisme blijft duidelijk hoogtij vieren.  

 

Hopelijk kunnen we binnenkort eindelijk duidelijk 

hierover communiceren met alle betrokken 

verenigingen. Wij zullen dit ontwerp steunen. 

 

11.05  Christophe Bombled (MR): Il aura fallu 

deux ans pour trouver une solution pérenne pour le 

dispositif de travail associatif instauré par le 

gouvernement Michel. Sans créer un nouveau 

statut, il répondait à des besoins particuliers de 

certains secteurs, dont les conditions de travail ne 

répondaient ni à la définition du bénévolat ni à celle 

d'un emploi classique. Dans la plupart des cas, cela 

concerne des travailleurs qui ont déjà une activité 

professionnelle pour laquelle ils ont des droits, des 

obligations et une rémunération.  

 

 

La loi du 24 décembre 2020 ne devait apporter 

qu'une solution temporaire d'un an pour le secteur 

sportif, la crise sanitaire imposant son 

élargissement à un secteur culturel en grande 

difficulté. La voie choisie aujourd'hui est l'article 17 

de l'arrêté royal de 1969, suite à l'avis du CNT et à 

la concertation avec le secteur.  

 

11.05  Christophe Bombled (MR): Het heeft twee 

jaar geduurd om een duurzame oplossing te vinden 

voor de door de regering-Michel ingevoerde 

regeling voor het verenigingswerk. Zonder een 

nieuw statuut in het leven te roepen ging die in op 

de bijzondere noden van bepaalde sectoren, 

waarvan de arbeidsvoorwaarden niet 

beantwoordden aan de definitie van vrijwilligerswerk 

noch aan die van een klassieke betrekking. In de 

meeste gevallen betreft het werknemers die al een 

beroepsactiviteit uitoefenen met de bijbehorende 

rechten, verplichtingen en vergoeding.  

 

De wet van 24 december 2020 beoogde enkel de 

sportsector een tijdelijke oplossing voor één jaar te 

bieden, maar de gezondheidscrisis noopte ertoe de 

wet uit te breiden tot de cultuursector die in grote 

moeilijkheden verkeert. Vandaag grijpen we terug 

naar artikel 17 van het koninklijk besluit van 1969. 

Daarmee geven we gevolg aan het advies van de 

NAR en het overleg met de sector.  

 

Il a fallu adapter des règles en droit du travail ou de 

sécurité sociale, afin de s'ajuster au mieux à cette 

forme particulière d'activité. On pourra décider de 

règles plus favorables par convention collective de 

travail.  

 

 

L'entrée en vigueur du dispositif le 1er janvier a 

provoqué un réel soulagement chez les travailleurs 

Er moesten een aantal regels van het arbeidsrecht 

en op het stuk van de sociale zekerheid worden 

aangepast teneinde zo goed mogelijk op die 

bijzondere vorm van activiteit aan te sluiten. Men zal 

bij een collectieve arbeidsovereenkomst over 

gunstigere regels kunnen beschikken. 

 

De inwerkingtreding van de nieuwe regeling op 

1 januari heeft bij de betrokken werknemers voor 
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concernés. Le groupe MR soutiendra le projet de 

loi.  

 

grote opluchting gezorgd. De MR-fractie zal het 

wetsontwerp steunen. 

 

11.06 Nahima Lanjri (CD&V): La trajectoire du 

projet de loi à l'examen a été longue et laborieuse. 

Depuis que la Cour constitutionnelle a annulé la loi 

relative aux activités complémentaires en avril 

2020, on s'est mis en quête d'une autre solution 

durable en vue de réglementer le travail important 

des associations. Je suis ravie que nous puissions 

enfin adopter ce projet de loi, qui aborde surtout les 

aspects relevant du droit du travail. Il est capital que 

les travailleurs associatifs et les associations 

sachent vite à quoi s'en tenir s'agissant de ce 

nouveau régime, surtout au moment où le travail 

associatif peut enfin reprendre après la crise 

sanitaire. Ce régime permettra aux intéressés de 

mieux s'organiser et nous éviterons de ce fait le 

travail au noir. 

 

Il se fonde sur l'article 17 de l'arrêté royal 

concernant l'ONSS de novembre 1969. Le régime 

des 25 jours a été transformé en heures, une 

possibilité que j'avais déjà suggérée en séance 

plénière en novembre 2020. 

 

11.06  Nahima Lanjri (CD&V): Dit wetsontwerp 

heeft een lange, moeizame tocht afgelegd. Sinds 

het Grondwettelijk Hof de bijkluswet vernietigde in 

april 2020 werd er gezocht naar een duurzame, 

alternatieve oplossing voor het belangrijke 

verenigingwerk. Ik ben blij dat wij dit wetsontwerp, 

dat voornamelijk arbeidsrechtelijke aspecten bevat, 

nu eindelijk kunnen goedkeuren. 

Verenigingswerkers en verenigingen moeten 

absoluut snel duidelijkheid krijgen over de nieuwe 

regeling, zeker nu het verenigingswerk na de 

coronacrisis eindelijk kan herleven. Met deze 

regeling zal men zich daar beter kunnen 

organiseren en zo vermijden we ook zwartwerk. 

 

 

 

De nieuwe regeling neemt artikel 17 van het 

RSZ-KB van november 1969 als basis. De 

25-dagenregeling wordt omgezet in een urenaantal, 

iets wat ik hier in november 2020 al heb geopperd 

als mogelijkheid. 

 

Le nouveau régime ne peut en tout cas pas 

impliquer de lourdes charges administratives ou 

financières pour les associations, qui disposent déjà 

d'office de moyens limités et d'un nombre de 

personnes limité. Il est dès lors positif qu'une 

application soit prévue dans laquelle les travailleurs 

associatifs pourront introduire leurs heures prestées 

et ainsi vérifier aisément combien d'heures ils 

peuvent encore prester. 

 

Ce régime prévoit également des exceptions au 

régime ordinaire du droit du travail en matière 

d'incapacité de travail, de formation, de délai de 

préavis et autres. Les personnes qui effectuent un 

travail occasionnel ne doivent en fait pas retirer leur 

protection sociale de ce type de travail ou hobby. 

Nous avons opté pour un compromis. Les syndicats 

se font du souci quant à la protection de ces 

travailleurs associatifs. Dans un avis de l'été 

dernier, le CNT a fait référence à la piste de 

réflexion de l'article 17. 

 

De nieuwe regeling mag alleszins geen zware 

administratieve of financiële lasten inhouden voor 

verenigingen, die sowieso al werken met beperkte 

middelen en een beperkt aantal mensen. Het is 

daarom goed dat een app wordt gepland waarin 

verenigingswerkers hun gewerkte uren kunnen 

ingeven en zo makkelijk kunnen nagaan hoeveel 

uren ze nog mogen presteren.  

 

 

Deze regeling behelst ook uitzonderingen op het 

normale arbeidsrechtelijke regime inzake 

arbeidsongeschiktheid, opleiding, 

opzeggingstermijn en dergelijke. Mensen die 

occasioneel werk doen, hoeven hun sociale 

bescherming eigenlijk niet te halen uit dit soort werk 

of hobby. We hebben gekozen voor een 

compromis. De vakbonden tonen zich bezorgd over 

de bescherming van die verenigingswerkers. De 

NAR verwees in een advies van vorige zomer naar 

het denkspoor van artikel 17.  

 

Il appartient désormais au gouvernement de 

prendre une décision à cet égard. Il est important 

que les ministres compétents restent en contact 

permanent avec le secteur afin de pouvoir intervenir 

à temps si un problème survient. Je suis d'ailleurs 

heureuse que le ministre donne suite à ma 

suggestion de procéder à une évaluation en temps 

utile. 

 

Le CD&V soutient ce projet de loi parce qu'il faut 

Het is nu aan de regering om de knoop door te 

hakken. Het is belangrijk dat de bevoegde ministers 

continu voeling houden met de sector zodat er tijdig 

kan worden ingegrepen mocht er zich een probleem 

voordoen. Ik ben trouwens blij dat de minister ingaat 

op mijn suggestie om tijdig te evalueren.  

 

 

 

CD&V steunt dit wetsontwerp, omdat er dringend 
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prévoir d'urgence une alternative durable à la loi 

relative aux activités complémentaires. 

 

een duurzaam alternatief moet zijn voor de 

bijkluswet. 

 

11.07  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Nous débattons depuis deux ans déjà 

de ce qui est en fait un problème des Régions, 

uniquement parce que le ministre flamand Weyts 

n'a pas envie d'assumer sa responsabilité dans ce 

dossier 

 

11.07  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Al twee jaar discussiëren wij over wat 

eigenlijk een probleem van de regio's is, enkel 

omdat Vlaams minister Weyts geen zin heeft om 

hierin zijn verantwoordelijkheid te nemen. 

 

Il n'y a pas que le ministre flamand des Sports qu'il 

faut pointer du doigt. Les autres ministres régionaux 

s'abstiennent également de renforcer leurs 

associations sportives, tout comme les ministres de 

la Culture délaissent les associations d'amateurs. 

Dès lors que les régions n'accordent pas de 

moyens supplémentaires aux associations, le 

gouvernement fédéral doit y remédier en prévoyant 

un statut innovant et flexible. 

 

Parmi les 80 régimes salariaux existants, aucun ne 

semble pouvoir offrir aux personnes concernées un 

statut décent. Un régime fiscal préférentiel de 10 % 

s'inscrit bel et bien dans la logique de la 

coalition Vivaldi. Notre parti n'est toutefois pas 

d'accord. Les coaches, les entraîneurs, les arbitres, 

les chefs d'orchestre et les metteurs en scène 

méritent la même protection sociale que leurs 

collègues bénéficiant de contrats réguliers. Les 

travailleurs associatifs n'ont pas droit à un salaire 

garanti, à une allocation de maternité ou à des 

congés payés. Pire, aujourd'hui, des droits sociaux 

leur seront encore retirés. 

 

Niet alleen de Vlaamse bevoegde minister moet 

met de vinger worden gewezen. Ook de andere 

regioministers laten na om hun sportverenigingen te 

versterken en op net dezelfde manier laten de 

cultuurministers de amateurverenigingen in de 

steek. Omdat de regio's de verenigingen geen extra 

middelen geven, moet de federale regering het 

oplossen met een nieuw, flexibel statuut. 

 

 

In de 80 bestaande loonsystemen zit er blijkbaar 

niets waarmee we deze mensen een fatsoenlijk 

statuut kunnen aanbieden. Een fiscaal gunstregime 

van 10 % past wel in de vivaldilogica. Onze partij 

gaat daarmee echter niet akkoord. Coaches, 

trainers, scheidsrechters, dirigenten en regisseurs 

verdienen dezelfde sociale bescherming als hun 

collega's met reguliere contracten. 

Verenigingswerkers krijgen geen recht op een 

gewaarborgd loon, moederschapsuitkering of 

betaalde vakantie. Meer zelfs, vandaag zullen er 

zelfs nog sociale rechten worden afgenomen. 

 

En octobre, le PS s'est déclaré disposé à discuter 

d'un régime fiscal plus favorable si l'avis des 

partenaires sociaux était suivi. Les partenaires 

sociaux ne sont toutefois pas d'accord. Ils ne 

l'oublieront certainement pas! 

 

Le CNT a proposé de porter le régime des 25 jours 

à 300 heures sur une base annuelle, soit environ 

40 jours ouvrables. Cela me semblait raisonnable. 

Le gouvernement a décidé que le monde sportif 

pouvait bénéficier de 450 heures, soit 34 jours de 

plus. Toutes ces heures sont effectuées sans 

bénéficier des mêmes droits sociaux que les 

collègues sous contrat normal. In fine, le lobby des 

employeurs a toujours le dernier mot. 

 

L'avis du CNT n'a pas été suivi. Ce projet de loi ne 

comporte pas de solutions à des questions comme 

le salaire garanti, la protection de la maternité et les 

congés payés. D'autres droits sociaux, comme les 

formations et le sursalaire pour le travail en soirée, 

de nuit et le dimanche, sont même rabotés. 

 

In oktober zei de PS bereid te zijn te praten over 

een gunstigere fiscale regeling als het advies van 

de fiscale partners zou worden gevolgd. De sociale 

partners gaan echter niet akkoord. Zij zullen dit 

alleszins zeker niet vergeten! 

 

De NAR stelde voor om de 25-dagenregeling op te 

trekken tot 300 uren op jaarbasis, ongeveer 

40 werkdagen. Dat leek mij redelijk. De regering 

besliste dat het voor de sportsector om 450 uren 

mag gaan, of 34 dagen extra. Al die uren werkt men 

zonder dezelfde sociale rechten als de collega's met 

een normaal contract. Uiteindelijk krijgt de 

werkgeverslobby altijd het laatste woord. 

 

 

Het advies van de NAR is niet gevolgd. Dit 

wetsontwerp bevat geen oplossingen voor zaken als 

het gewaarborgd loon, de 

moederschapsbescherming en de betaalde 

vakantie. Andere sociale rechten, zoals de 

opleidingen en het extra loon voor avond-, nacht- en 

zondagswerk, worden zelfs ingeperkt. 
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Une exception dans la législation CCT fait que pour 

ce qui regarde le travail associatif, les syndicats ne 

pourront pas négocier des formations ou des 

primes, ce qui est contraire aux règles de l'OIT.  

 

 

J'espère que les accidents ne seront pas très 

nombreux car les travailleurs associatifs n'entrent 

pas en considération pour la constatation d'un 

risque aggravé dans le chef de l'employeur, ce qui 

selon le ministre est dû au fait qu'il s'agit de tâches 

occasionnelles. Les travailleurs intérimaires 

occasionnels seront-ils dès lors exclus du champ 

d'application? Pourquoi le gouvernement ne 

souhaite-t-il pas encourager les associations à faire 

preuve de prudence à l'égard de leurs 

collaborateurs? Les syndicats ont demandé au 

gouvernement d'apporter une solution au problème 

de l'éventuelle inégalité de traitement entre les 

ouvriers et les employés en matière de salaire 

garanti. Le gouvernement abolit carrément le droit 

et laisse le soin aux syndicats de négocier une 

CCT.  

 

Door een uitzondering in de cao-wetgeving zullen 

de vakbonden voor het verenigingswerk niet kunnen 

onderhandelen over opleidingen of premies. Dat is 

in strijd met regels van de Internationale 

Arbeidsorganisatie. 

 

Ik hoop dat er niet te veel ongevallen zullen zijn, 

want de verenigingswerkers komen niet in 

aanmerking voor het vaststellen van een verzwaard 

risico bij de werkgever. Dat is, zegt de minister, 

omdat het om occasionele taken gaat. Zullen 

occasionele uitzendkrachten dan ook worden 

uitgesloten? Waarom wil de regering verenigingen 

niet aanmoedigen om voorzichtig zijn met hun 

medewerkers? De vakbonden vroegen de regering 

een oplossing voor de mogelijke ongelijke 

behandeling van arbeiders en bedienen inzake het 

gewaarborgd loon. De regering schaft het recht dan 

maar helemaal af en laat het aan de vakbonden om 

over een cao te onderhandelen. 

 

Nul n'est demandeur d'un délai de préavis 

raccourci. Le ministre a déclaré que ce système ne 

représentait qu'une petite détérioration de la 

situation par rapport à la normale. Il s'agit en tout 

état de cause d'un recul. En ne prévoyant pas de 

protection de la maternité, le gouvernement enfreint 

par ailleurs la directive européenne sur la protection 

des travailleuses enceintes. 

 

Il aurait été parfaitement possible d'inclure les 

revendications des syndicats dans ce projet de loi. 

Certaines limitations des droits sociaux viennent 

tout droit du précédent gouvernement. 

 

Nous n'approuverons pas cette partie relative au 

droit du travail dans la solution définitive en matière 

de travail associatif. 

 

Op de verkorte opzegtermijn zit niemand te 

wachten. De minister zei dat de regeling maar "een 

beetje slechter" is dan normaal. Het is in elk geval 

een stap achteruit. Door niet in 

moederschapsbescherming te voorzien schendt de 

regering bovendien de Europese 

zwangerschapsrichtlijn.  

 

 

Het was perfect mogelijk geweest om de vragen 

van de vakbonden op te nemen in dit wetsontwerp. 

Sommige inperkingen van de sociale rechten 

komen recht vanuit de vorige regering.  

 

Wij zullen dit arbeidsrechtelijke deel van de 

definitieve oplossing voor het verenigingwerk niet 

goedkeuren straks. 

 

11.08  Tania De Jonge (Open Vld): L'Open Vld est 

ravi de ce projet de loi qui réglemente le travail 

associatif à travers l'article 17 de l'arrêté royal relatif 

à la sécurité sociale des ouvriers. C'est une bonne 

chose que la réglementation soit rétroactive. 

 

 

J'avais trois préoccupations. Je voulais que le 

régime des 25 jours soit converti en heures, que la 

charge administrative soit limitée et que la pression 

fiscale soit réduite à 10 %. J'ai cru comprendre 

qu'un projet à ce sujet sera bientôt discuté au sein 

de la commission des Finances. Il supprimera 

beaucoup d'incertitudes. 

 

En tant qu'ancienne formatrice dans de 

11.08  Tania De Jonge (Open Vld): Open Vld is 

wél gelukkig met dit wetsontwerp, dat het 

verenigingswerk regelt via artikel 17 van het KB 

betrekkende de maatschappelijke zekerheid der 

arbeiders. Het is een goede zaak dat de regeling 

retroactief geldt. 

 

Ik had drie bezorgdheden. Ik wilde dat de 

25-dagenregel kon worden omgezet in uren, dat de 

administratieve last beperkt zou blijven en dat de 

fiscale druk zou verlagen tot 10 %. Ik heb begrepen 

dat er binnenkort een ontwerp ter zake wordt 

besproken in de commissie voor Financiën. Dat zal 

veel onzekerheid wegnemen. 

 

Als voormalig lesgeefster bij heel wat verenigingen 



CRABV 55 PLEN 167 10/03/2022  

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

55 

nombreuses associations, je sais combien la 

sécurité est importante. La plus-value sociétale de 

nos associations est très élevée. Ceux qui 

s'engagent doivent souvent suivre différentes 

formations pour pouvoir remplir cette tâche 

importante. 

 

weet ik hoe belangrijk zekerheid is. De 

maatschappelijke meerwaarde van onze 

verenigingen is zeer groot. Wie zich engageert, 

moet vaak verschillende opleidingen volgen om die 

belangrijke taak te kunnen vervullen. 

 

Grâce à la protection sociale consacrée dans cette 

législation, nous exprimons notre reconnaissance 

vis-à-vis de l'engagement des travailleurs 

associatifs. Nous attendons encore la proposition 

en matière de fiscalité mais nous adopterons d'ores 

et déjà ce texte-ci avec beaucoup de conviction. 

 

Met de sociale bescherming in deze wetgeving 

tonen we appreciatie voor de inzet van de 

verenigingswerkers. We wachten nog op het 

voorstel rond de fiscaliteit, maar deze tekst zullen 

we alvast met veel overtuiging goedkeuren. 

 

11.09  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Nous sommes 

enfin parvenus à offrir une sécurité aux nombreux 

entraîneurs, arbitres, responsables de terrain et 

dirigeants qui font preuve d'un grand engagement, 

afin de permettre aux enfants de se défouler 

pendant leurs loisirs. La vie associative est le 

ciment de la société.  

 

Des exigences de qualité sont également liées à cet 

engagement. Sport Vlaanderen a demandé un 

meilleur encadrement des sports amateurs. La 

solution proposée par le gouvernement fédéral 

précédent allait cependant bien au-delà et a 

complètement mis à mal l'équité dans de nombreux 

secteurs. La Cour constitutionnelle a d'ailleurs fini 

par annuler cette réglementation.  

 

Après une solution temporaire, nous disposons 

enfin d'un statut définitif, qui permet aux volontaires 

de percevoir une rémunération correcte mais 

également de bénéficier d'une protection, 

notamment contre les accidents du travail. 

 

11.09  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Eindelijk is er 

zekerheid voor de talrijke trainers, scheidsrechters, 

terreinverzorgers of dirigenten die een groot 

engagement opnemen, zodat kinderen zich in hun 

vrije tijd kunnen uitleven. Het verenigingsleven 

vormt de lijm van de samenleving.  

 

 

Er worden ook kwaliteitseisen gesteld aan dat 

engagement. Sport Vlaanderen vroeg een betere 

omkadering van de amateursporten. De oplossing 

van de vorige federale regering ging echter veel 

verder en heeft het gelijke speelveld in veel 

sectoren compleet onderuitgehaald. Uiteindelijk 

werd de regeling dan ook vernietigd door het 

Grondwettelijk Hof.  

 

Na een tijdelijke oplossing is er nu eindelijk een 

definitief statuut, waardoor de vrijwilligers een 

correcte vergoeding krijgen, maar ook kunnen 

rekenen op bescherming, onder meer tegen 

arbeidsongevallen. 

 

Comme proposé par les partenaires sociaux, 

l'article 17 de la loi sur l'ONSS est appliqué. Il est 

important que les associations ne soient pas 

accablées par trop d'administration. En effet, dans 

de nombreux clubs amateurs, le conseil 

d'administration est également composé de 

bénévoles.  

 

Nous attendons avec impatience l'application qui 

sera opérationnelle début avril 2022 et nous 

attendons également le volet fiscal de ce dispositif. 

Notre groupe soutient ce projet de loi et est 

convaincu que le ministre en assurera correctement 

le suivi avec les personnes concernées. 

 

Zoals voorgesteld door de sociale partners wordt 

artikel 17 van de RSZ-wet gevolgd. Belangrijk is dat 

de verenigingen niet met te veel administratie 

worden opgezadeld. In tal van amateurclubs 

bestaat het bestuur immers ook uit vrijwilligers.  

 

 

 

We kijken uit naar de app die begin april 2022 

operationeel wordt en we wachten ook op het 

fiscale hoofdstuk van deze regeling. Onze fractie 

steunt dit wetsontwerp en we hebben er alle 

vertrouwen in dat de minister dit samen met de 

betrokkenen goed zal opvolgen. 

 

11.10  Catherine Fonck (cdH): Je crains que le 

vote sur ce projet ne mette pas encore fin à la saga 

ouverte par le gouvernement Michel. À l'époque, 

socialistes, écologistes, syndicats, et représentants 

des classes moyennes avaient dénoncé la mise en 

place de ce régime de travail. 

11.10  Catherine Fonck (cdH): Ik vrees dat de 

stemming over dit wetsontwerp nog geen einde zal 

maken aan de saga waartoe de regering-Michel 

aanleiding gegeven heeft. Indertijd hebben de 

socialisten, de groenen, de vakbonden en de 

vertegenwoordigers van de middenstand kritiek 
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Nous avions aussi mis en garde contre ses effets 

pervers et ses fragilités juridiques. La Cour 

constitutionnelle, saisie d'un recours, l'a annulé en 

avril 2020, par un arrêt qui a cependant maintenu 

les effets de la loi annulée jusque fin 2021. Ce 

régime s'est avéré utile dans des secteurs comme 

le sport.  

 

 

Il a fallu près de 20 mois pour adopter un régime de 

remplacement! Cela a généré une insécurité 

juridique et une surcharge de travail au sein des 

associations. La plateforme article17@work n'est 

toujours pas opérationnelle et les déclarations 

seront faites rétroactivement. Dans l'attente, les 

employeurs doivent rédiger un contrat et tenir un 

état des prestations.  

 

geuit op de invoering van die werkregeling. 

 

We hebben toen ook gewaarschuwd voor de 

perverse effecten en de juridische zwakke plekken 

ervan. Er werd hoger beroep aangetekend bij het 

Grondwettelijk Hof, dat de toenmalige regeling in 

april 2020 vernietigd heeft met een arrest waarbij de 

vernietigde wet echter tot eind 2021 uitwerking bleef 

hebben. Die regeling is bijvoorbeeld in de 

sportsector nuttig gebleken.  

 

Het heeft bijna 20 maanden gevergd om een 

nieuwe regeling ter vervanging van de oude aan te 

nemen! Dat heeft tot rechtsonzekerheid bij de 

verenigingen geleid. Het platform 'artikel17@work' 

is nog altijd niet operationeel en de aangiften zullen 

met terugwerkende kracht ingediend moeten 

worden. Ondertussen moeten de werkgevers een 

contract opstellen en een prestatiestaat bijhouden.  

 

J'aurais pu comprendre le retard s'il s'était agi 

d'aboutir à un consensus avec les partenaires 

sociaux. Mais vous n'y êtes pas arrivé et n'avez pas 

non plus respecté l'avis rendu par le CNT. Vous 

avez dû consulter le Conseil d'État en urgence, ce 

qui vous a privé d'un avis plus approfondi sur 

l'incompatibilité de votre solution avec l'arrêt de la 

Cour constitutionnelle.  

 

 

 

Le Conseil d'État émet d'ailleurs de sérieuses 

réserves, indiquant que les règles constitutionnelles 

de l'égalité et de la non-discrimination n'excluent 

pas une différence de traitement entre des 

catégories, si elles reposent sur un critère objectif et 

sont justifiées. Le principe d'égalité n'est violé que 

lorsqu'il n'existe pas de rapport raisonnable de 

proportionnalité entre les moyens employés et le but 

visé. La section Législation s'abstient de procéder à 

un examen plus approfondi des dispositions du 

projet en ce qui concerne la justification de la 

différence de traitement. 

 

Ik had begrip kunnen opbrengen voor de vertraging 

als die te wijten zou zijn geweest aan het feit dat u 

een consensus met de sociale partners wilde 

bereiken. Daar bent u evenwel niet in geslaagd, en 

u hebt tevens het advies van de NAR deels naast u 

neergelegd. U moest de Raad van State met spoed 

raadplegen, waardoor u niet over een uitvoeriger 

advies beschikt met betrekking tot de 

onverenigbaarheid van uw oplossing met het arrest 

van het Grondwettelijk Hof.  

 

De Raad van State heeft overigens ernstige 

bedenkingen en stelt dat de grondwettelijke regels 

inzake gelijkheid en non-discriminatie geen 

verschillende behandeling van categorieën 

uitsluiten, als ze gebaseerd zijn op een objectief 

criterium en als ze gerechtvaardigd zijn. Het 

gelijkheidsbeginsel wordt slechts geschonden 

wanneer er geen redelijke evenredigheid bestaat 

tussen de aangewende middelen en het beoogde 

doel. De afdeling Wetgeving ziet af van een nader 

onderzoek van de bepalingen van het ontwerp met 

betrekking tot de rechtvaardiging van het verschil in 

behandeling. 

 

Par ailleurs, le Conseil d'État pointe le risque que ce 

régime soit qualifié d'aide d'État, et soit donc illégal 

faute d'avoir été notifié à la Commission 

européenne. Votre dispositif est particulièrement 

fragile. Certains envisagent déjà de saisir à 

nouveau la Cour constitutionnelle. 

 

Pour ces raisons, nous nous abstiendrons sur votre 

projet. 

 

Voorts wijst de Raad van State erop dat die regeling 

bestempeld zou kunnen worden als staatssteun en 

dus onwettig zou zijn, omdat ze niet gemeld werd 

aan de Europese Commissie. Uw regeling is 

bijzonder zwak. Sommigen overwegen al om 

opnieuw naar het Grondwettelijk Hof te stappen.  

 

Om die redenen zullen we ons bij de stemming over 

uw ontwerp onthouden. 

 

11.11 Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Ce dossier a connu un long 

cheminement. Je reconnais même que cela a pris 

11.11 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Dit dossier heeft een lange weg 

afgelegd. Ik wil zelfs toegeven dat het te lang 
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trop de temps. Nous avons toutefois mené un débat 

approfondi, qui a conduit à une large majorité. 

 

Le projet fiscal a déjà été déposé par le ministre 

des Finances et pourra donc être traité rapidement. 

Sachant que l'ONSS a déjà acquis pas mal 

d'expérience avec des applications similaires, je 

suis aussi totalement confiant à cet égard. Au cours 

des prochains mois, nous devrons vérifier si tout 

cela fonctionne correctement. Il n'est pas idéal, en 

effet, que les deux applications n'aient pas pu être 

opérationnelles au 1er janvier 2022. Dès que les 

lignes de force du projet étaient connues, l'ONSS a 

toutefois entamé leur développement et les 

coupoles des associations sportives et 

socioculturelles ont été informées. L'ONSS 

soutiendra les associations, de telle sorte que les 

déclarations puissent être introduites correctement. 

Après l'adoption du projet à l'examen, l'ONSS 

actualisera toutes les informations auprès de toutes 

les administrations concernées. 

 

geduurd heeft. We hebben wel een grondig debat 

gevoerd dat geleid heeft tot een ruime meerderheid.  

 

Het fiscale ontwerp werd al ingediend door de 

minister van Financiën, dus dat zal snel behandeld 

kunnen worden. De RSZ heeft al heel wat ervaring 

met gelijkaardige applicaties, dus ook daar heb ik 

alle vertrouwen in. In de komende maanden moeten 

we nagaan of dat allemaal goed werkt. Het is 

inderdaad niet ideaal dat de twee applicaties niet op 

1 januari 2022 operationeel konden zijn. Zodra de 

krachtlijnen van het ontwerp bekend waren, is de 

RSZ echter begonnen met de ontwikkeling ervan en 

werden de koepels van sport- en socioculturele 

verenigingen ingelicht. De RSZ zal de verenigingen 

ondersteunen, zodat de aangiften correct kunnen 

worden ingediend. Na de goedkeuring van dit 

ontwerp zal de RSZ alle informatie actualiseren bij 

alle betrokken administraties.  

 

Nous devons évaluer le fonctionnement mais nous 

ne devons pas l'évaluer dans la précipitation. Après 

plusieurs années de discussions, il faut à présent 

une certaine stabilité. Le fait que nous disposions 

aujourd'hui d'un cadre pour le travail associatif qui 

est bien ancré dans des règlements généraux de la 

sécurité sociale et du droit social sans pour autant 

imposer de trop pesantes obligations revêt une 

importance historique.  

 

Je pense que l'approche préconisée par 

M. Colebunders ne fonctionnerait pas. Nous 

estimons quant à nous que les associations feront 

en sorte que le travail associatif se déroule 

correctement dans le cadre élaboré, qu'elles ne se 

rendront pas coupable de laxisme et qu'à plus forte 

raison elles ne pratiqueront pas le travail au noir.  

 

We moeten de werking evalueren, maar we mogen 

dat niet te snel willen doen. Na jarenlange 

discussies moet er nu stabiliteit komen. Het is toch 

wel een beetje historisch dat er nu een kader is voor 

verenigingswerk dat goed verankerd is in algemene 

regelingen van sociale zekerheid en arbeidsrecht 

zonder te zware verplichtingen op te leggen.  

 

 

 

De benadering die de heer Colebunders voorstelt, 

zou volgens mij niet werkbaar zijn. Wij gaan ervan 

uit dat verenigingen het verenigingswerk op een 

correcte manier zullen laten plaatsvinden binnen het 

uitgewerkte kader, dat men er niet de kantjes af 

loopt, laat staan zwartwerk zal toepassen. 

 

La Chambre a réussi à réconcilier des visions qui 

étaient divergentes au départ. Une large 

concertation est également importante pour obtenir 

l'adhésion du secteur et doit pouvoir garantir un 

cadre stable. Si ce projet est adopté, nous pourrons 

nous targuer d'avoir mené le débat en beauté et il 

s'agira alors de concrétiser adéquatement les 

mesures. L'ONSS entend se porter garant à cet 

égard. 

 

De Kamer is erin geslaagd om de initieel 

uiteenlopende visies te verzoenen. Het brede 

overleg is ook belangrijk voor het draagvlak in de 

sector en moet een stabiel kader kunnen 

garanderen. Als dit wordt goedgekeurd, zal het 

debat mooi zijn afgerond en komt het erop aan het 

in de praktijk goed te laten verlopen. De RSZ wil 

daarvoor garant staan. 

 

11.12  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Le CNT, le Conseil d'État et les 

syndicats ont formulé des avis défavorables mais le 

ministre persiste. C'est un pas en arrière, un 

sparadrap sur une plaie béante. J'ignore si le 

ministre craint les libéraux, les Régions ou les 

lobbyistes des fédérations sportives, mais ceci n'est 

pas du social. Les nombreux volontaires sont tout 

11.12  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De adviezen van de NAR, de Raad 

van State en de vakbonden zijn tegen, maar toch 

zet de minister door. Dit is een achteruitgang, een 

pleistertje op een open wonde. Ik weet niet of de 

minister schrik heeft van de liberalen, de Gewesten 

of de lobbyisten van de sportfederaties, maar dit is 

niet sociaal. Aan die vele vrijwilligers wordt niet 
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simplement oubliés. 

 

gedacht. 

 

La présidente: La discussion générale est close. 

 

De voorzitster: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2492/3) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2492/3) 

 

Le projet de loi compte 13 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 13 artikelen. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 à 13 sont adoptés article par article. 

 

De artikelen 1 tot 13 worden artikel per artikel 

aangenomen. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

12 Projet de loi portant des dispositions fiscales 

diverses et de lutte contre la fraude (2472/1-10) 

- Proposition de loi modifiant le Code de droit 

économique en ce qui concerne l'offre d'un mode 

de paiement électronique (616/1-2) 

 

12 Wetsontwerp houdende diverse fiscale 

bepalingen en fraudebestrijding (2472/1-10) 

- Wetsvoorstel tot wijziging van het Wetboek van 

economisch recht wat het aanbieden van een 

elektronische betalingswijze betreft (616/1-2) 

 

Proposition déposée par: 

 

Voorstel ingediend door: 

 

- 616: Leen Dierick, Steven Matheï, Jef 

Van den Bergh, Franky Demon. 

 

- 616: Leen Dierick, Steven Matheï, Jef 

Van den Bergh, Franky Demon. 

 

Discussion générale 

 

Les rapporteurs, Mme Verhelst et M. Laaouej, s'en 

réfèrent au rapport écrit. 

 

Algemene bespreking 

 

Mevrouw Verhelst en de heer Laaouej, rapporteurs, 

verwijzen naar het schriftelijk verslag. 

 

12.01  Joy Donné (N-VA): Je ne vais pas répéter le 

long exposé que j'ai tenu lors de la discussion en 

commission, mais je vais expliquer notre 

abstention. Nous soutenons le renforcement des 

équipes d'enquête multidisciplinaires (MOTEM) 

dans le cadre de la lutte contre la fraude fiscale, 

mais un cadre clair de procédures et de 

compétences fait défaut pour appréhender les 

inévitables problèmes causés par la zone de 

tension entre le devoir de collaboration en matière 

fiscale et le droit au silence en matière pénale. 

 

12.01  Joy Donné (N-VA): Ik zal mijn lange 

uiteenzetting tijdens de commissiebespreking niet 

herhalen, maar ik wil wel onze onthouding 

verklaren. Wij steunen de versterking van de 

multidisciplinaire onderzoeksteams (MOTEM's) in 

het kader van de fiscale fraudebestrijding, maar er 

ontbreekt een duidelijk kader van procedures en 

bevoegdheden voor de onvermijdelijke problemen 

door het spanningsveld tussen de fiscale 

medewerkingsplicht en het strafrechtelijke 

zwijgrecht. 

 

Les règles du jeu ne sont pas claires en ce qui 

concerne les visites des MOTEM et leurs 

demandes de dossiers et d'informations. Dans la 

pratique, il semble y avoir des dossiers où on va 

trop loin. Nous devons remédier à cette situation, 

non seulement pour les contribuables mais aussi 

pour les services et l'efficacité des enquêtes. Il 

arrive déjà fréquemment aujourd'hui que des 

dossiers s'enlisent parce que les contribuables 

De spelregels voor het bezoek van en de vraag 

naar dossiers en informatie door MOTEM's zijn 

immers onduidelijk. In de praktijk blijken er dossiers 

te zijn waar men zijn boekje te buiten gaat. We 

moeten daar iets aan doen, niet alleen voor de 

belastingplichtige, maar ook voor de diensten en de 

effectiviteit van de onderzoeken. Dossiers komen 

nu al vaak vast te zitten omdat belastingplichtigen 

zich steeds meer beroepen op hun zwijgrecht, ook 
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invoquent de plus en plus leur droit au silence, dans 

la phase administrative d'une procédure également. 

Le fisc sort souvent perdant des batailles 

procédurales. Dans un récent jugement, le tribunal 

d'Anvers a vertement réprimandé l'ISI pour non-

respect des procédures et lui a reproché sa gestion 

inadéquate. 

 

Il nous incombe de nous pencher sur une réforme 

générale des enquêtes fiscales et pénales qui 

renforcerait non seulement la sécurité juridique et la 

protection légale des contribuables, mais aussi la 

force de frappe des enquêtes. J'espère que le 

ministre est ouvert à cette idée. 

 

in de administratieve fase van een procedure. In 

procedureslagen delft de fiscus vaak het onderspit. 

In een recente uitspraak van de rechtbank van 

Antwerpen krijgt de BBI daarvoor nog een zware 

uitbrander en het verwijt van onbehoorlijk bestuur. 

 

 

 

We moeten daarom nadenken over een algemene 

hervorming van fiscale en strafrechtelijke 

onderzoeken, die niet alleen de rechtszekerheid en 

de rechtsbescherming van belastingplichtigen, maar 

ook de slagkracht van de onderzoeken ten goede 

komen. Ik hoop dat de minister hiervoor open staat.  

 

12.02  Cécile Cornet (Ecolo-Groen): Les experts 

affirment que l'arsenal législatif de lutte contre la 

fraude est bien fourni mais que les moyens 

manquent. Le chapitre 4 du texte permet davantage 

de coopération et facilite le travail des MOTEM. 

Nous améliorons les moyens d'action et la 

collaboration, en donnant un pouvoir d'officier de 

police judiciaire à certains agents du fisc. C'est un 

choix politique de donner des moyens pour lutter 

contre la fraude. Nous partageons cette vision avec 

le ministre et nous saluons son initiative. La fraude 

fiscale prive l'État de ressources. La légitimité du 

système repose sur la contribution de chacun selon 

ses capacités.  

 

 

 

Les MOTEM sont des équipes pluridisciplinaires qui 

rassemblent des membres de l'administration ou du 

parquet, avec des balises en matière d'organisation 

et de droit des contribuables. Vingt-cinq personnes 

issues de l'administration auront la qualité d'officier 

de police judiciaire. Nous souscrivons à cette 

logique qui consiste à aller chercher des 

compétences spécifiques dans l'administration pour 

donner davantage de moyens pour lutter contre la 

fraude. Cela permettra d'orienter 200 millions 

d'euros vers la lutte contre la criminalité organisée 

et contre la fraude fiscale.  

 

12.02  Cécile Cornet (Ecolo-Groen): De 

deskundigen stellen dat het wetgevend arsenaal om 

fraude te bestrijden goed is toegerust maar dat de 

middelen ontbreken. Hoofdstuk 4 van de tekst 

maakt meer samenwerking mogelijk en facilieert het 

werk van de MOTEM's. We verbeteren de 

actiemiddelen en de samenwerking door bepaalde 

belastingambtenaren de hoedanigheid van officier 

van gerechtelijke politie toe te kennen. Het is een 

politieke keuze om de middelen voor de bestrijding 

van fraude ter beschikking te stellen. We delen 

deze visie met de minister en juichen zijn initiatief 

toe. Belastingfraude berooft de Staat van 

inkomsten. De legitimiteit van het systeem is 

gebaseerd op de bijdrage van iedereen naar eigen 

vermogen.  

 

De MOTEM's zijn multidisciplinaire teams 

bestaande uit leden van de administratie en het 

parket, met richtsnoeren inzake de organisatie en 

de rechten van de belastingplichtigen. Vijfentwintig 

personen uit de administratie zullen de 

hoedanigheid van officier van gerechtelijke politie 

krijgen. We onderschrijven deze logica, die erin 

bestaat naar specifieke profielen in de administratie 

te zoeken en zo meer middelen ter beschikking te 

stellen voor fraudebestrijding. Hierdoor kan er 

200 miljoen euro bestemd worden voor de 

bestrijding van de georganiseerde misdaad en 

belastingfraude. 

 

Les commissions d'enquête de 2009 et 2016 

demandaient déjà des moyens d'action pour 

l'administration. Je salue la persévérance de tous 

les acteurs. Le gouvernement met en œuvre les 

recommandations de ces commissions.  

 

Notre groupe soutiendra ce texte.  

 

De onderzoekscommissies van 2009 en 2016 

vroegen al om de administratie armslag te geven. Ik 

prijs de volharding van alle actoren. De regering 

geeft uitvoering aan de aanbevelingen van die 

commissies. 

 

Onze fractie zal die tekst steunen.  

 

12.03 Ahmed Laaouej (PS): Une des mesures 

portées par ce projet est l'aboutissement d'un 

combat de plus de 30 ans. Il s'agit d'accorder aux 

inspecteurs de l'Inspection spéciale des impôts (ISI) 

12.03  Ahmed Laaouej (PS): Een van de 

maatregelen in dit wetsontwerp is de voltooiing van 

een strijd die meer dan 30 jaar geduurd heeft: de 

inspecteurs van de Bijzondere Belastinginspectie 
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la qualité d'officiers de police judiciaire, un statut qui 

avait été supprimé en 1986.  

 

 

Cette qualité leur permettra d'accompagner des 

policiers pour mener à bien des enquêtes, avec des 

capacités d'analyse des circuits financiers et du 

traitement fiscal. Depuis 1986, l'administration 

fiscale ne pouvait accéder aux dossiers répressifs 

que postérieurement à la constitution des dossiers, 

moyennant l'autorisation du procureur général. 

C'est vous dire la lourdeur de la procédure! C'était 

aussi priver la police judiciaire d'une précieuse 

expertise.  

 

 

 

Dans l'intervalle, certains services centraux ont été 

mis en place, comme l'OCDEFO, qui a ensuite été 

démantelé. L'OCDEFO travaillait par détachement 

d'agents de l'administration fiscale revêtus de la 

qualité d'officiers de la police judiciaire. C'était une 

amélioration mais ce n'était pas suffisant par 

rapport à ce qui prévalait avant 1986. 

 

(BBI) krijgen de hoedanigheid van officier van 

gerechtelijke politie, een statuut dat in 1986 

afgeschaft werd.  

 

In die hoedanigheid kunnen ze politieagenten 

bijstaan om onderzoeken tot een goed einde te 

brengen, door hun vermogen om financiële circuits 

te analyseren en door hun kennis van de fiscale 

behandeling. Sinds 1986 kreeg de 

belastingadministratie slechts toegang tot 

strafdossiers nadat die samengesteld waren en mits 

de procureur-generaal daar toestemming voor 

verleend had. Om maar te zeggen hoe omslachtig 

de procedure was! De gerechtelijke politie werd op 

die manier ook een waardevolle expertise 

onthouden.  

 

Intussen werden er enkele centrale diensten 

opgericht, zoals de CDGEFID, die later weer 

ontmanteld werd. De CDGEFID werkte met 

gedetacheerde ambtenaren van de 

belastingadministratie met de hoedanigheid van 

officier van gerechtelijke politie. Dat was een 

verbetering, maar het was ontoereikend in 

vergelijking met wat er vóór 1986 bestond. 

 

Nous allons pouvoir lutter à armes égales contre les 

criminels. Les dossier de criminalité financière ou 

de fraude fiscale arrivent alors que les faits ont déjà 

été perpétrés. Nos autorités administratives et 

judiciaires interviennent a posteriori, et manquent 

de capacité opérationnelle. Les procureurs 

généraux et patrons de police judiciaire manquent 

de moyens. Des dossiers risquent de ne pas être 

ouverts ou d'être classés sans suite. C'est 

inacceptable, car une forme d'impunité s'installe.  

 

 

 

Ce projet va dans le bon sens. Il faudra convaincre 

vos collègues de la Justice et de l'Intérieur 

d'accorder aux services de police et aux parquets 

les moyens suffisants.  

 

We zullen de misdadigers met gelijke wapens 

kunnen bestrijden. De dossiers inzake financiële 

criminaliteit en belastingfraude worden immers 

geopend na de feiten. Onze bestuurlijke en 

gerechtelijke overheden treden a posteriori op en 

beschikken over onvoldoende operationele 

capaciteit. De procureurs-generaal en de directeurs 

van de gerechtelijke politie hebben te weinig 

middelen. Het risico bestaat dat bepaalde zaken 

niet geopend of geseponeerd worden. Dat is 

onaanvaardbaar, want het leidt tot een vorm van 

straffeloosheid.  

 

Dit wetsontwerp gaat in de goede richting. U zult uw 

ambtgenoten van Justitie en Binnenlandse Zaken 

ervan moeten overtuigen om voldoende middelen 

uit te trekken voor de politie en de parketten.  

 

12.04  Reccino Van Lommel (VB): Le chapitre 5 

de ce projet de loi oblige les commerces à mettre 

un moyen de paiement électronique à la disposition 

du consommateur, qui se voit ainsi offrir la 

possibilité de payer systématiquement par voie 

électronique. En outre, cette réglementation vise 

également à renforcer la lutte contre la fraude 

fiscale. Bien entendu, la fraude fiscale doit être 

combattue férocement, mais l'association à 

l'installation obligatoire d'un moyen de paiement 

électronique ne constitue pas la bonne approche 

pour ce faire. L'on semble inverser la charge de la 

preuve: il faudra dorénavant prouver qu'on n'est pas 

un fraudeur. Au cours des discussions, l'horeca a 

12.04  Reccino Van Lommel (VB): Hoofdstuk 5 

van dit wetsontwerp verplicht handelszaken om een 

elektronisch betaalmiddel ter beschikking te stellen 

van de consument, die daardoor de mogelijkheid 

krijgt om altijd elektronisch te betalen. Daarnaast 

beoogt de regeling ook een betere bestrijding van 

de fiscale fraude. Uiteraard moet fiscale fraude 

keihard worden bestreden, maar de koppeling aan 

de verplichte invoering van een elektronisch 

betaalmiddel is daarvoor niet de juiste insteek. Men 

lijkt de bewijslast hier om te keren: mensen moeten 

voortaan bewijzen dat ze geen fraudeurs zijn. 

Tijdens de besprekingen werd de horeca nogal 

geviseerd. Daarbij werd ook het streefdoel van een 
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été beaucoup visé. À cet égard, l'objectif d'une 

société cashless a aussi été évoqué. 

 

S'agit-il ici d'une étape intermédiaire avant la 

suppression prochaine de tous les paiements en 

liquide? Ne devons-nous pas nous baser sur la 

bonté de l'homme? 

 

cashless maatschappij aangehaald. 

 

 

Gaat het hier om een tussenstap om binnenkort alle 

contante betalingen af te schaffen? Moeten wij niet 

uitgaan van het goede in de mens?  

 

Des statistiques de 2019 révèlent semble-t-il que 

58 % des paiements sont effectués en espèces. La 

situation a cependant fortement évolué depuis la 

crise sanitaire puisque de nombreuses petites 

entreprises ont commencé à proposer des moyens 

de paiement électroniques. Un grand nombre 

d'entrepreneurs ont même temporairement refusé 

les paiements en espèces. J'estime dès lors qu'il 

est préférable de laisser les paiements 

électroniques suivre une croissance naturelle. Il ne 

faut pas négliger l'importance de la liberté 

d'entreprendre: si les consommateurs boudent un 

commerce parce qu'il ne propose aucun moyen de 

paiement électronique, l'entrepreneur en question 

tirera lui-même les conclusions qui s'imposent. 

 

Une précédente audition consacrée aux services 

bancaires a d'ailleurs révélé que les entrepreneurs 

n'étaient pas de mauvaise volonté mais que les 

méthodes de paiement électroniques étaient 

considérées comme étant assez onéreuses. 

 

Uit cijfers van 2019 zou blijken dat 58 % van de 

betalingen met contante middelen gebeurt. 

Ondertussen hebben we echter ten gevolge van de 

coronacrisis een hele evolutie gekend, waarbij vele 

kleine ondernemingen elektronische betaalmiddelen 

ter beschikking hebben gesteld. Heel wat 

ondernemers hebben zelfs tijdelijk cashbetalingen 

geweigerd. Daarom ben ik van mening dat men het 

aantal elektronische betalingen beter organisch laat 

groeien. Er is ook nog zoiets als de vrijheid van 

ondernemen: als consumenten wegblijven omdat er 

geen elektronisch betaalmiddel beschikbaar is in 

een winkel, zal die ondernemer wel zelf zijn 

conclusie trekken. 

 

 

Uit een eerdere hoorzitting over bancaire diensten is 

trouwens gebleken dat ondernemers helemaal niet 

van slechte wil zijn. Wel worden elektronische 

betaalmethodes als duur gezien. 

 

La proposition constructive consistant à demander 

au SPF Économie de développer un comparateur 

de moyens de paiement n'a hélas pas été retenue. 

De ce fait, les entrepreneurs sont abandonnés à 

leur sort. De plus, aucune dispense n'est prévue 

pour les petits montants. 

 

On peut déduire de la définition qui figure dans le 

projet de loi que les associations seront également 

soumises à cette nouvelle obligation. Cela 

signifierait que les mouvements de jeunesse et les 

clubs sportifs devront dorénavant également mettre 

à disposition des moyens de paiement 

électroniques. Comment le ministre peut-il défendre 

une telle mesure vexatoire à l'égard des 

nombreuses associations et des nombreux 

volontaires de Flandre? 

 

Het constructieve voorstel om de FOD Economie 

een vergelijkingstool rond betalingsmogelijkheden 

te laten ontwikkelen werd jammer genoeg niet in 

overweging genomen. Op die manier worden de 

ondernemers aan hun lot overgelaten. Er geldt ook 

geen vrijstelling voor kleine bedragen. 

 

Uit de definitie in het wetsontwerp kan worden 

afgeleid dat ook verenigingen onder de nieuwe 

verplichting vallen. Dat zou betekenen dat ook 

jeugdverenigingen of sportclubs voortaan 

elektronische betaalsystemen ter beschikking 

moeten stellen. Hoe kan de minister zo'n 

pestmaatregel verdedigen ten aanzien van de vele 

verenigingen en vrijwilligers in Vlaanderen? 

 

On aurait pu éviter le problème en donnant à cette 

activité économique la même interprétation qu'à 

l'article 4, § 1, du Code de la TVA. Je re-présente 

mon amendement tendant à dispenser les 

associations de cette obligation. 

 

Les paiements électroniques seront de toute façon 

de plus en plus fréquents dans le futur. Laissons 

cette évolution suivre son cours sans imposer 

d'obligations supplémentaires. S'il faut lutter contre 

Men had dat kunnen vermijden door aan die 

economische activiteit dezelfde interpretatie te 

geven als in artikel 4, § 1 van het Btw-wetboek. Ik 

dien mijn amendement om de verenigingen van die 

verplichting vrij te stellen opnieuw in.  

 

Betalingen zullen in de toekomst sowieso steeds 

meer elektronisch gebeuren. Laat die evolutie haar 

gang gaan zonder bijkomende verplichtingen op te 

leggen. Fraude moet bestreden worden, maar dat 
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la fraude, cela ne réussira pas de la sorte. C'est 

pourquoi mon groupe ne peut soutenir le projet de 

loi à l'examen. 

 

zal op deze manier niet lukken. Daarom kan mijn 

fractie dit wetsontwerp niet steunen. 

 

12.05  Benoît Piedboeuf (MR): Les MOTEM 

mettent le fisc à la disposition du parquet et non 

l'inverse. 

 

Le MOTEM travaille sur la grande fraude fiscale. 

Cela doit être encadré et organisé. Ces agents du 

fisc officiers de police judiciaire se consacrent à la 

lutte contre la grande fraude et non aux citoyens 

qui, en majorité, respectent leurs obligations. Il faut 

les former à des pratiques qu'ils ne maîtrisent pas. 

Le ministre a assuré que ce serait le cas. 

 

 

 

 

 

 

Nous soutiendrons donc ce projet de loi. 

 

12.05  Benoît Piedboeuf (MR): De MOTEM's 

stellen de fiscus ter beschikking van het parket en 

niet omgekeerd.  

 

Het werk van de MOTEM spitst zich toe op de 

grootschalige fiscale fraude. Dat moet binnen een 

welomlijnd kader en op een georganiseerde manier 

gebeuren. Deze belastingambtenaren, die de 

hoedanigheid van officier van gerechtelijke politie 

krijgen, leggen zich toe op de bestrijding van de 

grootschalige fraude en focussen dus niet op de 

burgers, die in de meerderheid van de gevallen hun 

verplichtingen nakomen. Deze ambtenaren moeten 

opleidingen krijgen over praktijken waarin zij nu nog 

niet goed thuis zijn. De minister heeft de garantie 

gegeven dat dit zou gebeuren.  

 

Wij zullen dit wetsontwerp bijgevolg steunen.  

 

12.06  Steven Matheï (CD&V): Le CD&V n'a pas 

redéposé la proposition de loi relative à la mise à 

disposition obligatoire de moyens de paiement 

électronique, vu que nous accusons un retard 

historique sur ce plan par rapport aux pays 

avoisinants. En raison de la forte augmentation des 

paiements sans contact sous l'influence de la crise 

du coronavirus, la situation a toutefois quelque peu 

changé ces dernières années. Le CD&V souhaite 

que nos concitoyens aient toujours la possibilité de 

payer par voie électronique, car il s'agit d'une 

méthode facile, rapide, efficace et sûre. Par ailleurs, 

il sera toujours possible de payer partout en 

espèces. De plus, il existe actuellement encore une 

déduction pour investissement majorée pour les 

investissements dans des systèmes de paiement 

électronique. 

 

Le projet de loi s'attaque également au piège fiscal 

à l'emploi. Cette mesure est une question de justice 

sociale et permettra également de rendre 

l'imposition beaucoup plus rationnelle. En outre, elle 

s'inscrit dans le droit fil des objectifs de la politique 

flamande du marché de l'emploi.  

 

12.06  Steven Matheï (CD&V): CD&V heeft het 

wetsvoorstel over het verplicht aanbieden van 

elektronische betaalmiddelen opnieuw ingediend, 

omdat wij op dat vlak een historische achterstand 

hebben tegenover de buurlanden. Door de boom in 

het contactloos betalen onder invloed van corona is 

daarin de afgelopen jaren wel wat verandering 

gekomen. CD&V wil dat mensen altijd de 

mogelijkheid hebben om elektronisch te betalen, 

omdat het gemakkelijk, snel, efficiënt en veilig is. 

Cash blijft daarnaast altijd overal mogelijk. Op dit 

moment is er ook nog een verhoogde 

investeringsaftrek voor investeringen in elektronisch 

betalen. 

 

 

 

 

Het wetsontwerp pakt ook de fiscale 

werkloosheidsval aan. Dat is een kwestie van 

sociale rechtvaardigheid en het maakt ook de 

belastingheffing veel redelijker. De maatregel sluit 

bovendien perfect aan bij de doelstellingen van het 

Vlaamse arbeidsmarktbeleid. 

 

Il ressort des calculs que cette mesure bénéficiera à 

150 000 personnes. Pour un infime pourcentage de 

gens, elle représentera un inconvénient mais le 

ministre fera également examiner cet aspect de 

plus près.  

 

Les équipes mixtes d'enquête multidisciplinaire 

constituent une étape importante dans la lutte 

contre la fraude et sont un élément essentiel de 

l'accord de gouvernement. Le ministre des 

Uit de berekeningen blijkt dat 150.000 mensen van 

deze maatregel zullen profiteren. Een zeer klein 

percentage kan een nadeel ondervinden, maar de 

minister laat dit nader bekijken.  

 

 

De multidisciplinaire onderzoeksteams zijn een 

belangrijke stap in de aanpak van fraude en een 

belangrijk onderdeel in het regeerakkoord. De 

minister van Financiën pakt het grondig en 
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Finances adopte une approche globale et 

approfondie, notamment en réinstaurant le Collège 

de lutte contre la fraude fiscale et sociale.  

 

Ce projet de loi confère à certains fonctionnaires du 

fisc la qualité d'officier de police judiciaire, ce qui 

permettra d'adopter une approche énergique dans 

les grands dossiers de fraude. Les enquêteurs de la 

police et les inspecteurs du fisc pourront collaborer.  

 

 

Nous soutenons ce projet de loi sans aucune 

réserve.  

 

holistisch aan, onder meer via de heroprichting van 

het College voor de strijd tegen fiscale en sociale 

fraude.  

 

Door dit wetsontwerp krijgen bepaalde 

belastingambtenaren de hoedanigheid van officier 

van gerechtelijke politie. Daardoor kunnen grote 

fraudedossiers doortastend worden aangepakt. 

Politiespeurders en belastinginspecteurs zullen 

kunnen samenwerken.  

 

Wij steunen dit wetsontwerp ten volle. 

 

12.07  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Nous 

soutenons le chapitre qui vise la fraude fiscale 

grave, malgré le faible nombre d'agents du fisc 

devenant officiers de police judiciaire. Le Réseau 

pour la Justice Fiscale a d'ailleurs écrit au 

ministre des Finances son insatisfaction quant à la 

lutte contre la fraude fiscale. 

 

 

 

Un chapitre impose aux commerçants un moyen de 

paiement électronique, faisant peser sur ceux-ci la 

politique inacceptable des banques qui suppriment 

agences et distributeurs de billets et font payer pour 

les terminaux électroniques. 

 

 

 

Le gouvernement n'empêche pas les fermetures 

d'agences et de distributeurs, ni n'agit pour éviter la 

vente à perte en cas de marge bénéficiaire 

inférieure au coût du Bancontact. Il est inacceptable 

de ne pas prévoir de faire supporter ces charges 

aux banques. 

 

12.07  Marco Van Hees (PVDA-PTB): We steunen 

het hoofdstuk dat strekt tot de bestrijding van 

ernstige fiscale fraude, ondanks het geringe aantal 

ambtenaren van de belastingdienst dat officier van 

de gerechtelijke politie wordt. Het Réseau pour la 

Justice Fiscale heeft de minister van Financiën 

trouwens een brief geschreven waarin het zijn 

ontevredenheid uitdrukt over de manier waarop de 

strijd tegen de fiscale fraude wordt gevoerd.  

 

In een ander hoofdstuk wordt bepaald dat de 

handelaars een elektronische betaalwijze moeten 

aanbieden, waardoor zij moeten opdraaien voor het 

onaanvaardbare beleid van de banken, die 

bankkantoren sluiten en geldautomaten weghalen 

en geld aanrekenen voor de elektronische 

betaalterminals.  

 

De regering houdt de sluiting van bankkantoren en 

het weghalen van geldautomaten niet tegen en 

neemt evenmin initiatieven om verkopen met 

verlies, wanneer de winstmarge lager ligt dan de 

kosten voor de betaalterminal, te voorkomen. Het is 

onaanvaardbaar dat men de banken daarvoor niet 

laat opdraaien.  

 

Le chapitre sur l'imposition des allocations de 

chômage est une bonne idée pour ne pas perdre la 

réduction d'impôt sur les allocations de chômage si 

le revenu annuel comporte aussi certains revenus 

de salaires. Mais il y a un effet collatéral: les 

chômeurs ayant une allocation entre 16 690 et 

19 190 euros devront payer un impôt qu'ils ne 

payaient pas auparavant. Or, ils subissent déjà une 

perte de revenu brut par rapport au salaire qu'ils 

avaient. 

  

 

En commission, j'ai demandé au ministre s'il 

confirmait cela. Il m'a répondu des généralités sans 

contenu. Donc soit le ministre ignore cet effet 

négatif, soit il le connaît mais le cache 

volontairement. 

 

Het hoofdstuk over de belasting op 

werkloosheidsuitkeringen is een goed idee om de 

belastingvermindering voor 

werkloosheidsuitkeringen niet te verliezen als het 

jaarinkomen ook bepaalde inkomsten uit lonen 

bevat. Maar er is inderdaad een bijwerking: 

werklozen met een uitkering tussen 16.690 en 

19.190 euro zullen een belasting moeten betalen 

die ze vroeger niet betaalden. Ze worden ook al 

geconfronteerd met een verlies aan bruto-inkomen 

in vergelijking met het loon dat ze hadden. 

 

Ik heb de minister in de commissie gevraagd of hij 

dat kon bevestigen. Hij gaf me een algemeen, 

nietszeggend antwoord. Dus ofwel is de minister 

niet op de hoogte van die nefaste bijwerking, ofwel 

kent hij die bijwerking, maar verzwijgt hij ze bewust. 
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Dans l'analyse d'impact, on relève uniquement 

l'impact positif. Le ministre n'a pas répondu aux 

questions de la presse sur ce point. 

 

En deuxième lecture, il a dû admettre le problème, 

qu'il a minimisé en disant que 627 contribuables 

seulement sont concernés. Certes, la disposition 

positive touche des dizaines de milliers de 

contribuables mais ceci ne peut justifier une 

discrimination. Les 627 vont subir un préjudice plus 

important (jusqu'à 1 000 euros) que l'avantage tiré 

par les autres (maximum 376 euros). Quand on est 

chômeur, 1 000 euros, c'est important. 

 

In de impactanalyse wordt enkel de positieve impact 

vermeld. De minister heeft de vragen van de pers 

hierover niet beantwoord.  

 

In tweede lezing moest hij het probleem erkennen, 

maar bagatelliseerde hij het door te stellen dat het 

slechts 627 belastingplichtigen betrof. De maatregel 

mag dan gunstig uitvallen voor tienduizenden 

belastingplichtigen, dat kan een discriminatie 

evenwel niet rechtvaardigen. Het nadeel voor de 

627 betrokkenen (tot 1.000 euro) zal groter zijn dan 

het voordeel dat de anderen erbij hebben 

(hoogstens 376 euro). Voor een werkloze is 

1.000 euro een fors bedrag.  

 

Si seules 627 personnes sont concernées, on peut 

régler la question sans effet budgétaire majeur.  

 

 

La mesure est censée faire partie de la politique 

d'activation, éviter les nouveaux pièges à l'emploi, 

notamment les situations où l'avantage net après 

impôt d'une personne restée en activité pendant 

toute la période imposable est inférieur ou similaire 

à celui d'une personne qui a été au chômage au 

cours de la même période. Autrement dit, une 

personne qui ne payait pas d'impôt précédemment 

devra désormais le faire. Or il s'agit souvent de 

travailleurs qui viennent de perdre leur emploi, qui 

subissent une perte de revenus. Pour éviter les 

pièges à l'emploi, on pourrait plutôt augmenter les 

salaires.    

 

 

J'ai suggéré de demander l'avis des syndicats mais 

tout le monde a refusé. De la part des députés de 

droite, pas de surprise, mais cela m'a étonné des 

autres. 

 

Als het slechts over 627 mensen gaat, kan de 

kwestie geregeld worden zonder grote gevolgen 

voor de begroting.  

 

De maatregel wordt geacht te passen in het 

activeringsbeleid en beoogt nieuwe activiteitsvallen 

te voorkomen, met name situaties waarbij iemand, 

die tijdens het volledige belastbare tijdperk aan het 

werk is gebleven, netto na belasting minder of een 

vergelijkbare som zou overhouden als iemand die 

tijdens hetzelfde belastbare tijdperk werkloos 

geweest is. Met andere woorden, iemand die 

voorheen geen belastingen betaalde, zal dat nu wel 

moeten doen. Het gaat echter vaak over 

werknemers die net hun baan verloren hebben en 

met een inkomensverlies te kampen hebben. Om 

activiteitsvallen te voorkomen zouden we eerder de 

lonen kunnen verhogen.    

 

Ik had voorgesteld het advies van de vakbonden te 

vragen maar iedereen heeft dat geweigerd. Van de 

rechtse leden verbaast me dat niet maar van de 

andere wel. 

 

Le vice-premier ministre est néanmoins "disposé à 

examiner les 627 cas dans lesquels les nouvelles 

règles peuvent être moins favorables et à élaborer 

une solution, dans le cadre d'une prochaine loi 

portant des dispositions fiscales diverses". Comme 

le ministre s'engage à inspecter les failles de son 

projet, j'ai proposé d'en retirer le chapitre III pour 

revenir avec une version corrigée. Là aussi, tous les 

autres membres de la commission s'y sont 

opposés. Je dépose donc un amendement allant 

dans ce sens, cette fois en plénière, en espérant 

que vous voterez en sa faveur.  

 

De vice-eersteminister is niettemin "bereid om de 

627 gevallen waarin de nieuwe regels minder 

gunstig kunnen zijn (…) verder te onderzoeken en 

desgevallend een technisch haalbare oplossing uit 

te werken (…) in het kader van een volgende wet 

houdende diverse fiscale bepalingen". Aangezien 

de minister zich ertoe verbindt de zwakke punten in 

zijn ontwerp onder de loep te nemen, heb ik 

voorgesteld om hoofdstuk III uit het ontwerp te 

lichten en met een verbeterde versie voor de dag te 

komen. Ook daartegen hebben alle andere 

commissieleden zich verzet. Daarom dien ik nu 

staande de plenaire vergadering een amendement 

in dat in die richting gaat, in de hoop dat u het zult 

goedkeuren.  

 

12.08  Benoît Piedboeuf (MR): M. Van Hees se 

fait une spécialité de me prêter des pensées ou des 

propos, mais il tape chaque fois à côté…  

12.08  Benoît Piedboeuf (MR): De heer Van Hees 

heeft er zijn specialiteit van gemaakt om mij 

bepaalde gedachten of uitspraken toe te dichten, 
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 maar hij slaat de bal keer op keer mis.  

 

12.09 Joris Vandenbroucke (Vooruit): Le projet de 

loi à l'examen permet de faire de la lutte contre la 

fraude fiscale une priorité absolue. Au cours des 

derniers mois, nous avons tous défendu avec 

ardeur des mesures fortes de soutien aux familles 

et aux entreprises qui souffrent de la crise sanitaire 

ainsi que des mesures fortes de relance. 

Aujourd'hui encore, nous avons plaidé, dans cet 

hémicycle, en faveur de mesures visant à maîtriser 

l'explosion des factures énergétiques des ménages 

et des entreprises. Ces mêmes familles et 

entreprises sont les principales victimes du petit 

groupe qui tente d'utiliser la législation fiscale à son 

profit ou d'échapper à la solidarité. Grâce aux 

MOTEM, les équipes d'enquête multidisciplinaire, 

nous franchissons une nouvelle étape 

fondamentale, débouchant sur une coopération 

entre le fisc, la police et la justice, une plus grande 

transparence et la suppression de la régularisation 

fiscale. 

 

12.09  Joris Vandenbroucke (Vooruit): Met dit 

wetsontwerp wordt de strijd tegen fiscale fraude een 

topprioriteit. In de afgelopen maanden hebben wij 

collectief vurig gepleit voor krachtige maatregelen 

ter ondersteuning van gezinnen en bedrijven die 

lijden onder de coronacrisis en voor krachtige 

relancemaatregelen. Vandaag nog werd hier een 

lans gebroken voor maatregelen om de 

exploderende energiefactuur van de gezinnen en 

bedrijven onder controle te houden. Diezelfde 

gezinnen en bedrijven zijn de grootste slachtoffers 

van de kleine groep die de fiscale wetgeving naar 

zijn hand probeert te zetten of die zich tracht te 

onttrekken aan solidariteit. Met de MOTEM's, de 

multidisciplinaire onderzoeksteams, zetten we weer 

een fundamentele stap vooruit, met een 

samenwerking tussen de fiscus, politie en justitie, 

meer transparantie en de afschaffing van de fiscale 

regularisatie. 

 

Le ministre bénéficie donc du soutien total de mon 

groupe pour ce projet de loi, y compris pour 

l'obligation faite aux entreprises et aux 

commerçants de mettre à disposition des moyens 

de paiement électroniques, ce qui en 2022 est une 

évidence.  

 

De minister heeft dus de volle steun van mijn fractie 

voor dit wetsontwerp, ook voor de verplichting voor 

bedrijven en handelaars om digitale 

betalingsmiddelen ter beschikking te stellen, wat 

anno 2022 toch voor de hand ligt. 

 

12.10  Vanessa Matz (cdH): Nous partageons 

nombre d'objectifs de ce projet de loi, mais on 

attend toujours une réponse à la demande de la 

police judiciaire de moyens supplémentaires afin de 

lutter contre le crime organisé ou la fraude fiscale. 

Nous n'avons pu obtenir l'audition du procureur de 

la Serna ou du patron de la PJ.  

 

 

Sur les terminaux de paiement électroniques, je 

voudrais opposer quelques arguments pratiques à 

la mesure annoncée. N'est-ce pas un pas de plus 

vers la disparition de l'argent liquide? Nous nous 

inquiétons pour les plus fragiles et les plus âgés, qui 

manient mal les outils de paiement numériques.  

 

12.10  Vanessa Matz (cdH): We onderschrijven tal 

van doelstellingen uit dit wetsontwerp maar we 

wachten nog steeds op een antwoord op de vraag 

van de gerechtelijke politie om extra middelen voor 

de bestrijding van de georganiseerde misdaad en 

belastingfraude te krijgen. We hebben niet kunnen 

verkrijgen dat procureur de la Serna of het hoofd 

van de GP gehoord zouden worden.  

 

Wat de elektronische betaalterminals betreft, zou ik 

enkele praktische argumenten tegen de 

aangekondigde maatregel willen aanvoeren. Is dit 

niet opnieuw een stap in de richting van de 

afschaffing van contant geld? We maken ons 

zorgen om de meest kwetsbaren en de bejaarden, 

die niet zo goed met digitale betaalmiddelen kunnen 

omgaan. 

 

Nous nous préoccupons aussi du coût de ces 

mesures, en particulier pour les indépendants. Pour 

certains d'entre eux, les terminaux de paiement ont 

un coût prohibitif, surtout en cas de volume de 

paiements restreint. Enfin, les associations sont 

aussi visées par cette obligation de paiement 

électronique, ce qui s'ajoute à la lourdeur 

administrative et aux contraintes multiples que subit 

déjà le secteur. Cette obligation nous semble 

disproportionnée et peu adaptée aux objectifs que 

We zijn ook bezorgd over het prijskaartje dat aan 

deze maatregelen hangt, in het bijzonder voor de 

zelfstandigen. Voor sommigen onder hen 

betekenen betaalterminals torenhoge kosten, vooral 

als er slechts weinig betalingen op uitgevoerd 

worden. Ten slotte geldt deze verplichting om een 

elektronisch betaalmiddel ter beschikking te stellen 

ook voor verenigingen, wat de administratieve 

rompslomp en de vele regeltjes waaronder de 

sector toch al gebukt gaat, nog verzwaart. Deze 
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ces associations poursuivent. 

 

 

 

Nous nous abstiendrons donc sur ce projet. 

 

verplichting lijkt ons disproportioneel en weinig aan 

te sluiten bij de doelstellingen die deze verenigingen 

nastreven. 

 

We zullen ons bij de stemming over dit wetsontwerp 

dan ook onthouden. 

 

12.11 Vincent Van Peteghem, ministre (en 

néerlandais): Ce qui est admissible et ce qui ne l'est 

pas pendant l'enquête relève de la réglementation 

una via. Si l'on opte pour la voie judiciaire, le droit 

au silence prévaut. Si l'on opte pour la voie 

administrative, le devoir de coopération est 

d'application. L'on ne peut invoquer un seul arrêt 

pour juger tout le fonctionnement de mon 

administration. Les protocoles de coopération et la 

carte de légitimation détermineront clairement 

comment et quand les fonctionnaires agiront sous 

le statut d'officier de police judiciaire et, partant, 

sous l'autorité du parquet. Nous accédons ainsi à la 

demande de renforcer la lutte contre la fraude. 

 

Il est également toujours possible de payer en 

liquide ou par voie électronique, comme le prévoit 

d'ailleurs explicitement la communication de la 

Commission européenne. 

 

Les fonctionnaires faisant partie des MOTEM 

agiront sous l'autorité du parquet. À cette fin, des 

recyclages ont été organisés, principalement dans 

le droit pénal et les procédures. 

 

12.11 Minister Vincent Van Peteghem 

(Nederlands): Wat wel en niet mag tijdens het 

onderzoek, wordt opgevangen door de spelregels 

van de una-viaregeling. Kiest men daar voor de 

strafrechtelijke weg, dan geldt het zwijgrecht. Kiest 

men voor de administratieve weg, dan geldt de 

meewerkplicht. Men mag één arrest niet gebruiken 

om de hele werking van mijn administratie te 

beoordelen. De samenwerkingsprotocollen en de 

legitimatiekaart zullen duidelijk bepalen hoe en 

wanneer de ambtenaren zullen handelen onder het 

statuut van officier van gerechtelijke politie en dus 

onder het gezag van het parket. Zo vullen we de 

vraag naar een versterkte fraudebestrijding in. 

 

Men kan ook altijd kiezen voor cash- of 

elektronische betaling, zoals dit trouwens met 

zoveel woorden staat in de mededeling van de 

Europese Commissie. 

 

Ambtenaren in de MOTEM-teams zullen handelen 

onder het gezag van het parket. Daartoe worden 

bijscholingen ingericht, voornamelijk in het 

strafrecht en de procedures. 

 

En commission, j'ai dit en des termes suffisamment 

clairs que nous avions l'intention de répondre aux 

inquiétudes exprimées par M. Van Hees.  

 

Ik heb in de commissie voldoende duidelijk 

gemaakt dat we een oplossing zullen zoeken voor 

de bezorgdheden die de heer Van Hees uit. 

 

12.12  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Vous dites 

que vous allez corriger le texte mais le soumettez 

quand même au vote! La manière correcte de faire 

aurait été de retirer le chapitre et de revenir avec le 

texte corrigé.  

 

12.12  Marco Van Hees (PVDA-PTB): U zegt dat u 

de tekst zult corrigeren, maar hij wordt niettemin in 

stemming gebracht! De correcte handelwijze had 

erin bestaan het desbetreffende hoofdstuk eruit te 

lichten en ons een gecorrigeerde tekst te 

presenteren. 

 

12.13  Joy Donné (N-VA): En me référant au 

jugement sur l'ISI, j'ai voulu démontrer qu'une 

tendance était en train de se dessiner. Le ministre 

argue du règlement una via mais chacun sait que 

cette procédure ne résout pas les éventuels 

problèmes entre une procédure pénale et une 

procédure administrative. C'est la raison pour 

laquelle je réclame une réforme générale dans 

laquelle le règlement una via pourrait être incorporé.  

 

12.13  Joy Donné (N-VA): Met mijn verwijzing naar 

het vonnis over de BBI wilde ik aantonen dat zich 

een trend aan het aftekenen is. De minister schuift 

de una-viaregeling naar voren, maar iedereen weet 

dat die procedure de mogelijke problemen tussen 

een strafrechtelijke en een administratieve 

procedure niet oplost. Daarom vraag ik een 

algemene hervorming waarin de una-viaregeling 

kan worden ingebed. 

 

12.14  Reccino Van Lommel (VB): Si le but est 

d'évoluer vers une société sans numéraire, je dis 

non. Il ne s'agit pas uniquement de la liberté des 

consommateurs. Les entrepreneurs doivent pouvoir 

choisir les moyens de paiement proposés. On 

12.14  Reccino Van Lommel (VB): Als een 

cashless samenleving het doel is, dan zeg ik neen. 

Het gaat niet alleen over de vrijheid van de 

consument. Ondernemers moeten kunnen kiezen 

welke betaalmiddelen ze aanbieden. Men gaat 
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ignore l'existence de produits de faible valeur, qui 

sont vendus avec une marge minime. 

 

 

Je n'ai pas obtenu de réponse susceptible de 

dissiper mes inquiétudes concernant les 

associations. Selon le projet à l'examen, elles 

devront également proposer un moyen de paiement 

électronique. Peut-on me dire quel est le rapport 

avec la convivialité à l'égard de la clientèle et la lutte 

contre la fraude? 

 

voorbij aan het feit dat er producten zijn met een 

lage waarde, die met een kleine marge worden 

verkocht. 

 

Ik heb geen antwoord gekregen dat mijn 

bezorgdheid over de verenigingen wegneemt. 

Volgens dit ontwerp zullen zij ook de elektronische 

betaaloptie moeten aanbieden. Wat heeft dat met 

klantvriendelijkheid en fraudebestrijding te maken? 

 

La présidente: La discussion générale est close. 

 

De voorzitster: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte 

adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2472/9) 

 

Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2472/9) 

 

Le projet de loi compte 20 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 20 artikelen. 

 

Amendements déposés: 

 

Ingediende amendementen: 

 

Art. 4 à/tot 9 

 • 2 – Marco Van Hees (2472/10) 

Art. 18 

 • 1 – Reccino Van Lommel (2472/10) 

 

Art. 4 à/tot 9 

 • 2 – Marco Van Hees (2472/10) 

Art. 18 

 • 1 – Reccino Van Lommel (2472/10) 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'amendement et l'article réservés ainsi que sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het aangehouden amendement, het 

aangehouden artikel en over het geheel zal later 

plaatsvinden. 

 

La séance est levée à 19 h 22. Prochaine séance le 

jeudi 10 mars 2022 à 19 h 30. 

 

De vergadering wordt gesloten om 19.22 uur. 

Volgende vergadering donderdag 10 maart 2022 

om 19.30 uur. 

 

 


